
hás a 92-Ik utoáhan
Klnwman Road köttet
v 3srrv *

FARMOK.

CERES FARM
Hré Cleveland tftl, csak v*» 
Icössertö!. Iskola- Telefon 

1 kilenc szobás jó hág <Á 
— S»6- eo-ébbPomp4s Ivóvíz. Forrárrlg 
mokoe. kilQnóen termeld 
Hve. * többi lerelö 6e er- 

FelAt a méretéinél. ■ 
tlék kamatra kell fizetni 
alkalmi vétel.

|ITE Middlefield, 0.
á..ind Bid*.. Cleveland, o 

95—9S

PARM,
TEHÉN.

|t. 2200 dollár kell en- 
eljesen felszerelt farm- 
eléhez. 100 aker sz&n- 

a legelőn, sok gyű. 
Eorrépe gyökér, kilenc 
|forráaviz. három eme- 
uj garage-, tejraktár, 
ek. Azonnal eladó. Két 

bika. gépek, szerszá- 
Ifmdennek ára $7200. 
jioilárt kell fizetni, a 

lefizetésre. Részlete- 
|-fele 33 állam farmol- 
^óló katalógus 24-ik ol- 

meg. Ingyen küldjük. 
LRM AGENCY. 814 B. 
p.. jDetroit, Mich.

_______ , 95
)Ó FARMOK
a keresi*. többnyire fel- 

asAgi gépekkel. éld jA. 
Bt hat egy macinak met-

fet a Mlchlganl földek mi- 
pavaszt szántás-vetés fde- 

meg. hogy e drágA vi­
li a farmer nép boldogul 
Ke. mert a gyári és b&nya- 
■ fölemésztl a drágaság." ha 

uí. öröké más robotosa

Úja ki az alkalmat, amig 
könnyű fettételek mel­

ókhoz Juthat. Komoly ve- 
felvilágosrtAst ad

feSSNER, KÖZJEGYZŐ.
ENSON. MICHIGAN.

95

tő ALKALOM
1 épületekkel, 30 mér- 

jititól, közel kövezett 
náshoz. Azonnal el kell 
3000. Kevés lefizetés, 
íovach, 15501 Glencoe 
each—Collinwood ká- 

[leveland, O.
' ________ 93—95

OHIO MELLETT
fcittinöbb farm elad'- Két 
lolc szobás ház. icement 
|h&rn. tyúkól. kofcsiaztn. 
lit. kltilnö ivóvíz a ház - 

J a ' legelőn. Hároml jó ’A. 
|y bika. sertés, baj-omflk 

eg>- teljesen felszerelt 
honosa öreg és iet.m:tig 

gadnia a farmot Negyven 
rajta. Ara mindennek 

klóré, a többi könznrfi fe- 
I megfizetni. Geiievához 2 

Bartholomew {Bros
-------- --- 1 »

. FARM Bay City. Mich, 
h-áz. istálló és az össze-’ 
Terelésekkel együtt “7ho 

-Esetleg detroiti házzá 
kbh felvilágosítást ad 

5*4 Morrell Ave.. Del

te, Middlefield. O.
ok ügyében keressen fe 

nteken és szombaton. 405
^ingben. Clevelarid O. le- 

Prospect 351.
• ■____________v. 95—

10S FARM
omástól éa * falutól 
pidrp. 9 szobás házzal, 

állóval és helyiséggel 
az épületeket a mait 

fták és újra festetté*. 
00 dollár, a melyből 
tószpénz kell. Hatiro- 

. maradvány könnyen 
(Keressen fel ber.nún- 
pn a mi farm árjegy- 
vásárlóknak megtérit- 

|költséget
„ TERN RESERVE 
lEXCY COMPANY 

Second National 
Building

tEN, OHIO
h c

|OHTO MELLETT
3 és fél mérföldre 

mérföldre kövezett ut- 
Bla. Tíz szobás ház. ham 
16x58. szélmalom, baron - 
(szántás alatt. erdr>. K - 

. 20 aker rozs vetve, 
iitnölcsfák. Négy ló. •>
: és mindenféle szerszám 

föld maga megéri "a 
Előre fizetendő $85on. 

|u lefizetésre. Bart hóin-

Telkek, üzletek
és elcserél ése vé­

tói felfogott érdeke­
seik. ha felkeresi a 
Előnyösen ismert ház 

ökot
GYULA

2KEYE ROAD, 
fELAND, O.

Roadon túl a 102 
hben.) — Tel. Ohio 

on 2563 W.—Bell 
síd 2589 J.

V h k c p—

FARMOK.
FARM. 22 mérföld a

„.ggai és felszereléssel 
kkozódnt 2930 E. 118th 
ÍO. 90—H

TÁRGYAK.
EN Jó karban levő fe- 
; és egy 5 személyes

rtobii potom áron eladó.
Lve.. Cleveland. O.
r 95—97

k'Y. főzökályha és e*yéb 
eladók. 3104 Chatham

O. _ 95—97

I Allen automobil, ujon- 
■ tető a legjobb állapot - 

eladó. 2670 W. 4l*ik
O. 95—97. A’

re motorrik’i «Ide cer-
eladó. Megtekinthető 

lS óráig. 4414 Franklyn 
O- 45-Ik utca.

94—9«

■Átf- le,--, ns poei *«- 
Z«S-E I3th St.. O- 

94—9«

I horoshordó. szőlióprés 
átutazás miatt jutányo- 
1 West 45th Street. Cle- 

93—95

ÖL mindenféle haas- 
olesón eladó. 2«04 

r o. „ „

Published (He. 86), m
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DOLGOZNAK A 
SZÁRAZSÁGI 

FELÜLVIZSGÁLOK
John F. Kramer, a száraz­

sági felügyelők vezére 
harcot indított a sarki 
patikák ellen.

A patikákban nagyon sok 
alkoholra szóló receptet 
kapnak.
WASHINGTON, április 22. — 

Vgylátszik, Uncle Samnek na­
gyon sok unokanövére és uno­
kafivére van, akik mind rászo­
rulnak arra., hogy a patikákban 
“Spiritus írumentit'" adjanak 
nekik — olyan betegek.

Uncle Sam tehát kénytelen 
lépéseket tenni abban az irány­
ban. hogy a sarki patikát meg­
óvja attól, miképen a sarki sza­
lon utódja '.egyén. ,

Megcáfolt
szenzáció

GENF, április 22. — 
Az utóbbi napikban az a 
híresztelés terjedt el, 
hogy Habsburg Károly 
titokban elhagyta Sváj­
cot és Budapesten tartóz­
kodik. Ennek a hírnek 
alaptalanságát semmi sem 
bizonyítja jobban, mint 
az a tény, hogy Zita egy­
kori császárné, férjének 
társaságában egyik elő­
kelő genfi szállodában 
ebédelt tegnap. A csá­
szári pár bevásárlások 
irányában kereste fel 
Genfer, ahonnan vissza­
utaztak Prangins-i ottho­
nukba. Károlyt megro­
hanták az újságírók, de 
nem volt hajlandó nyilat­
kozni semmiről.

A CAILLAUX ÜGY 
A BEFEJEZÉSHEZ 

KÖZELEDIK MÁR
A volt francia miniszterel­

nök, akit hazaárulással 
vádolnak, teljesen meg-j 
törött a tárgyalás alatt.

Caillaux tagadja a haza­
árulás vad j at minden-j 
képen.

KERESZT EGYLET
NEM SZABAD 

AUTOMOBILBAN 
SZESZT VINNI

AZ ÁNTÁNT S A 
BÉKESZERZŐDÉS 

VÉGREHAJTÁSA

AZ OVERALLNAK 
EGYRE TÖBB 
VISELŐJE AKAD

John F. Kramer, a szövetségi 
szárazsági felügyelők vezére ki­
jelentette. hogy az ö nézete sze­
rint egy orvos három hónap le­
forgása alatt nem irhát ki száz­
nál több receptet olyat, ami al- j
kohói használatát Írja elő. Egy ——
orvos ezv nap átlag egy ilyen Az Egyesült Államok több 
receptet állíthat ki. Ilyen ér- j városában vizsgálatot in- 
tetemben Kramer máris kiadta ditottak az Overall árá- 
a'recdcletet, amihez az orvosok- j na]j felhajtó! ellen.

Nagy parádé New Yorkban 
a magas árak ellen való 
tiltakozásképen.

PARIS, április 22. — ‘‘Oh én 
barátaim és kollégáim, ítéljetek 

lel, ítéljetek el!”
Ezzel a drámai felkiáltással 

fordult Joseph Caillaux, Fran­
ciaország volt miniszterelnöke 
a szenátus igazságügyi bizottsá­
ga előtt a biráihoz, magasba 
emelte a két kezét, könnyei vé- 

j gig csurogtak arcáján és bátra 
lesett, ügyvédjének a karjaiba.

Az ügyvéd Caillauxt, akit ha­
zaárulással vádolnak, az ölébe 
vonta, hiszteriku* modorban si­
mogatta a fejét. A közönség, a 
mely a tárgyalás utolsó napjai 
alatt egyik idegrohambó! a má­
sikba esett és ugylátszik, sok 
szimpátiát érez a volt minisz­
terelnökkel szemben, hangosan 
éijenzett. éltették Caillauxt, akit 

I hazaárulással vádolnak.
Caillaux maga tartotta — 

francia szokás szerint — a vé- 
döbeszédet. A védöbeszéd el­
tartott vagy egy óra hosszat. 
Caillaux többek kötött a követ­
kezőket mondta.

NEW YORK, április 22. — (Saját tudó­
sítónk távirati jelentése.) A ‘Mauretania” 
gőzösön az Egyesült Államokba érkezett ma 
az a magyarországi küldöttség, mely megkezdi 
a komoly munkát a Szibériában szenvedő ma­
gyar hadifoglyok hazaszállítása érdekében. A 
küldöttség vezetője Del’ Adatni Rezső kapi­
tány, aki többizben járt Neuillybeh iz ebben 
az ügyben és Európában elintézett mindent az 
illetékéé hatóságokkal. Del’ Adami kapitány, 
nyal együtt indul útnak Szibéria felé dr. Ko­
vács István magyar orvos.

Ugyancsak a Mauretania hajón érkezett 
meg Ludwig Ernoné, az egykori kettős mo­
narchia volt clevelandi fökonzuljának fele­
sége és Sztankai Antónia csillagkeresztes 
hölgy, akik néhány hónapot Amerikában akar­
nak tölteni a nemes ügy szolgálatában.

A magyarokkal együtt érkeztek meg az 
osztrák köztársaság küldöttei: dr. Heinrich

Frick és Van Der «Hellen, akik ugyancsak 
Szibériába utazrak az osztrák hadifoglyok el­
szállítása érdekében. Hellen tüzérezredes volt 
a háborúban és kitünően beszél magyarul.

Del’ Adami Rezső, mint vezérkari 
tány szolgált a háború alatt, mig dr. Kovács 
őrnagyi rangban, katonai orvos volt.

A magyar küldötteket rendkívül kelleme­
sen lepte meg az a hir, hogy az amerikai 
magyarság nagy mozgalmat kezdett már a 
szibériaiak hazaszállítása érdekében. A kül­
döttség tagjai tisztában vannak azzal, hogy 
enn ek'a mozgal ómnak sikerétől függ, hogy va­
lamennyi szibériai hadifoglyot hazaszállíthas­
sák Magyarországba

Del’ Adami kapitány és dr. Kovács őr­
nagy rövid pihenő után megkezdik Útjukat 
San Francisco felé és az eddigi terv szerint 
útközben Cleveland városát is felkeresik.

A Legfelsőbb Bíróság tör- Ha kell, fegyverrel keny- 
vényellenes dolognak szeritik a törökökre a 
tartja a szeszes ital szál- békeszerződés feltételeit 
Utast. a szövetségesek.

V«™ Magánhasználatra sem sza- Ezt az elvet nem könnvü 
»váa r*ad szeszes italt szálli- gyakorlatilag megváló-

’ eitani

DEPORTÁLJÁK A
MAGYARORSZÁGI
KOMMUNISTÁKAT

— Soha más gondolatom nem 
volt. csak Franciaország érdé-1 
ke. Soha. soha. soha, egész éle­
temben. Eszem és szivem min-

A deportálásra ítéltek a 
háború alatt fogolytá­
borban voltak, mint el­
lenséges idegenek.

A vörösek nagyobb részét 
Clevelandban tartóztat­
ták le.

nak és a drug storeoknak al­
kalmazkodni ke:’..

Kramer már_ utasította a 
drog storeokat. h >gy évenkint 
legfeljebb nyolcszáz gallon ma­
gas percentő alk t adhatnak OGDEN, Utah, április 22. — 
el. 1 Frank Francis itteni polgármes-

"•m tehet. óla. mondta ter cirenc]e]te, hogy azok ellen «... — —- _ , _ ,
1, , kényre vo’ am erre a kereskedők ellen, akik az temben. Eszem és szivem min- NEW \ORK. apr. —.
_az-erós lépésre elhatározni ma- overallnak az árát felemelték, dig hazám rendelkezésére állott, i közel jövőben megint el*<lm
'-amit. Mindenfelé - történtek : tjtttáít. hogy a ruha ma- Soha nem törekedtem arra, New Yorkból Europa fele eg>

? gaz ára ellen az emberek ugv- hogy Franciaországot elszakít- hájórakomany kommunista, aki-
nevezett overall klubokba tö-1 sam a szövetségeseitől, soha, két az amerikai hatóságok nem
möriiitek, vizsgálatot kell tar-.soha, soha. i kivonatos^idegeneknek tartanak
tani. A polgármester kijelentet-.. -- Nem akarom annyira le" i® deporta asr* t t <!- . « _ .

te, hogy a vizsgálat eredményét alaesonyitani magamat, hogy az .J ... 1,- ]s.
nem fogják eltitkolni, nyilvános- ártatlanságomat hangoztassam. I sulonbozo u c 
ságra fogják hozni. - | Nézzetek rám. egész lényem nem |ian<ira- , .

POUGHKEEPSIE. N. Y.. áp- amellett szól-e. hogy ártatlan j ^A kgttt ^ ^r,k.

ri:is22. -A WappingersFails- hiszem, hogv a azé- bői áll. akik eddig Forth Ogle-
ban levő ruhagyárak, amelyek-: ” . , thorne mellett
ban főleg munkásöltönyöket natus ag^ai , voltak mint'ellenségesKészítenek, azt jelent,k, hogy sagerzet, hogy ehteljenek enge; ; ™lt« m^ ,

ősszaélések. A vizsgálóink rá­
jöttek. hogy ar. egyik nagy vá­
rosban az orvosok kutyák szá­
mára Írtak ki recepteket, olya- 

I sokat persze, amelyek alkohrjí 
rendelnek.

— Normális körülmények kö­
zött. mondják a nagy városok 
drug store tulajdonosai, egy 
drog storenak harmiiicöttöl hat­
van gallonig kell alkohol éven- 
kint. Egy rendes patika szük­
ségleteit eZ épen kielégíti.

A mostan; szabályzat sze 
ríni cg; droguistának évenkint 
négyszáz gallon áll rendelkezc-

, az overall rendelések az utolsó ! me^ 
hét folyamán megkéfszereződ

Döntés a bányászok 
ellen.

tek.
A Sweet, Orr & Go. telepen 

kijelentették, hogy a nagybani 
eladásban az orverallnak az árát 
nem emelték, bár a nagykeres­
kedőknek tudomásuk van arról,, 
hogy a kiesinvbeni eladásban az

maga véleménye egyes dolgok- 
! ról, így meg volt az övé is.
1 — A máméi ütközet után na­
gyon komolyan kellett Francia- 

uvgj a AicBiuj «cm —j ország jövőjére gondolni. Én
, . " ' 1AA overallnak legalább a duplájára ezt mCgtettem. Én hajlandó va-

szövetsegi törvenywk 100,- emeikeciett az ára. gy0k egész múltamat a törté-
000 dollár kártérítést ítélt ! ^lem itélőszéke elé bocsájuni.
meg egy banyatarsulatnak. parádé New Yorkban a ruha Én egész ,r5met hazém rédeké- 

. árak ellen. i ben használtam fel, soha életem-
FORT SMITH, ARK., április ben az ellenségnek bármilyen

22. - A Pennsylvania Mining NEW YORK, április 22. - A | ügynökével szóba nem álltam.
< omyany kártérítési pert mdi- Qj,eese club, amelynek az a cél- i Az „lés után az emberek az- 
tott a United Mine Workers of ja hogy minden iehetö eszköz- ■ zal a meggyőződéssel távoztak, 
America bányászszövetség -6. küzdjön a magas ruha árak többnyire, hogy Caillaux ártat-
v.wu.,. a. hí---- megye több e,len< elhatározta, hogy j over- ,an

alias parádét tart. A parádét, Mme.
amelyben tízezer ember fog 
résztvenni. most szombaton dél­
ben tartják meg.

fogolytáborban 
idege-

, nek, később azonban fogházba 
Caillaux hosszasan beszélt ^kerültek, nuve! .alaUak fe, 

háború előtti politikájáról. Be-jloluk, hogy azok köze a kul 
szélt arról, hogy a háború alatt i 
is mindenkinek meglehetett a

"Hazaküldik"
Kun Bélát--'"

BÉCS. április 2l. — 
Megbízható források új­
ságolják. hogy Kun Bélát 
szabadon bocsa jtotta az 
osztrák kormány és el­
küldi Oroszországba. A 
lengyel kormány nem en­
gedte meg,.hogy Lengyel- 
országon keresztül érje el - 
az orosz határt a hírhedt 
kommunista vezér és vé­
gül az olasz kormányt 
kérte meg Ausztria, hogy 
bocsásson rendelkezésére 
egy ^gyunaszádo,. mely 
elszállítja Oroszországba 
a kellemetlen vendéget. 
Az olasz hajó Triesztből 
indul útnak. Az osztrá­
kok már csak a szövetsé­
gesek engedélyét várják 
a terv megvalósításához.

A LIBERTY BOND 
JÖ BEFEKTETÉS 

VOLT MINDENKÉP
Houston pénzügyminisster 

kijelenti, hogy a Liberty 
Bondok értéke egyre fel­
jebb megy.

A pénzügyminiszter kér 
mindenkit, hogy ne ad­
ják el a bondokat.
WASHINGTON, április 22. — 

"Azok. akik Liberty Bondok- 
nak a birtokában vannak, ak'k
a Liberty BondóEít beTektetes- 

| nek vették és tekintették, sem­
mi esetre sem fogják azt meg­
bánni. A Liberty Bond piaci 
értéke egyre feljebb száll.

Bee. texasi képviselő legújab­
ban interpellációt terjesztett a 
pénzügyminiszter elé ebben az 
irányban. A-képviselő.annak az

__  sitani.

"WASHINGTON, ápr. 22. — < SAN REMO, ápr. 22. — A 
Eg1' adott eset kapcsán a Leg- szövetségesek legfőbb tanácsa 
felsőbb Bíróság úgy döntött. Jegesen elszánta magát arra,

! hogy valakinek nincs jogában hogy ha szükség lesz ra, fegy- 
szeszesitalt szállítani még ma- verrel fogja a törökökre kény- 

I gánhasználatra sem egyik ál-; szeriteni a békeszerződést, 
iámból a másikba, még autó- Erre vonatkozólag a tanacs 
mobilon sem. amikor a törvény elfogadta azt a katonai terve- 
a szeszesitalok szállításán más zetet. amit Foch francia, Wil- 

1 módon is tiltja. A son angol és Badoglio olasz ve-
A kérdéses esetben a vádlott zérek dolgoztak ki e terjesztet- j 

1 öt kvart szeszesitalt vitt magá- tek személyesen a tanács elé a | 
val magánhasználatra autoroo- délelőtti ülés során, 
bilon egyik államból a másik- A szövetségeseknek mostan j 
ha. Feljelentés után az elsőfokú kétszázezer katonájuk van stra- , 

j bíróság a vádlottat fenmentet- ■ tégiailag elhelyezve a török bi- I I ,e. A legfelsőbb bíróság azon- rodalom határain belül s ezt a j 
ban úgy értelndezi a törvényt, számot, ha a török ellenállás 
hogy az mindenesetben és min- szükségesnek mutatná tetszés j 
den módon tiltja a szeszesital : szerint tudnák fokozni. A to- 
szállitását, nem nézve azt, hogy vábbi szükséges csapatok na- 
az italt az illető milyen célra gyobbrészét Görögország szol­
vagy milyen szándékkal s ki-1 gáltatná valószinüleg. 
nek szállítja. Jóváhagyta a tanács az ide-

-------------— vágó haditengerészeti terveket
is. amiket Beatty angol tenger­
nagy dolgozott ki s terjesztett 
elő a francia haditengerészet 
vezérkari főnökével közösen.

A szerződés, amit a tanács a 
mai nap folyamán fejez be vég­
legesen. nem rendelkezik az 
egyes Törökországtól elszakított 

_____ . WBL >r»gájgi*,zek - > Uis$ekt---j
Lemészárolta három ápró

^ermeké^ majd ^Vk'^tZLzni^0
kossagot követett el egy di» tánt mé 
fiatal özvegy

BORZALMAS 
CSALÁDIRTÁS I 
HENTESKÉSSEL

kerülete és három 
helyi bányásztestüléte ellen. A 
panasz szerint sztrájk alkalmá­
val a bányászok hibájából nagy 
károk érték a társaságot.

A szövetségi törvényszék 
100,000 dollárt Ítélt meg a bá­
nyatársaságnak. E» az összeg

A mozgalom több nagy de-
_____ _ __ __________d partment störet megijesztett. A
törvényszék? tisztviselők sze” nagykereskedők ‘izgatottsága 

Tint a Shermau-féle trösztelle- először Brook'.ynban kezdődött, 
nes törvény érteimében meghá-1 a félelem már átterjedt ^a°* 
romszorozódik. ennélfogva a bá- hattanra is. A. VS. Rilev, a t 
nyászok testületéinek 300.000 az igazságügyminiszterium a - 
dollárt kell fizetni, ha a döntést I fal kiküldött ama bizottság el- 
nem sikerül megváltoztatni. nöke, amely bizottság a ru a

___________ _ árának uzsorásai ellen küzd, ki-
í jelentette, hogy az ö tudomása 
szerint New Yorkban eddig kétMASSACHUSETTS 

INNI AKAR.

I szenátus meg akarja engedni 
a 2.75 százalékos sör és bor 
árusítását.

Caillaux nem volt ott 
a tárgyaláson.

Feni elbocsájt

A vasutassztrájk következtében 
a detroiti Ford gyár ideigle­
nesen 80,000 munkást kény­
telen elboceijtani.

földiek közé tartoznak, akik ar. 
amerikai kormány eröszakps 
megbuktatását tartják célúknak 
s ezért déportálandók. Ezek az 
emberek csaknem valamennyien 
Magyarországból jöttek az 
Egyesült Államokba s 1917-ben 
tartóztatták le őket egy cleve­
landi razzia alkalmával.

A déportálandók a követke­
zők: Péntek Kálmán, Horváth 
Dániel, Török István, Iveskó 
József, Győry G. Lajos, Herr 
Károly. Takács György és 
Paieh Péter meg Csarnó István.

A munkaügyi minisztérium 
felülvizsgálta az illetőknek az 
eseteit s a deportálás mellett 
döntött, ügyvédjeik azonban 
még egy kísérletet akarnak 
tenni, hogy a döntéet megvál­
toztathassák.

A bevándorlási biztosi hiva­
tal a külügyminisztérium utasí­
tása következtében eddig vagy 
126 esetben bocsátott szabadon 
olyanokat, akiket radikális pro­
paganda terjesztése miatti tar­
tóztattak le,, de a külügyminisz­
térium szabadonboosátásuk mel­
lett határozott.

nagy department store szállítot­
ta ie a ruhának és cipőnek az 
árát. Riley kijelentése szerint az 
egyike ezeknek az üzleteknek 
egy hatalmas Fifth avenuen le 
vő üzlet.

Mr. Riley egyben kijelentet­
te, hogy az elnöklete alatt álló 
bizottság vizsgálatai arról tanús­
kodnak, miképen a ruha uzso-

BOSTON, MASS.; április 22.
— Az állami szenátus elfoga­
dott egy törvényjavaslatot, a 
»ely kimondja. hogy a 2.75
százalék alkoholt tartalmazó ------------
»őrnek és könnyű bornak áru-1 rát igen sok new yorki nagy 
•sitása jogos. A határozatot 21 üzlet folytatta. Riley szerint a 
szavazattal 8 ellenében hozta1 közel jövőben több üzlettulaj-
meg a szenátus. A képvieelőház 
még nem döntött a javaslat sor­
sa fölött

donost letartóztatnak, ha ax 
árakban csökkenés nem követ­
kezik be

DETROIT, MICH., ápr. 22. 
— Azok a gyárak, amelyek a 
Detroit Edison Companyval 
vannak összeköttetésben, az 
utolsó napok alatt egyre na­
gyobb számban képesek viseza 
venni a munkásaikat, akiket a 
nyersanyag hiánya miatt a vas­
utassztrájk alatt kénytelenek 
jroltak ideiglenesen elboesájta- 
ni.

Ugyanakkor azonban a Ford 
gyár hivatalosan közli,- hogy a 
nyersanyag hiánya miatt kény­
telen ideiglenesen 30,000 mun­
kást elbocsájtani.

Í munkanélküliség ma éjfél- 
kezdódik és minden való­

színűség szerint nem fog tovább 
tartani egy hétnél.

Ä szibériai tifesz.

VICTORIA, Canada, ápr. 22. 
— Szibériában ezrevel pusztul­
nak az emberek a tífuszjárvány 
miatt. A visszatért amerikai 
Vörös Kereszt misszió tagjai 
szerint a járvány olyan méretű, 
hogy alig lehet küzdeni ellene 
eredménynyel. Politikai tekin­
tetben az a nézetük, hogy' az 
orosz helyzet egyre változik s 
a kibontakozást még látni nem 
lehet. A mostani viszonyok 
azonban nem tarthatnak végte­
lenségig s az oroszok lassan 
majd csak rendszeres munkához 
kezdenek. --

UJ ÁLLAMOK 
CSATLAKOZÁSA 

SONORA MELLÉ
Terjed a szakadár mozga­

lom a mexikói államok 
körében. Carranza aggó­
dik.
WASHINGTON, április 22.— 

A Mexikóból érkező hivatalos 
és nem hivatalos hírek mind ar­
ról számolnak be, hogy az álla­
mok közt terjed az államszö­
vetségből való kiválási mozga­
lom, amit Sonora állam indított 
meg.

A legújabb hirek szerint két 
állam: Hidalgó és Tlaxacala. 
követték Sonora példáját s ki­
kiáltották függetlenségüket.

A sonorai hadsereg egyre erő­
södik. az ország minden részé­
ben alakulnak forradalmi csa­
patok. Ilyen csapatokat vezérel­
nek Aroulfo Gomez, Rodolio 
Galegos, Albundio Gomez és 
Amaro Murango tábornokok.

Arnulfo Gomez állítólag meg 
szállta már Tuxpant 3000 em­
berrel és fenyegeti Tampicot, 
ahol Mexico olaj és petroleum 
kutjai vannak.

A mexikói amerikai nagykö­
vetség szerint Enrique Estrada. 
Zacatecas állam kormányzója 
és Michoagan állam kormányzó­
ja is rokonszenvez a szakadár- 
mozgalómmal. Estrada már csat­
lakozott is a forradalmárokhoz. 
Mivel Zacatecas egyike a leg­
nagyobb és legqfirágzóbb álla­
moknak, elszakadása nagyfon 
tosságu volna.

Carranza elnök felkérte a 
mexikói kongresszust, hogy 
függessze fel a polgári jogokat, 
hogy az egész országot statá­
rium alá helyezhesse, Ezt a hirt 
még nem erősítette meg az ame 
rikai követség.

Kur-
disztánt még két esztendeig 
meghagyják Törökországnak « 
akkor döntenek majd afelett, 

Férje halála indította bor- hogy külön Carnot alakítsa- 
zalmas terve végrehajtá- nak‘.e abból is. 
sara a szerencsétlen Franciaország uj ajánlatokat 

I aggodalmának adott, kifejezést, j anyát. tett Smyroára vonatkozótag s
I hogv a Libertv Bondok értékel -------- . ■ «eket. valamint Drmapoly feer-
! -.ián majd lejebb száll a mos- ‘ LEWISBURY, K\.. április dését. az egyptomi. szudárn és 
í ián! i.l hosszasan nem tárgyal-' 22. - A múlt ősszel áldozatul erprusi problémát később tog- 
I ható tőzsdei viszonyok miatt. ; esett az influenzának John K. ják elővenni. Turkesztan kerde

oly an, ami méltó reményt adhat 
is arra vonatkoz 

hogy a kölcsönkétvények ára

sét elintézték.

A német probléma.

lozsuei visMiu»vuí.#... „
A Pénzügyminiszter erre fe- Hughes fiatal gyáritnunkas. Öz- 

Vt, mikor kijelentette, hogy az i vegye és három árvája maradt, 
ö legjobb meggyőződése sze- Az özvegynek fel kellett osziat-
rint a Liberty Bondok értéke ni háztartását s gyermekelve A ho]napi napon kerül elő 
nem fog lejebb szállni sem a leg (együtt visszatért apja, ram. ^ ^ kérdés, hogy mit követel- 
közelebhi jövőben, sem azután, rogus hazaba. jenek Németországtól s amit
mert igenis, a pénzügyi és gaz- Az ajjg huszonhárom éves követelnek, azt miképen kény- 
dasági alapja az országnak asszony buskomor volt férje szeritsék ki. Ebben a kérdésben.

halála óta. Dolgozni járt, de1 az angol és a francia delegátus 
bárkinek is arra vonatkozólag. nem tudott annyit keresni, hogy sok között a feszültség megU- '

apjára ne kellett volna szorul- hetosen nagj. 
j nja_ A franciák ugv érák, hogy

, , ők szenvedtek a legtöbbet
Ketsegbeesett a maga es gyér- aeie hogy a „érnetek nem 

mekei jövője felett a fiatal oz- te,jesitik a -szerzMésben körül- 
vegy. Egyre növekedett az el-1 irt kötelezettségeket, hogy Né- 
keseredése, amt aztan borzalmas mFtorsz.g a maga fegyvere«

erejének megtartásával arra
__ v.......... IVaneiaországot,

désének. gyermekeivel együtt | )1(>gV g js fegyverben tartsa 
itthagyja a világot.

Tervét teenan végre is

még feljebb fog- menni.
— Elismerem, hogy sokan vol: 

lak. akik a Liberty Bondokat 
piacra dobták, mikor a háború­
nak vége ' szakadt, mondta a 
pénzügyminiszter. Nagyon sok 
hazafias érzésű polgár csak 
azért vett Liberty Bondot, hogy 
a hazája iránti ^ kötelességének 
eleget tegyen, de ezt nem te­
kintette befektetésnek és nem is 
akarta, hogy befektetésképen 
szerepeljen az a pénz, amit a Li­
berty Bondért fizetett. Ezek az 
emberek, mikor a háborúnak 
vége volt. úgy okoskodtak,hogy 
a hazának most már nincsen 
szüksége többet az ő pénzükre, 
eladták tehát a Liberty Bond- 
jukat. Ilyenek meglehetős nagy 
számmal voltak. Nem lehet hát 
csodálni, ha az érték igenis 
csökkent egy keveset, ezt azon­
ban seipmi esetre sem lehet 
irányadónak tartani.

tervet érlelt meg benne. Elhátá vrFJeucR 
rozta, hogy véget vet a szenve- kényszeriti 

gyermekeivel együtt; hogy 5 is
világot. seregeit s hogy a francia ipar

tegnap végre is haj- nem terjeszkedhetik kellőképen,
a németek kevesebb sal­

adnak mint a mennyinek
tóttá. Éles henteskéssel elvágta mert &'németek kevesebb
három kis gyermekének a nya­
kát. majd a saját magáét is. 
Mind a négyüket holtan találta 
a nagyapa, amikor a munkából 
hazatért.

HÍMET tó OROSZ HADI­
FOGLYOK KICSERÉLÉSE.

BERLIN, ápr. 22. — A né­
met külügyminisztérium és 
Kopp orosz biztos között meg­
állapodás jött létre a hadifog­
lyok kicserélése dolgában. Né­
metországban még 190 ezer 
orosz hadifogoly van, a német 
hadifoglyok száma pedig Orosz­
országban 20 ezer. A megálla­
podás kikött^hogv a foglyokat 
visszautazásra, nem lehet kény­
szeríteni s csak azokat kell 
szállítani, akik határozottan ra­
gaszkodnak"« visszatéréshez.

Sztrájkzavargás 
Moataaákan.

A harcban tizenöt sztrájkoló és 
egy rendőr súlyosan megsebe­
sült.

BUTTE, MONT., április 22. 
— A Neverweat bányának 
sztrájkoló munkásai összetűztek 
tegnap este á rendőrökkel 
bányaörökkel. A zavargásnak 

-az lett a vége, hogy tizennégy 
sztrájkőrszem és egy rendőr 
kórházba került.

Az orvosok azt hiszik, hogy 
két sztrájkoló sebesült nem he­
veri ki sérüléseit.

A rendőrség három más 
sztrájkolót keres, akik állítólag; 
szintén sulyosaá megsebesültek, 
de társaik elvitték őket a za­
vargás színhelyéről.

net adnak mint a 
szállítására kötelezték őket.

Azt hangoztatják, hogy Né­
metország az elmúlt kilenc hó­
nap alatt bizonyságát adta an­
nak, hogy semmi egyebet nem 
hajlandó tenni, csak azt, amire 
kényszeríteni lehet. S arra seié- 
mit, hogy a békeszerződést az 
ö javára át fogják dolgozni.- - 

Az angolok erre azzal vála 
szolnak, hogy ha a némete". 
sokat el is mulasztottak, a kö­
telességek teljesítésére rá lehet 
őket kényszeríteni gazdasági 
eszközökkel is, nem kellene 
több területüket okkupálni.

Az angol államférfiak külön- 
e' ben úgy látják, hogy ezzel a 

kérdéssel az is kapcsolatos, 
hogy a szövetségesek közül- ki­
nek a kezében legyen a vezető­
szerep. Az angolok vezessenek-e 
vagy a franciák.

A helyzet nehézségei. . ,1
SAN REMO, ápr. 22. —.A 

törökországi helyzet nem a leg- 
rózsásabb. Valami nines égé

(Folytatta a s-lk .

'
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ISMERI ON AKoszen es
villamosság A két császár találkozása Magyarországon nagyobb már a korona

VERHOVAY SEGÉLY vásárlóereje. Külföldön tehát magasabb athe United Stete«The eldetfeetahlfahed %cd Urtett Henterien peper
Thirtieth year. Published dally b>

The Szabadság Printing & Publi
(An Ohio Corporation. 6. K. Caere a. Prealdent; Or. Andrew Ceerne,

A legutolsó napok eseményei
ismét tüntető bizonyságát szol­
gáltatták annak, hogy társa­
dalmi és gazdasági életünknek,
a civilizáeic'vtk és az egész 
életnek tulajdonképpeni alap­
ja: a kőszén. A most lezajlott 
vasutas sztrájk ismét szomorú 
tapasztalatokkal gazdagította a 
közelmúlt történetét.

Megállíthatjuk azt a tényt, 
hogy az ország szénellátását 
ezer és ezer ok akadályozhatja 
meg. Ha beszüntetik a bányá­
szok a munkát, ha sztrájkba 
kezdenek a vasutasok, ha for­
galmi akadályok keletkeznek, 
sőt ha a vasúti pályákon dol­
gozó napszámosok bérharcba 
állnak, azonnal közvetlen ve­
szélyben forog egész ipari éle­
tünk, nincs fűtés, nincs világí­
tás és lassan-lassan kihűl min­
den élet. fis a szénhiányt nem 
csak egyes társadalmi osztá­
lyok, nem csak a munkaadók 
érzik meg, de megérzi minden 
lélek.

Kétizben állott kiszámítha­
tatlan katasztrófa előtt az 
Egyesült Államok százmilliós 
népe. A bányászsztrájk és most 
a vasutas sztrájk súlyos sebe­
ket vágott a gazdaság]^ életen 
és súlyos árat ■ követelt minden­
kitől, aki ebben áz országban 
él. És a veszedelem távolról 
sem ért véget. A jelen kiszá­
míthatatlan nyugtalanságában 
•bizonytalanok a holnapok és 
legalább lelkileg felkészülve 
kell vámunk a jövőt.

A kőszén hivatása talán első­
sorban az, hogy szállítsa a haj­
tóerőt. A vasutakat a kőszén 
ereje röpíti szédületes iramban 
ezermértföjdes utakon, az Óceán 
járó gőzösöket a kőszén hajtja 
hullámok hátán világrészből vi­
lágrészbe és a koszén szolgál­
tatja a hajtóerőt az ország 
egész iparának.

’Kőszénre ott nincs csak szük­
ség. ahol a természet ereje szál­
lítja a hajtóerőt. A szélmalmok 
nem ösmerik az örökké éhes 
kazánokat és a vízimalmokat a 
viz ősereje dolgoztatja. A vízi 
erő nagyarányú, gazdaságos ki­
használása, az egyetlen védeke­
zés a kiszámíthatatlan szén- 
helyzettel szemben. Érdekes je­
lenség, hogy amig a vizierő 
összehasonlíthatatlanul olcsóbb 
a szén által termelt hajtóerőnél, 
évszázadok óta kihasználatlan 
marad a természet bőkezűségre.

Az Egyesült Államokban jó­
formán csak a Niagara vízesés 
körül, a keleten használják ki 
a viz félelmetes erejét és itt 

azt a csodate-

MAKSi
Clemem
nők , - a
Egyptomf
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Sphynx ’
minisztert 
ta miatt
ideig Kg' 

Mikor
kikötőbe, 
nyi hidoi
meg a n 
hosszú h:
miniszter
rancsnoE!
ték.

Clemen 
az njságo 
kozhat. I 
esen se 
'Marseille! 
hány őrt 
zott.

EGYLETET?A pármai levelek titkaiból. korona árfolyama és az árfolyam napról-
SM’v-TtdM)

Ismerkedjék meg vele 
még ma. Az ismeretség 
hasznára lesz Önnek és csa- j 
ládjának. Keresse fel a 
helybeli fiók tisztviselőit,; 
vagy tagjait, ők majd rész- 
letcs felvilágosítást adnak- 
Önnek.

Ha az Ön lakóhelyén nin­
csen fiókja a Vcrhovay Se­
gély Egyletnek, az esetben 
írjon felvilágosításért a 
központi titkárnak erre a 
címre:

Secretary
Verhovay Aid Association, 

Hazleton, Pa.

is mondhatott olyan beszédet, 
amikor tudta, hogy sógorom ut­
ján érintkezem Franciaország­
gal ! A minap, amikor nálam 
volt, sirógörcsökeb kapott.... 

az Mindegy! Ez az ember nem al­
kalmas az. gllamhajó irányitá- 

rao-1 sara. Elbocsájtottam. Szívesked­
jek ezt a császárjának megmon­
dani, hogy a hirt tőlem tudja 
meg, ne pedig az újságokból!

(Iramon generális Contrix kö­
zelében az. udvari vonaton ta­
lálkozott Vilmos császárral. “A 
császár nagyon komoly volt — 
Írja Cramon — két óra bősz­

ig beszélgettünk. Szövetsége­
séről npiti a leghizelgőbben nyi­
latkozott, de megegyezett ve­
lem abban, hogy a levél-ügyet 
nem szabad túlságosan felfújni.

— Nem tehetek mást -— 
szólt őfelsége, minthogy a világ 
előtt hitelt adjak Kifolynak. 
A benne való bizalmam azonban
nagyon megingott__ Mégis,
életre-halálra szövetségesek va­
gyunk, nem hetvenkedésből rán 
toltam kardot, hanem Ausztria- 
Magyarország iránt való szer­
ződésbeli hűségből, kitartok te­
llát végesvégig mellette...

Azután abban egyeztünk meg. 
hogy Károly császárnak láto­
gatásra való engedőimet kell 
kérni a német császártól, e Iá. 
togatás alkalmával bocsánatot 
kér s ezenkívül Burián külügy­
miniszter jelenlétében írásban 
kötelezi magát, hogy a jövőben 
a német császár tudta nélkül 
semmiféle idegen hatalommal 
szóba nem áll. Végül a szövet­
ségi szerződést a háború utánra 
is meg kell hosszabbítani s gaz­
dasági. meg katonai klauzulák­
kal kell kiegészíteni.

A két császár között való ta­
lálkozásra már minden elő volt 
készítve, amikor Landwehr tá­
bornok, Ausztria közélelmezési 
minisztere Németországnak
szánt gabonanemüeket feltar­
tóztatott és Ausztria lakosai kö­
zött szétosztotta.

— Ez a dolog — beszéli Ora- 
man — nagy izgalmat keltett 
Németországban. Vtasitást kap­
tam. hog>~ Arznál erős óvást 
emeljek. Arz, mint sok minden­
ről, erről wm tudott semmit. 
Ráadásul Vilmos császár is érte­
sült róla Spaaban. mire kijelen­
tette, hogy — nem fogadja Ká­
rolyt. Tudomására kellett ad­
nom az osztrák udvarnak, hogy 
őfelsége mindaddig látogatásába 
bele nem egyezik, mig az efaj- 
ta merényletek megismétlése 
ellen biztosítékát nem kapunk. 
Ezenkívül Landwehr tábornok 
azonnal való elbocsátását is kö­
vetelnem kellett...

Ezt az affért valahogy elsi­
mították. Cramont Potsdambati 
fogadta Vilmos császár. Rette­
netesen boszus volt. A mindig 
szelíd császárné is kikelt az 
osztrák rablás ellen. A két 
uralkodó között a találkozás 
május 12-én és 13-án történt 
meg. A fejedelmek között szo­
kásos csók elcsattant. Vilmos 
császár, noha barátságos han­
gon. de azért végtelen komoly­
sággal mindent elmondott Ká- 
rolynak, ami szivén volt — a 
tanácsadók jelenlétében. Mi­
előtt elváltak,. aláírták azt a 
megegyezést, amely a szövetség 
mélyítéséről szólott...

emelkedik.napraAlapította: 
Kohányi TihamérE. T. Kohányi

DR. ANDREW CSERNA. Editor AZ ÁREMELKEDÉS DACÁRA MIosztrák-magyar szövetségesünk 
— a világháborúban” e 
könyvében megírta azokat 
élményeit, amelyekre mint ösZ' 
szekötőtiszt tett szert.

! narcbia főhadiszállásán, tudva- 
! lévőén, ő képviselte a német 
I hadsereg főparancsnokságát.

Munkájában sok érdekes rész­
let van. Különös figyelemre 
tarthat számot az úgynevezett 
pármai levelekre vonatkozó ta- 
nuságtétele. 1918. április 2-án, 
tudvalevőén Czernin akkori kül } szá 
Ügyminiszter egyik beszédében 
azt mondotta, hogy C'lemenceau 
békeajánlatot . tett neki s ez 
csak EIzász-Lotharingia miatt 
hiúsult meg. Erre azt felelte a 
“tigris”, hogy egy évvel azelőtt 
Károly császár levelet irt a só­
gorának, Sixtus pármai herceg­
nek, amely levélben elismerte 
Franciaországnak Elzász-Lotha- 
ringiára vonatkozó jogát. Becs­
ben ezt ”az első szótól az utol­
sóig hazugságnak" jelentették 
ki. Amikor azután a levél szö­
vegét közzétettek, a monarchia 
kormánya azt hamisítót Inak je­
lentette ki — éppen ellenkező­
leg. azt irta Károly császár, 
hogy Franciaországnak Elzisz- 
lvotharingiára vonatkozó kíván­
sága jogosulatlan.

“Nyomban Clemenceau első 
kijelentései után —- Írja emlék­
irataiban Cramon tábornok — 
észrevettem, hogy a monarchia 
főhadiszállásán s általában oszt­
rák körökben - inkább a francia 
miniszterelnöknek, mint az oszt­
rák császárnak hittek. Amikor a 
pármai hercegnek irt levél szö­
vege Baden ben (a főhadiszál­
láson ) Ismeretes lett, a felhá­
borodás általános volt. Meg vol­
tak róla győződve, hogy a fia­
tal uralkodó, hazugságok szö­
vevényéibe bonyolódott. Ezen az 
emlékezetes reggelen a mindig 
hűséges Arz tábornok (a vezér­
kari főnök) korán felkeresett a 
hivatalomban. Elmondotta.hogy 
uralkodója már az állomáson 
volt, hogy a frontra utazzék, .de 
a skandalum miatt lemondott 
az utazásról, mi
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Ohio és a választások küldjük a pénzt MAGYARORSZÁG BÁRMELY 
RÉSZÉBE és odaát csakis lebélyegzett koronákban 
vagy postatakarékpénztárt pénzben fizetünk. A
posta takarékpénztári pénz ma teljesen egyenérté­
kű a lebélyegzett koronákkal. Mi annyi koronát fi­

zetünk ki odaát, mint amennyit Ön nálunk felad, 
vagyis a címzett levonás nélkül kapja meg a teljes 
összeget. Ha nálunk 100 koronát ad fel, mi odaát 
100 teljes értékű koronát fizetünk ki.

Aki koronát akar vásárolni, használja ki a mos­
tani kedvező alkalmat. A korona árfolyama még 
alacsony. Később a legnagyobb valószínűség szerint 
sokkal többet fizet a koronáért. Négy hét alatt a 
korona árfolyama körülbelül 50 százalékkal emel­
kedett.

C\HTO állam mindig nagy szerepet játszott az orszá- 
gos politikában. Nemcsak azért, mert a legtöbb 

elnököt adta az összes államok között az Egyesült Ál­
lamoknak. hanem azért is. mert az ohioi polgároknr' 
különösen fejlett politikai érzékük volt mindig. HZ9? 
gatagon elismeri Ohio államnak nagyfontosságu ször­
pét a New York Times is, amikor vezércikkben foglal­
kozik a közelgő ohioi előválasztások eshetőségeivel, jól­
lehet mindjárt megállapítja azt is, hogy politikai érte­
lemben véve Ohio már nem az, ami régen volt. A Times 
cikke szerint ma már nem húznak olyan éles határokat 
az ohioiak a párt politikában mint hajdanta s egyik 
párt sem mondhatja a magáénak az államot előre. Leg­
először az 1016 évi kampányban nyilatkozott meg ez az 
uj Ohio, amikor élesszemü kritikusok előre azt jósolgat­
ták, hogy jóllehet elnökválasztási esztendő van, Ohio 
mégis demokratának fog mutatkozni. Sokan az ilyen 
jövendöléseket üres találgatásnak minősítették, ez azon­
ban nem változtatott azon a bf következett tényen, hogy 
Ohio csakugyan demokrata lett 1916-bau. \

A régi módi politikusok számításait teljesen fel­
forgatta az a körülmény, hogy Ohio állam nagy mér­
tékben indusztrializálódott az utóbbi esztendők során 
s a szavazó polgároknak egy olyan uj tömege szaporo­
dott meg. akiknek a pártállását nem lehetett spekulá­
ció tárgyává tenni előre. Ezekre a szavazatokra holt 
bizonyossággal senki sem számíthatott pártpolitikai te­
kintetekből. S amint az események mutatták, ezek a 
szavazók 1916-hn a demokrata párt mellett nyilatkoz­
tak meg.

Éppéű olyan volt ez az átváltozás Ohioban, mint 
volt annak előtte Michigan államban is, eltekintve at­
tól, hogy* Michigan átlambán ezeknek a havazó töme­
geknek a hajlamai nagyon radikális irái^vt vettek. Kü­
lönösen a Detroitot magában foglaló Wayne county az. 
amelyik az egykor agrikulturális és konzervatív állam 
jellegét egészen ellenkezővé formálta át Ohio államnak 
is uj jelleget adtak ezek az uj szavazók, ez az uj jelleg 
azonban semmi közösséget vagy hasonlóságot sem vall 
az I. W. W. s hasonló törekvésekkel s még csak paci­
fista hajlandósággal sem vádolható, annak dacára, hogy 
1916-ban nagy erőfeszítéseket tettek az eféle érzelmek­
nek felköltésére.

Ennélfogva Ohio az országos politikában még min­
dig a bizonytalan államok közé sorozható, amely leg­
utóbb a demokraták felé hajlott, s amelynek jellegét 
a politikában erősen befolyásolják ugyan az iparos sza­
vazatok. nem azonban a radikálisok. Mindig a szélső­
ségbe hajló radikálisokat értve. A demokratáknak most 
is, gvözniök kellene Ohioban, ha győzni akarnak az 
egész vonalon, is. De, amilyen meglepetés volt a de­
mokrata Ohio 1916-ban. éppen úgy nem lenne meg­
lepetés a republikánus Ohio 1920-ban.

■ ' Az ohioi előválasztások eredménye .azonban igen
valószínűvé teszi fox kormányzó győzelmét a san fran­
ciscoi elnökjelölö konvención. Cox kormányzónak az 
ohioi előválasztások után ugyanis 48 szavazata lesz a 
konvención, aminél több utasított delegátusa eddig egy 
jelöltnek sincs. A republikánus Hoovemek is csak har­
mincat adtak a miehigani demokraták és ő is azt jelen­
tette ki, hogy a jelölést el sem fogadná. Sok delegátus­
ra számíthat Cox Indiana és Illinois államokból is. Az 
ohioi kormányzó úgy pályázik, mint az adminisztráció 
rendületlen támogatója, de amellett saját egyénisége s 
egész kormányzói pályafutása is egyikévé teszik azok­
nak a jelölteknek, akiknek a legtöbb esélyük van a 
jelölésre.

Az a körülmény, hogy Cox kormányzó biztosan 
számit az ohioi demokraták szavazataira, bizonysága 
annak is, hogy az ohioi ipari munkásság túlnyomó nagy 
része nem barátja a szélső radikalizmusnak. Cox ugyan 
isjnint kormányzó mindig erélyes álláspontra helyezke­
dett a zavargásokkal szemben* s a szélső radikálizmus- 
stfl nem csak nem rokonszenvezett, de álláspontjából 
soha nem csinált titkot.

A Times az ohioi ipari munkásoknak ezt a jelleg­
zetességét -vonatkoztatja a republikánus pártállásuakra 
is; mivel, mint Írja “Wood tábornokot mindig meleg 
fogadtatásban részesítette a munkásság, ahol csak be­
szélt előttük. “Olyan általánosítás ez, amire építeni 
semmit sem lehet- És* az érvnek gyengeségét az a meg­
figyelés sem erősíti, hogy a szavazó polgárság Wood- 
bin a pártpolitikai gépezet ellenségét látja a gépezettől 
támogatott Hardinggal szemben.

Wood tábornok bizonyosan fog szavazatokat kapni 
szép számmal Ohioban. De aligha az ipari munkásság­
tól. S az ipari munkásság már csak azért is inkább lesz 
Harding mellett, mert a Harding delegátusok a zászló 
becsiileténekTnegmentése után alighanem Hoover körül
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T. Steubenville, O. — írjon 
Rév. A. Tóth, 2854 E. 79th St., 
Cleveland, O. címre.

K. M., Joliet, III. — írjon Ajak, 
Szabolcs megye, Románia jelzéssel, 
bár az újabb hirek szerint a kisvár- 
dai járásból is ki kell vonalniok.

T. I., Alpha, N- j. — Debrecen 
Hajdú megye székvárosa.

K. J., Cleveland, O. — Küldjön 
angol nyelvű levelet régi cimökre, 
hogy szerezzék be a betétkönyv má­
solatát az Ön részére, Társas utazásvagy adják 
vissza pénzét, különben pert indít.

O. B., Leechburg, Pa. — A ki­
sebb szelvényt helyesen tartotta 
vissza magánál, mert ha a haza­
küldött utalvány elveszne, vagy 
bármi okból nem váltanák otthon 
be, ezek alapján reklamálhat, őrizr 
ze meg őket, mig értesítést kap ha­
zulról.

K. J., Alliance, O. — Tolname­
gye nem volt, s nincs megszállva, 
írjon valami ismerősének, hogy_ mi 
van édesatyjával.

arorsza
egyik főtisztviselőnk személyes felügyelete alatt.

KÉNYELMES, KÉT KÉMÉNYES, 12 NAPOS 
GYORSHAJÓN TRIESZTIG. — FÓTISZTVISE- 
LÖNK AMERIKAI ÁLLAMPOLGÁR, BESZÉL 
ANGOLUL, MAGYARUL. NÉMETÜL és TÓTUL
és mint hogy a. fegyverszünet óta már megjárta 
Európát, tudja .miként kell az utasok érdekeit 
megvédeni.

Főtisztviselőnk nemcsak a hajón ügyel utasaink 
kellő ellátására, de megvédi érdekeiket a vámvizs­
gálatoknál, megakadályozza utasaink kifosztását, 
zsarolását, megváltja részükre a vasúti jegyet, ci­
ki «éri őket Budapestig illetve Kassáig, egy szóval 
mindent elkövet, hogy a társas-utazás résztvevői a 
tengeren és szárazföldön kellemetlenségeknek ne 
legyenek kitéve.

Ha a társas-utazásban részt akar venni, küldjön 
$20.00 előleget a hajójegyre, melynek ára $85.35. 
Hadiadó $5.— külön.

Akinek útlevele van, küldje be hozzánk, hogy a 
szükséges konzuli láttamozásokat elintézhessük. 
Lejárt útlevelek érvényességét meghosszabbítjuk.

RENDELJE MEG
József főherceg volt udvari prímá­
sa és zeneszerző 10 legújabb ma­
gyar nóta-füzetét, zongora, hegedű 
és énekre. Ara póstin küldve $1.00 
Megrendelhető a szerzőnél, 1936 
West 41-ik. utca, Cleveland, O. 
Kapható Nyerges Testvérek irodá­
jában, 1783 West 26th St. és az

lajd igy folytat­
ta :

“Nem merek az ön szeme kö­
zé nézni, de igaz bajtársiassá- 
gunk nyílt beszédre kényszerít. 
Nagyon szomorú ez a história. 
Tulajdonítsa, kérem, ezt a csá­
szár ifjúságának, tapasztalatlan­
ságának, mindenáron való bé- 
kétakarásának s annak a befo­
lyásnak, amelynek ki van téve. 
Ne ítélkezzék róla tulkemé- 
nyen... Szerencsétlenségre, 
mentséget itt nem lehet talál­
ni!”

Másnap Károly császárhoz 
hívták Cramon tábornokot. A 
császár megmutatta neki a ki­
javított pármai levelet s azután 
igy szólt hozzá:

— ön tudja, mennyire vágyó­
dom a békére. A monarchiának 
erre inkább szüksége van, mint 
Németországnak. Szándékom 
őszinte és becsületes volt. Ta­
lán szólnom kellett volna erről 
a levélről az ön császárjának, 
de mert ő tudta, hogy a só­
gorommal levelezek s minthogy 
a szóbanforgó levél teljesen ma­
gánjellegű volt, feleslegesnek 
tartottam öt erről külön értesí­
teni. Igazán nem lehet belőle 
békeajánlatot kiolvasni, amint 
azt Clemenceau ur tetté. Csak 
Leitmotiv-yal láttam el sógoro­
mat. Nagyon kérem önt, utaz­
zék a császárjához s hozza nála 
ezt a dolgot rendbe. Nagyon 
szerettem volna nyomban hozzá 
utazni, de ezek az események 
oly annyira felizgattak, hogy 
néhány napi pihenőre most 
Reiehenauba megyek. Czernin 
grófot elküldöm, mert voltaké- 
pen 5 az oka mindennek. Hogy

A hajó 1920. évi május hó 
ll-ikén indul.

Buckeye Road,

Vidéki utasokat idejében értesítjük, mikor ér« 
kezzenek New Yorkba. A vasútállomásnál megvár­
juk őket, olcsó és kényelme» ellátásukról, valamint 
poggyászukról gondoskodunk. .

Bővebb felvilágosítást szívesen ad

am
csinálják csak 
vést, hogy villamossággá vál­
toztatják át a vizet.

Az Utóbbi időben Kanadában 
indult meg erős mozgalom a 
vizierő kihasználása érdekében 
és máris jelentős lépésekkel ha­
lad előre ebben az irányban a 
kanadai ipar.

A saénmizériák. kétségtelenül, 
erre az ösvényre terelik az 
Egyesült Államokat is. fis ta­
lán másrhol tartanánk ma már, 
ha a legönzőbb érdekek nem 
akadályoznák meg a szabad cse­
lekvést és mozgást. A vizierő 
nagyarányú kihasználása ellen 
állandóan dolgoznak azok az 
érdekeltségek, melyek a kőszén 
bányászásából és a közlekedési 
eszközök munkájából szerzik 
busás, nagy jövedelmüket.

A bányaérdekel tségek és a 
vasúti érdekeltségek évek óta 
azon dolgoznak, hogy csirájá­
ban megfojtsanak minden ter­
vet, minden szándékot, melynek 
a vizierő kihasználása a célja. 
Amikor szóba került az az öt­
let, hogy a St. Lawrence folyó 
hatalmas erejét az ipar szolgá- 

az emberi

Azokhoz szólunk, akik 
még nem ismerik a

orszc
doiíá

SZENT ERZSEBET NÉMETH JÁNOS, elnök

FIÓKÜZLET:
1597 Second Avenae

corner 83rd Street

FŐÜZLET:
10 East 22nd Street

A Bankpalotában^ A>;s»im

NEW YORK Cin

A legjobb szert

Dr. KIRÁLY L. ALBERTKÖSZVÉNY,
ORVOS ÉS SEBÉSZ

IRODA ÓRÁK. ».30—11. délutin 3—5. wt. *JO—7JS,
Vtúra.p délelőtt 10—11.

2607 Lorain Avenue, Cleveland, O.
A SZABADSÁG IRODÁJA FELETT.

„„ ImAni TeL Central 3762 W.
LAKÁS: 1436 WEST 101-IIC UTCA Ofcio State Lorain 633—W.

AMERIKAI GYÓGYSZER.

SZAGGGATAS,
OLDALSZURAS, Bejárhatja Ungot, Berket, 

Megkereshet minden helyet. 
Fizethet akár egy dollárt. 
Nem fog kapni jobb dohányt,MANDULÁS,lásába kényszerítse 

tudás, a New England-i éa New 
York-i “szállítási és kereske­
delmi körök” a legkíméletle­
nebb harcot indították ellene.

mint a NÉGYESNY1LALAS, Minden csomagban értékes ajándék szelvénynyel. Ha üzletese még 
nem tudja, Írja meg annak nevét és címét és mi küldünk önnek egy 
napra elegendő dohányt s ajándék-jegyzékünket.HÁTFÁJÁS ELLEN JAKAB ÉS TÁRSA

Ü 423 E. 5th STREET, NEW YORK CITY.
h, k, s, c, p

E^y tégely csak 1 
dollar 10 centbe kerül 
és kizárólagosan csak 
e címen kaphatja:

MM százalékot fizetek 
Pl a nálam elhelye- 

sett takarékbeté- 
tek után. Felmon­
dási időt nem kö­

vetelek. Fémét bármikor 
„punra! kiveheti. A bank- 
könyv a legjobb könyv. 
A megtakarított dollár a 
legjobb barát.

KISS EMIL
Bankár

133 Second Avenue, 
Hew York.

amit évröl-évre megemésztenek 
a New England-i ipartelepek.

Ez a helyzet azonban nem 
tarthat soká. Nem csak a kü­
lönféle anyagi érdekeltségek 
gondolkoznak, de ma már gon­
dolkodik a nép is. És a nép 
egy szép napon ellenmondást

California! szárított

szőlő és szilva
Tiszta piros és fehér California! szőllő.

Árakért erre a címre tessék írni:

A.&S.Raucci Co. j
1226 PENN AVENUE, PITTSBURGH, PA.

Dept. S.
Phone Grant 3623

SZENT ERZSÉBET
ELSŐ MAGYAR
GYÓGYSZERTÁR

9115 Buckeye Road, 
Cleveland, O.

Óvakodjon az után 
zatoktúl.

Bárrr
iák csoportosulni, érkezett.3», .*»*»:«»)1
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GLEMENCEAU 0'0ELL ÉS NEJE
w nsZe6BAN' FEJÉRE HALÁLT

KÉR AZ ÜGYÉSZ
O’Dellék ügyvédje félté­

kenységre alapítja a vé­
delmet. Az államügy ész 
ragaszkodik a halálos' 
ítélethez.

MARSEILLES, április 22. —
Ctemenceau francia minisztere!-1 
nők. a világhírű '‘Tigris”,
Egyptomból visszaérkezett
Franciaországba tegnap a! 
gphvnx nevű hajón. A francia i 
miniszterelnök egészségi állapo­
ta miatt tartózkodott hosszabb 
ideig Egytomban.

Mikor a Sphynx befutott a j --------
kikötőbe, oiemeneeau a kapitá- ^ védd szerint a meggyil­

kolt Kneip el akarta ide­
geníteni Mrs. 0’Delit.

nvi hídon tartózkodott. A 1o-1 

'meg a parton észrevette őt és j 
bosszú ideig éljenezte. A volt I
miniszterelnököt a kikötő pa- j 
rencsnokság tisztviselői üdvözöl-,
tik.
\ Clemenceau bocsánatot kert | 
az újságoktól, -hogy nem nyilat-j 
kozhat, de mint mondta, nin-! 
re#n semmi mondanivalója. 
Marseillesböl (Temenceau ne 
hány óra múlva Parisba ma 
zott.

NEM TÁRGYALNAK A 
SZOVJET KÖVETTEL.

KOPEXHAGA. ápr. 
szoviet kormány itteni képvise 
lói. Krass in orosz kereskedelmi

ROCHESTER. X. Y., április 
22. — ‘ Találkozz velem szom­
baton este vagy — «nindent el­
mondok az uradnak. Eddie.

\ Mrs. O'Dell, aki a férjével 
> együtt meggyilkolta Edward 
Kneipet, az asszonv leánykori 
szeretőjét, ezt a levelet kapta a 
gyilkosság előtt Kneiptól, a 
meggyilkolt j fiatalembertől. 
Kneip (V- Del lék ügyvédje sze­
rint. ezzel akarta terrorizálni a 
tizennyolc esztendős menyecs­
két, aki csak egy hónapja volt 

A | férjnél.
TT'Del lék Edward Kneipet ki- 

városon kívülre és, , . . ,, . i. I csalták
miniszter es ,i,\,no t "ovet mt,ggvilknlták. Az asszonv azt 
nem tudtak semmi celt elemi a : mflndja az-r, mert tönkretette 
szövetségesek megbízottá,val s _ t)oldápukat.
a szoviet megoizottak esetleg | ........................
Litvinoff kivételével visszautaz- j A gyükossag ügyeken két 
nak Oroszországba. A hírek | '«»» van. Az egyik,» védőé, a 
szerint az oroszok egyénileg I az ügyészé. A vedd a.
nem alkalmasak ilyen megegye-, hangoztatja hogy Mrs. .0 Dell 
zések kötésére. A kudarc főoka «’■vetője volt Kne.pnek leány- 
állitólag az. hogv szoviet Orosz- j árában, azonban megjelent O 
orszáe nem akar tudni a vári; Dell. beleszeretett ebbe es ferj-

szerint Mrs. O’Dell a szeretője 
volt Kneipnek leánykoriban. 
Kneip azonban elhagyta. Bosszú 
bői a leány azután O’Dell fele­
sége lett, ezt azonban nem sze­
rette, még mindig Kneipbe volt 
halálosan szerelmes. A férjet a 
legkülönbözőbb célzásokkal és 
elejtett megjegyzésekkel heví­
tette. felingerelte benne a félté­
kenységet. Azután elárulta, 
hogy Kneip mit csinált vele. 
Mindezt azért . hogy /O’Dell 
"bánjon el” Kneippe!. Együtt 

kicsalták Kneipet a városon kí­
vülre, hozzá kötözték egy fához. 
Mikor .Kneip oda volt kötözve. 
O’Dell megkérdezte az asszony-’ 
tói, hogy mit csináljon vele! 
Mrs. O Dell elfordult és így 
szólt :

Csinálj vele, amit akarsz.
"Erre O’Dell meggyilkolta 

Kneipet..
Az államügyész halálos ítéle­

tet követel, mert , a gyilkosság 
annyira kegyetlenül brutális 
volt, hogy példát -kíván sta­
tuálni.

Érdekes, hogy Mrs. O’Dell 
került a meggyilkolt fiú anyjá­
nak a tekintetét és egy Viola 
Watson nevű lánynak a tekin­
tetét, aki Koeipnek a menyasz- 
szonya volt.

A tárgyalás valószínűleg még 
két hétig eltart.

ÉLETMENTŐ
Esen klvAIAnn ardwkew te tanul-. 
nAgcm könyv mindkét nem által, 
akár fiatal, akár öreg—figyelem - 
met oivatand*. Nagy fontosaáa- 
gal Mr úgy háaaaulandök. mint 
**inte olyanokra, kik boldogtalan 
hásaaaághan élnek. Réealateeen 
foglalkozik minden férfi ée n*l 
Ueggyengeaéggel. vér. bőr és 
krAnikua jajokkal, leírja as em­
lékes* gyengeség okait; egyálta­
lán eirtaorol minden előfordul* 
betegséget a annak mikénti gyó­
gyítását. Az lekér (Epilepsie) 
betegségnek, valamint gyAgyltá- 
vának ktllön lap \an Mentetve 
Ara bé«veghen ajánlva lfc cent; 
külföldön 26 een» — Kiadva a

Német Gyógyintézet
által

6«4 UNION AVI . NEW YORK 
a kurusaláe meggátláe* célJábAI 

Ftejegyeave 1860-ban. öiezhang- 
b-jiti a kongresszusi törvényekkel

BÖRTÖNBE VELE!

Charles B. Monday bankárnak 
nem sikerül elkerülni a bör­
tönbüntetést.

orsza«* TlrTTl <>Kmi luuut ö mu I
kormány adósságainak megfize- fi™ ment hozzá. Kneip azonban 

‘ nem hagyott neki békét, folyton
Valószínű, hogy a svájci sző-! üldözte és megfenyegette azzal, 

vetségi tanács sem fogja foly-; hogy mindent el mond az ura 
íatni a tárgyalásokat a saoviet , n -K■ l*a nem ad 
kormány megbízottai val. mert Az asszony végre 
még nem lőhet tudni, hogy ez ■ és elmondott -at: 
a koraánv maradandódé s a ie- dent. Mindakettén annyira fel- 
ienlegi tagjai birják-e a nép indultak, hogy Kneipet, ktcsal-

i ták a városon kívülre és ott 
meggyilkoltak.

Ezzé! szemben az ügyész ra­
gaszkodik a rendőrségen tett,

neki találkát, 
is megunta ezt 

urának mtn-

többségének bizalmát. A sváj­
ciak azt is követelik, hogy az 
oroszok hagyjanak fel a világ- 
forradalom propagandájának 
terjesztésével Svájcban. erede’i vallomáshoz. Az ügyész

SPRING-FIELD. ILL. április 
22. — Charles B Mundav chi- 
eagoi bankárt, a 1st Salle Street 
Trust & Savings Bank volt el­
nökét. akit felelőssé tettek a 
banknak 1914-ben történt buká­
sáért és börtönre ítéltek, min­
dent elkövetett, hogy a börtön­
büntetéstől szabaduljon. Célját 
azonban nem érte el. Az illionisi 
fiitörvényszék úgy döntött, hogy 

i a börtönbüntetést okvetlenül -ki 
; keli töltenie Mundavnak, mivel 
i a Gründy megye kerületi.! tör- 
I vényszékén hozott esküdtszéki 
I verdikt ellen kifogás nem emel- 
I hető.

Alapítva: 1641-lk' évben. Aizptfks: r«,(«0.000.

KORONÁK HELYEIT
küldjön dollárokat Magyarországba. A dollár kül­
földi kereslete miatt, Magyarországon a dollár árfo­

lyama jobb mint itt.
Az American Express Company elad külföldi 

checket és pénzutalvanyt dollar értékben, magyar- 
országi pénzküldésre. Jugosláviába szintén csakis 
dollárértékben eszközöl átutalásokat.

i Romániába és Czecho-Slovákiába azonban azok­
nak helyi pénznemében eszközöl átutalásokat. A 
pénzküldési árjegyzék ma, mely változásnak van 
kitéve, a következő:

100 CSEHO SLOVAK KOROM . .
100 ROMÁN LEI . . ■ ■ •

(Póstadij csak 25 cent bármily összegnél.) 
Nagyobb összegnél ár-engedmény.

Ezen utalványok bármelyikét megkaphatja bár­
mely American Express Railway irodában, fiók­
ügynökségeknél vagy az American Express Compa 
ny irodáiban New York, Boston, Philadelphia, 
Baltimore, Washington, Buffalo, Pittsburgh, Cle­
veland, Cincinnati, Chicago, Detroit, Minneapolis, 
Milwaukee, St. jLouis, Kansas City, San Francisco, 
Los Angeles, Seattle és Montrealban.

Vagy Írjon anyanyelvén a következő címre:

AMERICAN EXPRESS COMPANY
Foreign Money Order Department F

””65 Broadway, New York
' ' j

Clevelandi irodánk: 2048 East 9th Street
Bármikor és bárhová küld pénzt, követelje az American Express 

Company nyugtáját. Ez megóvja önt » károsodástól.----------

itr1
Az American «express 

Company Főirodája:
•6 Broadway, New York.

ADÓ A SZERELMES 
LEVELEKRE.

A párisi midmettek boykottal 
fenyegetődének, ha a kor­
mány végrehajtja, amivel már 
régóta fenyegetódék és meg 
adóstatja a szerelmes levele­
ket.

Régi jó európai szokás a 
"poste restante' intézménye. 

Az intézmény, amely mindenütt 
Európában nagy népszerűség­
nek örvend. Páriából indult el 
hódító útjára és a legtöbb hívét 
még must is ott vallhatja a ma­
gáénak.

A poste reetante intézmény 
hasonló az amerikai general de- 
1 iveryhez. Valaki poste restante 
címezi a levelet és a eimzett je­
lentkezik érte.

A levelezésnek ezt a módját 
különítsen az ifjú és szerelmes 
párok kedvelik. Sok kellemet­
lenségnek veszik ezzel elejét — 
vagy legalább is hiszik ezt. Pa­
risban. van egy leány fajta, 
munkásleányok. irodai ányók 
stb.. akiket a párisi humor el­
keresztelt midihettfiek, mert 
délben kimennek ebédelni, i Mi­
di franciául annyit jelent, mint 
dél.) A szerelemnek éa a midi­
nettnek a fogalma szoros ksp- 
csolatban ált egymással.

A francia kormány a leg­
utóbbi értekezleten elhatározta, 
hogy a poste restante érkező 
levelekre egyen kint négy cent 
adót fog kivetni Megtudták ezt 
a tervet a midinettek. Nosza, 
lett nagy felháborodás. A mi­
dinettek art mondják, hogy ez 
a terv őket érir)li legközelebb-, 
röl, mert hiszen ok azok. akik a 
poste restante intéaményét leg­
inkább veszik igénybe.

A midmettek, mondja egy 
párisi jelentés, legutóbb gyűlést 
tartottak, ahol elhatározták, 
hogy abban az esetben, ha a 
kormány tényleg beváltja a fe­
nyegetését. akkor boy kottái ni 
fogják a poste restantet és va­
lami más módot fognak keresni 
arra. hogy a szerelmes levelei­
ket továbbítsák.

l,e'net. hogy a kormány ud­
varias !e«z t többnyire csinos 
midinettekkel szemben és eláll 
ettől a szörnyű tervtől.

ÖSZVÉREK A HÁBORÚBAN.

WASHINGTON, április 22 — 
Igen. a háború megnyerésében 
az öszvéreknek nagy szerepük 
volt. Talán kevesen vannak/ a 
kik arra gondolnak, hogy e de­
rék állatok milyen fontos szere­
pel játszottak a világküzdelem- 
ben-

A hadügyminisztérium leg 
utóbb kiadott jelentése' arról 
számol be, hogy az öszvér na­
gyon fontos szerepet töltött be 
a hadviselésben.

Az amerikai' hadseregbe öaz- 
szesen 124.137 öszvér “enlisz- 
tolt”. Ezek közül a katonákat 
18,596 kisérte el a harctérre. Az 
amerikai hadsereg számára vá­
sároltak még Spanyolországban 
11,086 öszvért. 8992-őt Francia- 
országban és 6794-et Angliában. 
Így került Pershing komandója 
alá 45,418 öszvér.

A hadügyminisztérium jelen­
tése többek között a követke­
zőket mondja.

“Volt idő. .különösen a hibo-

Jegy **• meg jól ext a címet. 
Ez Kin Emil new yorki banker 
budapesti irodájának címe. Ha 
haza utazik bizalommal fordulhat 
ide, minden ügyes-bajos dolgát 

azonnal és pontosan elintézik.

HAJÓJEGYEK
eredeti árakon. Csak akkor 
jöjjön New Yorkba, ha már 
útlevele meg van. Ha még nem 
volna útlevele és utazni akar, 
írjon nekünk és útlevelét a leg­
rövidebb idő alatt megszerez­

zük. Mielőtt New Yorkba in­
dul, írjon nekünk. Mi megvár­
juk a vasútnál és olcsó, kényel­
mes és jó szállásról, valamint 
pod gyászáról gondoskodunk, 
írjon bővebb felvilágosításért.

MENETREND
Apriliz 24. ICnie. Aug. Victoria Hamburg 100.00 

Április 24. Nsw Y*rk__________Hamburg 100.00

Április 24. La Youraine 

Május 1. Belvedere-----

_____Becsbe 86.75

-------Budapest 107.00

Májú, S. President Wilsen .. — Budepest 107.00

PÉNZKÜLDÉS
Magyarország megszállott és meg nem szállott területeibe. A 
hazaküldésre szánt dollárokat mindenütt az ottani kormány által 
szabályozott módon a forgalomban levő törvényes pénzben fizet­
jük ki a címzettnek. Minden küldeményért felelősseget vállalok.

KISS EMIL
BANKÁR ,

133 SECOND AVE. NEW YORK

nt utolsó részében, mikor ezek 
a szegény állatok alig jutottak 
valami pihenéshez, volt idő. 
hogy negyvennyolc, hatvan, sőt 
hetvenkét órát dolgoztak egy­
folytában. És hozzájárult eiiez, 
hogy az élelmezési viszonyok 
sem voltak a legrnzsásabbak. A 
derék öszvérek azonban olyan 
hősiesen dolgoztak, mintha min­
den a legnagyobb rendben lett 
volna.”

Az amerikai öszvéreket külön­
ben eladták különböző európai 
kormányoknak.

Az ántáRt $ a békeszer­
ződés végrehajtása.

(Folytat** az 1-*ő oldalról) 

rendben a szerződéssel kapcso­
latban. A dolog úgy áll. hogy 
a miniszterelnökök megszöve­
gezték ugyan a szerződést, de

annak rendelkezéseit nehezen 
tudják majd végrehajtani. Min­
dem oldali*u -beismerik, hogy az 
érre való eszközökkel nem ren­
delkeznek.

Konstantinápolyban ugyani; 
elegendő katonaságuk van a ' 
szövetségesekrtek s ott diktál- j 
hatnak » szultánnak, ezekre a j 
rendeletekre azxmbau nem is! 
hedrrit Musztafa Kem&l pasa., 
aki Anatoliáhan makacskodik s ■ 
önálló kormányt tart magának. '

A békeszerződés önállósította ’ 
ugyan Örményországot, azonban j 
ott a török nemzeti csapatok j 
tartják a hatalmat; a kezükben 
s a szerződést végrehajtani csak 
úgy lehet, ha őket onnan előbb 
kikergetik. ' :

Szíriában Feisal'. emir lett a 
király, aki kiutasítja onnan a 
franciákat, mig a fivére Meso­
potamia királyának tartja ma­
gát s búcsút int az. ottani an­

gol csapatoknak. Mindez persze 
nincs összhangban a békeszer­
ződéssel. T-

A szövetségesek mtgv problé­
mája az, hogy hol vegyenek

elegendő haderőt ahhoz, hogy 
ezekkel az ellenkező elemekkel 
elbánhassanak. S ennek a 
problémának a megoldása ko­
ránt sincs közel.

DANIELS-EVANS OIL CO.
ALAPTŐKE: $50,000

Az Oklahoma államban levő Washington 
("ónulvban értékes olajföldek vannak a birto­
kunkban. A fúrókat már felfogadtuk és amint 
elegendő részvényt adtunk el. megkezdjük a 
fúrás, munkáját. " Ne várjon addig, mig olajra 
találtunk, mert akkor a részvények ára sokkal 
magasabb lesz. milat most. 1

A részvények darabja most: $5.00
226 UNION BUILDING, 

CLEVELAND, O.
m n Y

TUDJA-E ÖN,
hogy melyik a leghatalma­
sabb, legbiztosabb magyar 

egylet Amerikában?

A VERHOVAY SEGÉLY 
EGYLET.

epgyoraabban 
alom nélkül • 

vontja a tyúkszemet

tyukezsmlrtőt

Tagjainak száma 25 ezer két-
“ Tiszta vagyona meghaladja a 300 
ezer dollárt. .

Fizet betegség eseten heti 6 dol­
lár segélyt egészen két évig.

Fizet csonkolási segely fejében 
400 dollárig.

Fizet a tag elhalálozása esetén az 
örökösöknek 1000 dollárt.

A Verhovay Segély Egylet nagy 
hadseregének tagjait megtalálja 
ön mindeijtitt az Egyesült Államok 
területén, bárhova menjen is.

A Verhovay név ismeretes ma 
már mindenfelé.

A Verhovay Segély Egylet mar 
eddig is milliókat fizetett ki halál­
eseti örökségek és betegsegélyek fe- 
jében.

A Verhovay Segély Egylet tag­
jai -testvéri szeretettel karolják be­
tegségbe esett, vagy nyomorúságba 
jutott testvéreik ügyét. Szeretettel 
gondoskodnak az özvegyek és ár- 

! váltról.
I A Verhovay Segély Egylet test- 
: véri szeretettél hívja önt is tagjai 
sorába. Mert a Verhovay Segély 
Egylet segítője akar lenni önnek 
is és támasza családjának.

Ne késlekedjék tehát, hanem áll­
jon be közzénk. amig nem kés«. Le­
gyén ön is egyik harcosa ennek a 
lelkes nagy magyar tábornak.

Jelentkezzen felvételre^ az ön la­
kásához legközelebb eső fiókunk­
nál. avagy kérjen felvilágosítást e 
cirae/iv

SFfBFTARY
VERHOVAY AID ASSOCIATION, 

HAZLETON, PA.

A lelkiismeretes jó kiszolgálás eredménye. A alódi, tiszta cs hatásos egész­
ségvédő szerek azok. amelyeket minden ember tartson a hazaban, ezt 
mondja Nyisziivánszky Lázár saint pattii honfitárs.

De ir és mond egyebet is. mást is. Azt. hogy hogyan menekültek vele 
iitt még számosán az influenza megbetegedés elöl. Tessék, itt közöljükrgv

a levelét szószerint
103012 azám. Sl. Paul, Miau., 1920, február 19.

Igen tisztel, gyógyszerész Ur! A elmemre megküldött »««eket «£‘!f”Ü' "«.'“róL 
é. . szerek jósoltáért fogadj, háló. köszön.temet. Ak. nem tapasztalj.. zinc, ro a.
hogy a "PARTOGLORY" milyen egy házi áldás. Eléggé is kerem .0” á„ .
lenlegi iaflu.n,.-járván, id.jóben nagyon kell vedekezm .. annak a 1
"PARTOGLORY ”, melyet Partos C. Miklós űrtől New Yorkból 5 dollárért $ «véggel 
kapni. A dolog ón r.jtnm úgy történt, hogy a múlt av november regen .« "'f/*“**, 
rosszul lőttem, hogy nz ágyból nem vollem kepe. sajat .rombol felkel... Amdye. '«'f“*» 
csak ki lehat mondani. .. mind annyim fájt, hogy zz. hittem . kutynk.
olyan volt mint egy máz«, kő. Egyszer aztán eszembe jutott hogy “* *, .‘ *
P.rtogloryból, ami. nor.mbar elején rendeltem Csak 3 kaveskanalLl "ólom U

a'riPARTOQLORY”-.™.* hásánUlat^ utasTt^'azarin*. VgTz cs.Tádémmal. Mos, kérem ho.fnár-

sx San sas
közül. mer. hirtelen rosszul lettek ó. hozzám jöttek .hogy h* TLíáfui .Íh.r,^ál«k —
az ön kitűnő "PARTOGLORY" kivonatával, melyből egy-két kave. kanállal elhasannltak. 
Isten áldi« maradjon gyógyszertárán. M.mdok tisztelettel Ny.znyan.zky La»,, St. Paul, M-nn.

Az idrgerösitök legkiválóbb ja a “PARTO­
GLORY” vérképző, izomfejlesztö és vsoiitszi- 
lárditó kivonat. A "Partoglory” méltó segítő 
társa a “PARTOLA”, fertőtlenítő, vértisztito 
és hashajtó cukorka. Ara 6 dobozzal csak ő dol- 
lár, 1 dobozzal 1 dollár. Rendelje meg azt is!
A “Partoglory” ára 5 üveggel csak 5 dollár. 4 
üveggel 1 dollár 25 cent, ámde okosan teszi,.ha 
núndjárt legalább 5 üveggel rendel belőle, mert 
igy 1 dollár 25 centet megtakarít és megkíméli 
magát az utánrendeléssel járó irogatás munká­
jától és póstaköltségektől. Rendelések a követ- 
kezö'pontos címre küldendők; PARTOS PATI­
KA, 160 SECOND AVE., NEW YORK, N. Y.

DOCTOR
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DivatLegújabb
SKICLEVELANDI HÍREK

Irodsreeetí: BUBÁK SÁNDOR Youugstowni- bőd»: 
SM Wot Mnl Street. — Tel Bell: Mein 6260. A nagy árdrágaság letörésére!

Utolérhetetleniil divatos 
tavaszi

ZDILL ANDRÁS TEMETÉSE. I VIDÁM KERESZTELŐ.

Exerötexáz ember vett réezt a 'A hol a szerencsétlen szibériai 
megható gyászszertartáson. — ‘ hadifoglyokra is gondolnak. 
Az egyletek zászlókkal rukkol

Az ut

PERELHETNEK HÍR KÁRTÉRÍTÉSÉRT 
A MAGYAROK.

DUNLAP BÍRÓ DÖNTÉSE SZERINT A HÁBORÚ MAR VÉ­
GET ÉRT S NEM LEHET “ELLENSÉGES IDEGEN’’ CÍ­

MEN SENKIT SEM ELUTASÍTANI KERESETÉVEL.

lV

Több mint 500 kártérítési per várt erre a döntésre. — Dun­
lap bíró és két társa nem vártak arra, hogy a kongresszus 

jelenítse ki a háborús állapot megszűnését.
----------- x

Cuyahoga megyében, amely- utján arra akarta Borzvkowskit 
z Cleveland és környéke tar-j kényszeríteni, hogy Berlinben 

tozik. indíthatnak most már j 1914-ben kötött szerződésük ér- 
kártéritési keresetet amerikaiak j telmében ossza meg vele a ta- 
es amerikai régek ellen azok-1 lálmánvból származó hasznát, 
nak az országoknak polgárai is, j Luftot a Common Pieas tör- 
amely országokkal az Egyesült I vényszék elutasította kereseté- 
Allamok háborút viselt s ame-lvel azon az alapon, hogy ellen- 
lyeknek itt élő polgárai ennél- j séges idegen, 
fogva “ellenséges idegenek” | Luft megfelebbezte az ügyet s 
voltak. A törvények értelmében j bár Rorzykowski ügyvédei azt 
tudvalévőén ellenséges idegenek j vitatták, hogy akinek‘mint el- 
a háború, alatt nem követelhet-i lenséges idegennek perelni a 
tek a bíróság utján kártérítést j hiróság szerint nincs jogp, an- 
ámerikaiaktől, mert ha megítél- : nak nines joga felebbezni sem. 
ték volna azt nekik, az ellen- j Dunlap biró a véleményezés- 
ség vagyonát gyarapították i ben, amit osztottak Vickery és
volna, ami nem lehet célja 
egyetlen hadviselő országnak 
sem. ,

P. J. Dunlap, a megyei fe- 
lebbezési törvényszék bírája

Washburn birák is. kimutatta, 
hogy a háború már véget ért, 
ha az amerikai kongresszus azt 
még nem is jelentette ki, ennél­
fogva nem lehet a volt ellensé-

tette lehetővé a volt ellenséges j ges országok^alattvalóit eluta- 
idegenek részére a kártérítésért jsitani kártérítési keresetükkel, 
való perlést az American Bor- i A döntés "lehetővé teszi, hogy 

_visk Company egyik beltagja, a háború folyamán összegyűlt
Benno Borzykowski ellen egy 
német alattvaló. Max Luft ál- 

ítaV'inditott perből kifolyóan, 
g Luft. aki Borzykowskival 
'együtt fedezte fel a fából való 
-toüselyemkészités titkát, a per

több mint 500 ilyen pert végre 
tárgyalás alá vegye a tör­
vényszék. Cleveland magyarsá­
ga hálás lehet Dunlap bírónak 
e nemes gondolkozásra valló 
döntéséért.

EGY VÁROSRÉSZ ' 
VIZ ALATT.

SOK SZÁZ HÁZ ÁRVÍZBE KE- 
-RÜLT A KINSMAN AVE. ÉS 
S. 131ST STB. KÖRNYÉKÉN.

Nem egy helyen tíz láb mély 
vt* borította el a környéket. — i 
Ezrekre rugó károkat okozott1 

az áradás. ‘ I
—

5 Szerdán reggel, amidőn aj 
hagy esőzés folytán megáradtak I 
■bhioban s folyók, patakok s j 
nem egy helyen árvíz pusztított,;

ÍCleveland városának egyik ré-, 
ze szintén megismerte az ár-1 

vizet. A Kinsman Road és E. t 
131st St. környékén elöntötte a j 
Clevelandot keresztül szelő két; 

Ipatak, a Kingsbury Run és a . 
Nme Mile Creek. Az előbbi j 
icedfe eldugult az említett pon­
ton s a viz kiöntött. Olyan nagy 
víztömeg árasztotta el a kör­
nyéket, hogy automobilok telje­
sen elmerültek benne s a leg­
több háznak földszintjén egy 
dáh magasságot ért el.
* H. Benethun kertésznek me­
legháza, amely a 3416 E. 139th 
Streeten van, nem látszott ki a 
gázból.
2 Az árvíz természetesen elsö-

Íört minden elmozdithatót az 
dvarokról. A villamos közleke­

dés az árvizterületen megakadt 
jreggel 7 órától 9 óráig. A viz 
jósak déltájban tűnt el a csator­
nákban.
* A kárt, amit az árviz házak 
»lámosásáva! és kerítések. fél- 
szerek, ólak tönkretevésével 
okozott; ezrekre becsülik.

A VILLAMOS
A döntóbiróeágba Terrell város- 
bírót választották be a villamos 
alkalmazottak. - Nem hajlan­
dók az open shoprendazert 

döntőbíróság elé vinni.

Nem lehlet a bányászt 
becsapni lábbeli-nél. ‘

/^X N egyszer veheT rossz cipőt, de 
legközelebb más minőség után 

fog nézni. Munkája a valódi jót 
kívánja.

Ezért napról-napra több bányász vi­
seli a “Hi-Press” cipőt. Ez felülmúl 
minden más cipőgyártmányt, jobban 
áll a lábon és kényelmesebb. EGY 
TARTÓS DARABBÓL készül és a 
gummi szivósabb. Nagy mennyiségű 
“Hi Press” Rövidszáru Fehéret is 
árulunk a bányavidékeken. Bármily 
formában, valamennyinek felső ré­
szét Vörös Vonal veszi körül. 50,Q00 
kereskedőnél.

THE B. F. GOODRICH RUBBER COMPANY 
I Akron, Ohio

Goodrich
Hi-Press

Rubber Footwear *

A villamos alkalmazottak 
unionja átnyújtotta már John 
J. Stanleynek, a villamos vasút 
társaság elnökének azt a leve­
let. amelyben válaszolnak Stan­
ley elnök követeléseire s meg­
nevezik azt a férfiút, akit a 
maga részéről a döntőt)íróság­
ban, amely a követeléseket el­
bírálni ’esz hivatva, látni akar.

Kijelentik az alkalmazottak 
a levélben, hogy a konduktor­
nők és az open shop kérdését 
nem hajlandók döntőbíróság elé 
utalni, mert azokat már a múlt 
évben elintézték a sztrájk al­
kalmával.

A villamos alkalmazottak az 
j ö szószólójukul a döntőbíróság­
ba Virgil J. Terrell városbiróf 

j nevezték ki. ■ 
i Stanley elnök kijelentette.
• hogy nem ismer el ellenvetést 
| az 5 követeléseivel szemben, a 
melyeket a döntőbíróság elé 
óhajt vinni.

| Zucker Miksát, a Szabadság 
"hirdetési osztályának, tisztvise­
lőjét, égj; szépen fejlett. 7 fon­
tos fiúgyermekkel örvendeztette 
fcieg tegnap a felesége. Mrs. 
pucker, akí-á'-St. Ann’s Mater­
nity Hospitalban van, az újszü­
löttel együtt jól érzi magát. A 
fiatal házaspárnak a második 
(fiúgyermekéhez sokan gratulál­
lak.

EGYIK JOBB,
MIKI A MÁSIK

Nézzük meg vasárnap délután 
a Becstelenek című tragédiát, 

épugy, mint.este a Sárit.

Juliska, ez a tűzről pattant bá­
jos sznbrett, énekesnő és tán- 

I cosnő fogja betölteni, aki ebben 
! a szerepében oivan kedvesnek 
talált a közönség a múlt évek­
ben, hogy ma sem felejtette el,

A jegyek erősen ' fogynak 
mind a két előadásra. Az okos 

j igyekszik megváltani jegyét elő­
re, mert tudja, hogy evvel a 
pénztárnál való tolongás kelle­
metlenségeit elkerüli.

VÁLÓPER.

I Miké Gyula, a nemrég el­
hunyt Miké András fia. aki a 
2208 Seovill a vénáén lakik, 
válókeresetet indított a 2471 E. 
22nd streeten lakó felesége el­
len. Okul azt hozza fel, hogy 
zavarta olyan alkalmakkal, a 
mikor zenekarban játszott s en­
nélfogva állását is elvesztette.

tak ki. — A felesége a megyei 
börtön ablakából nézte a gyász­
menetet. — Zdillnét valószínű­
leg elsőfokú gyilkosságért fog­

ják vád alá helyezni.

Eart Youngstown, 0..— La­
punk egyik közelmúlt számában 
beszámolóink arról a családi 
tragédiáról, a melynek hőse 
Zdill Andrásné volt, aki férjét 
agyonlőtte.

Zdill Andrást a Szent Erzsé­
bet kórházba vitték, ahol két­
szer is beszélt tudósítónkkal, a 
kinek azt mondták az otp-osok, 
hogy csodaszámba menne az, 
ha a szerencsétlen ember élet­
ben maradna, mert hiszen a fe­
lesége golyója épen a szive alatt 
fúródott testébe.

Az orvosok elhatározták, 
hogy meg fogják operálni
Zdillt, hátha megmentik az | pompás hangulatban és példás 
életnek. Az operációt végre is | rpndben mulattak, de nem fe- 
hajtották. azonban Zdill né- |edkez,pk meg a Szibériában 
hány órai szenvedés után azLjnvlődö Kzegénv magvar badi. 
elmúlt szombaton meghalt. j foglyokról sem.' Moritz Albert

Temetése délután ment vég- i indítványára a következők ada- 
!>e Last 5 oungstownban ,a • koztak a magvar hadifoglyok 
Bnght avemin lakásáról. Még haz&szAllitására: Móritz Albert 
a legidősebb lakosok sem emlé

Youngstown, 0. — A vissza­
emlékezés és a feledhetetlen 
esetek kellemes emlékével tá­
voztak el a múlt vasárnap este 
azok. akik részt vettek azon a 
szép ünnepélyen, amelyet a 
Zemplénmegye, Ivaca községi 
illetőségű Téglás Gyula és neje, 
szül. Móricz Zsófia • rendeztek 
újszülött fiók Gyula részére.

A kereáztszülöi tisztet Móricz 
Albert (Niles/ O.) és Orosz Fe- 
rencné, szül. ‘Husotzky Bozália 
töltötték be. A vig keresztelőn 
számos felköszöntő hangzott e! 
az újszülött tiszteletére. Jelen 
voltak: Móritz Albert és neje, 
Orosz Perelte és neje. llfmenik 
Gábor, Tóth András, Cs. Tóth 
János, Molnár Ferenc, Móricz 
Gyula, Téglás Albert, Szabó P. 
István és családja,

A jó bodrogközi magyarok

kéznek ilyen temetésre, mert a 
legszerényebb becslés szerint 
legalább 1500 ember volt jelen 

temetésein, persze nemcsak 
magyarok, hanem minden nem­
zetiségű eg\én»k. A ravatalra 
koszorúkat helyeztek: Hriezu 
János. Pitlik János, az East 
Youngstown-i ösgzmagvarság. 
azután a helybeli Yerhovay 
Segélyegylet és a Benwoodi 
Szűz Mária egylet fiókjai, a 
melynek a megboldogult tagja 
volt. -

A megható gyászszertartást 
Suba Ernő. magyar görög ka- 
t'holikus lelkész végezte á ház­
nál Valvo Péter és Román 
András kántorok segédlete mel­
lett. A gyászoló közönség való­
sággal zokogott, főleg Román
András megható, saját szerze-1 -------—
ményü búcsúztatója alatt. A Warren, O. — A warreni ma- 
szertartás befejeztével megin- gyarság egyetlen egylete, a 
dúlt a menet East Youngstown- [Warreni Első Magyar Férfi és 
bél és a hosszú Wilson avenuen ''ói Betegsegélyzö Egylet a jö-

2 dollár,, Orosz Ferenc, Orosz 
Ferencné,, Cs. Tóth János,; Sza­
bó P. István, Szabó P. István­
ná, Tóth Ai/drás. Téglás Gyula. 
Téglás Albert 1—1 dollárt. Mó­
ritz Gyula és Homenik Gábor 
50—50 centet, összesen 11 dol­
lár.

Ezt az összeget Szabó P. Ist­
ván átadta .Mihók Sándornak, 
aki a nagybizottság pénztárno­
kának kezeihez juttatta. A 
vendégek csak a késői órákban 
osztottak szét a legkellemesebb 
este emlékeivel.

ÖLTÖNYÖK
Férfiak és Fiatalemberek 

’ részére

’35» *50-«i
Kitűnő minőségű öltönyök 

ára $60
Néhány Öltöny $30

;Egy és kétsoros fazon—
Egy, két, három gombos 

model—
Csinos' fazonok kívánatos 

színekben—
Megfelelő számok, sovány, 

kövér, rendes—
Minden dárabon 10—15 dol­

lárt takaríthat meg.
Az a tény, hogy számos üz­

letünk van, önnek szolgál 
nagy előnyére.

MULATSÁG WARRENBEN.

A zászlóalap javára rendezik a 
magyar egylet tagjai.

keresztül haladva a Mahoning 
avenuei templomba vonult, on­
nan pedig a Calvary temető­
be, ahol örök nyugalomra he­
lyezték a jobb sorsra érdemes 
embert, a kit otthon Szabolcs-

vő hó, vagyis május hó 1-én 
nagyszabású mulatságot rendez 
a Walnut slreetj Roman Hall­
ban az amerikai és magyar 
zászlók. alapjának javára.

A rendező bizottság szorgal-

Az Amerikai Magyar Színtár­
sulat most vasárnap ismét ját­
szik a Prospect színházban. Dél-1 
után Rovetto nagy olasz szerző­
nek •' Becstelenek’,’, cimü fragé- 
diája kerül színre, este pedig 
Kálmán Imre világhírű operett­
je, a Sári.

Mindegyik elsőrangú darab. 
Menjünk cl úgy a délutáni, 
mint az esti előadásra, megér­
demli ugyanis ezt mindkét da­
rab.

A Sári címszerepét Várady

THE I. W. SCOTT CO.
500 Liberty Avenue U3 Diamond St.

PIÍTSBURGlf, PA.
Az Empire Buildinggel szentben.

MAGOKMEZŐGAZDASÁGI |»4 \ BAROMFI
FELSZERELÉSEK IVl/Y VT W JV . tt n P«
• Fr«« virág, zöldség növény magok, baromfi élelem, szükség­

leti cikkek, termékenyítő, farm felszerelések és cikkek tejgazda­
sághoz.

Há nel meg bennünket személyesen, agy Írjon

Ml JOBB?
Megtakarított pénzét kamatoztatni

5%-kal,
vagy pedig kevesebbel.

ATLAS
Főiroda: Broadway és East 55 St. 
Fiókiroda: 8937 Buckeye Road

fizet 5% takarékbetétekre a betét napjától a ki­
vétel napjáig.

Takarék be téteke t $1.00-tól bármily összegben el­
fogadunk. _. _

Clevekandboz közel lakók helyezzék el pénzeiket 
nálunk.

WEIZER JÁNOS- ur a bank alelnöke és a 
Buckeye Roadi fiók pénstárnoka.

SOMOSHY JÓZSEF Hr a Buckeye Roadi iroda 
veeetőie.

megyében az édes anyja fog rna-s tevékeny vezetője Xu 
siratni.

A templomba menet a gyá­
szoló tömeg útja Boardman 
streeten vezetett keresztül, a 
hol a megyei börtön van. Az 
egyik ablakból Zdillné, a gyil- 
koe feleség is nézte a vasrácsok 
mögül a gyászmenetet. Mikor 
meglátta a zászlókkal kirukkolt 
hatalmas tömeget, arcát kezei­
be temetve, otthagyta az abla­
kot.

A kifogástalan temetést Mol­
nár István magyar temetkezési 
vállalkozó végezte.

KEDVEZŐ ALKALOM.

Az Első Magyar Szent Imre 
herceg férfi és női betegsegély- 
ző és temetkezési egyletnek a 
9-ik fiók osztálya megalakult 
1919 július ötödik napján, 
Youngstown, Ohioban. Mivel­
hogy főosztályunk New Bruns­
wick, N. J.-ben van. kedvező 
alkalmat. nyújtott fiókosztá­
lyunk részére május és junius 
hónapban. Tehát vegyék szives 
tudomásul tisztelt honfitársaim 
és hölgyeim, hogy a kinek Aha 
ja van egyletünkhöz csatlakoz­
ni, május 2-án tartjuk rendes 
gyűlésünket délután 2 órakor 
Magdics Ferenc lakásán Cres­
cent street 504. Egyletünk fi­
zet heti 8 dollár betegsegélyt, 
75 cent havi dij mellett. Min­
den keresztény nő is lehet egy­
letünk tagja, a jogot épen úgy 
élvezik, mint a fgrfi tagok. Min­
den tagot 15 évtől 45 évig fel­
veszünk. Május és juntos hó­
napban tehát a rendes beállási 
díjnak csak felét kell fizetni. 
Egyletünk annyi dollárt fizet, 
a hány tagja van. Egyletünk 
taglétszáma meghaladja a 800- 
at. Szives pártfogásukat kér­
ve, maradunk teljes tisztelettel 
egyletünk megbízásából: Soós 
H. János elnök. Szilágyi János 
jegyző és "titkár, 1235 St. Clair 
Ave., Youngstown, O.-

szer Ferenc a bizottság tagjai 
vai együtt sokat fáradozik a 
sikerért, amely annál kevésbbé 
sem maradhat el, mert nemso­
kára meg lesz az egylet zászló- 
szentelése, és a pénzre szükség 
van. A bál délután 5 órakor 
kezdődik, amelyen a zenét Ri­
gó Jancsi zenekara szolgáltatja. 
A férfiak 55 cent, a nők pedig 
30 cent belépti dijat fizetnek, 
a ntint az a lapunk mai szá­
mában közölt hirdetés is <flvas- 
ható.

í é . v

IÉ
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Portra
Tinplate 
mellett. -

zán jóke 
‘ közelviclt
tűk a ha 
Jones, a 
volt, hop 
tott esa" 
A maga­
folyt víz 
ta a k:- 
lenül rns 
nesen a 
hogy a 
eltűnt.

A mi “Sussex" modelúnk

Férfiaknak és fiatalembereknek
Cleveland: 503—505 Prospect Ave., .

Akron: 124 So. Main St. 
Youngstown: 407-109 W. Federal St.

A SZIBr

Amsterdam
Cleveland
Milwaukee

Philadelphia 
Pittsburgh 

(3 üzlet) 
Reading

Megelégedésről

Minden házban tartsák kéz­
nél a BIZONFFY MAGYAR- 
ANGOL ás ANGOL-MAGYAR 
SZÓTÁRT vagyis TOLMÁCS 
KÖNYVET. A két kötetet 
fűzve 62.26-ért küldi a Szabad­
ság bérmentve. Siessen a ren­
deléssel, mert nem tokáig tart 
a kedvezményei ár. Küldje a 
pénzt készpénz. Money Order,

Rochester Trenton
Schenectady Terre Haute
Scranton Wilkes-Barre
Syracuse Youngstown

Jótállunk

alakjában pontoz címével erre 
a címre: Szabadság, Szótár- 
Osztály, Box 171, Cleveland, O.

KovadiyM, Andor
Offtvéd és lofUnáoaea

to? Society for Savin« •uUdlne 
_ Ctove'anti, O.
Telefotv Mata Ull. Centrul lMt-K. 

Beteli iroda: lie? Buckeye Bead, irodai örkk: t. drttvü I úrkls.

SZENT GYÖRGY NAPI BAL.!
----- — j i

A magyar görög kaiholikuz 
egyház mulatsága a Kossuth 

Körben lesz.

Youngstown, O. — A Szent 
Györgyről elnevezett magyar 
görög katholikus egyház e hó 
26-án, azaz hétfőn este 7 órai 
kezdettel nagyszabású táncmu­
latságot rendez a Kossuth Kör- i 
ben. i

A rendezőség, élén Druga Já- 1 
nossal mindent elkövet a siker 
érdekében és ha a jelek nem 
csalnak, akkor hétfőn este zsú­
folásig megtelik a nagyterem. 
Az egyház azért rendezi ezt a 
mulatságát, hogy ' kifizethesse 
utolsó 500 dolláros adósságát. 
Ebben a nemes törekvésében 
előreláthatólag mindenki támo- 
gatni fogja, annál is inkább, 
mert akkor YoÄgstown mind 
a három magyar egyháza adós­
ságmentes lesz.

A WARREN, O i ELSŐ MAGYAR FÉRFI ÉS 
NŐI BS. EGYLET

1920. MÁJUS HÓ 1-ÉN
a Walnut Streeti Román Haliban

NAGY BÁLT ^
rendez az amerikai és magyar zászló alapjára.
Belépti dij: Nőknek 30 cent, Férfiaknak 55 cent 

Kezdete délután 5 órakor.
A zenét Rigó Jancsi zenekara szolgáltatja.

Szeretettel hiv meg mindenkit a Rendezőség.

Uj Batcher és Hentes üzlet Akronban.
Értesítem az akroni magyarságot, hogy a vevőim kényel­

mére, jó hírnevű grocery üzletemben

MÉSZÁRSZÉKET
állítottam b$, a ho! a legjobb minőségű friss vágású marha, borja 
és disznóhusok, valamint ó-hazai módra szakember által készí­
tett hurka, kolbász, paprikás, szalonna és mindennemű füstölt 
húsok és felvágottak mérsékelt áron lesznek minden időben ki­
szolgálva. Kérve a magyarság szives pártfogását.

PAFF VINCE
Grocery és Butcher üzlete

651 SO. MAIN STR. AKRON, OHIO

GYORS ENYHÜLÉS

PAIN-EXPELLER
azonnali használata által. "BARAT A SZÜKSÉGBEN"
a,t1“wT*kU°6ÍMkEk.mmÍUíkr6bÍI,Ík * P*i"-Ex’>'"er hat-arajít.

Csak egy Ptin-Expeller létezik; és az tz ön biztonságiért el lett látva

4a A Horgony Védjegy gyei <£,
Ha a Paln-Expallert tartalmazó oaoma* nincs ellátva a HORGONY védjepr- 

akkor as nem a va<ódi és azt utasítsa vissza. 35 és 70 centes üvegben 
minden eryőgyszertArban kapható.

F. AD. RICHTER A CO., 326—330 Broadway, Now Yorlu^
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AGYAROK AMERIKÁBAN.
MöfiHH3SHBS5HSB55B5$KiE5HTTTTTTTW

megrendítő
GYERMEXHALAL

Az utca esővize nyelte el.

portvae, Pa. A McKeesport 
Tinplate Company gyártelepe 
mellett, a Liberty streeten paj­
zán jókedvvel játszadozott a 
közelvidéki gyermeksereg. Köz­
tük a hat éves kis Blair Leroy 
Jones. akinek sejtelme sem 
volt. hogy a viz sodra a nyi­
tott csatorna nyilasa felé tart. 
A magasabb vidékről össze­
folyt víztömeg végre is elkap­
ta "a kis fiút. s oly szerencsét­
lenül ragadta őt magával egye­
nesen a csatorna nyílásának, 
hogv a gyermek észrevétlenül 
eltűnt.

Csak a mikor a vizszin ma­
gassága egyre növekedett, s 
rájöttek, hogy a esatoma eldu­
gult. s annak kitisztításához 
fogtak, találtak reá a kisgyer­
mek élettelen tetemére, s nagy 
riadalmat okozott, amikor a 
munkás kiemelte az iszapos 
csőiéből.

-Nvomban megkísérelték pul- 
motor utján életre keltését, de 
már késő volt. s az orvos a ha­
lál bekövetkezését állapította 
meg. A kis fiút azonnal felis­
merték. s értesítették kétség­
beesett szüleit.

A Verhovay Segélyegy­
let delegátusainak 

figyelmébe.
Szives tudomására hozzuk a ma 

jus 17-én tartandó Verhovay kon­
vencióra érkező delegátusoknak 
hogy a fogadó és elszállásoló bízott 
ság megkezdte működését és igy 
mindazon delegátus tagtestvérek, 
kik azt óhajtják, hogy a bizottság 
gondoskodjék részükre szállásról, 
értesítsék a bizottság jegyzőjét, 
hogy milyen szállást igényelnek: 
fogadóban vagy privát családná* 
ohajtanak-e megszállni. A bizottság 
mindenki megelégedésére ohajtji 
az elszállásolást rendezni, igy kér 
jük ebbeli igényüket minél előbb a , 
bizottsági jegyzőnél bejelenteni, | 
kinek címe: Stephen Oleksza, 1808 
West 57th St., Cleveland, Ohio.

Tagtestvéri szeretettel
Oleksza István,Torda Jakab,

elnök. jegyző.
96, 8, 101, 104

MEGHALLGATÁSA.
A leechburgi magyarság gyűj­
tésé a szibériai hadifoglyok ja­

vára.

Leechburg, Pa. — A szibé­
riai rabmagyarok segélykiáltá- • 
sa eljutott a Szabadság hasáb- i 
j a in minden magyar lakta.ame- | 
rikai .városba, telepre. A leech­
burgi magyarok nem gyülésez- 
tek, tanácskoztak, hanem két 
jólelkü munkás ember, Kiizmös 

A SZIBÉRIAI HADIFOGLYOK Ferenc és Kántor József vet-
ték kezükbe a magyar nemzet 
becsület ügyét, s minden tétova 
nélkül gyűjtéshez fogtak. Csak 
szombat és vasárnap végezhet­
nek eredményes munkát, s áz 
elmúlt hét e két utolsó napján, 
alig öt órai munkával közel 
100 dollárt gyűjtöttek össze.

MEGMENTÉSÉÉRT.

Stamford, Conn. — A hely­
beli magyarság is megmozdult, 
hogy szerencsétlen. sínylődő 
véreinket a szibériai hadifog­
ságból hazajuttathassa. E hó 
IS-dikán nyilvános népgyülést 
rendeztek, hol már is szép 
számban jöttek a szeretet ado­
mányok.' Eme kezdettel most 

. rendszeres gyűjtési mozgalom 
indult meg. Hisszük, hogy az 
eredmény méltó lesz a stam- 
fttrdi magy arok jó híréhez, me­
lyet a magyar gyermekek meg­
mentése érdekében lefolytatott 
gyűjtési mozgalomnál oly pél­
dásan gyarapítóit.

AMERIKAI MAGYAR 
SZÍNTÁRSULAT

CHICAGÓBAN ÉS 
KÖRNYÉKÉN.

Chicagói előadások:

.4 Central Music Hallban 
64 E. Van Buren Street

Péntek, április 30. este 
8 órakor Tayfun.

Szombat, május 1. este 
8 órakor Sári.

Vasárnap, május 2. 
este 8 órakor Csókkirály­
nő.

Vidéki előadások:

BURNSIDE:
Vasárnap, Május hó 
2-án, délután Phisian 
Temple, Sári.

SO. BEND:
Kedd, április 27, este, 
Magyar Jláz, Csók­
királynő.

GARY:
Szerda, április 28. este
Csókkirálynő.

EAST CHICAGO:
Csütörtök, április 29, 
este, Columbia Hall,
Sári.

EAST CHICAGO:
Hétfő, május 3, Colum­
bia Hall, Csókkirálynő

INDIANA HARBOR:
Kedd, május 4. Audi­
tórium, Sári.

SO. BEND:
Szerda, május 5, Ma­
gyar Ház, Sári.

Fenti előadásokra számos ma­
gyar üzletben és a társulat 
megbízottainál már is lehet je­

gyet kapni.
A Színtársulat vezetősége tisz­
telettel hiv.ia meg a nagvközor»-
•éget az előadások megtekinté­

sére.
95—96

szombat és vasárnap folytat ják. ; 
Be fognak kopogtatni minden ) 
magyar ház ajtaján, s a leech­
burgi magyarság a cselekvés I 
terén is be fogja igazolni, hogy 1 
rabmagyarjaink segítségére | 
nemcsak sziveiket, de erszé- > 
nyeiket is megnyitják.
' A gyűjtés eredményét és a j 
lelkes adakozók névsorét a 

; Szabadsajt nyilvánosan fogja 
; közreadni.

MCKEESPORTI

Honfitársaink nagy része 
kisérő felügyelete alatt 

utazik haza.
ZÁRÓ C HENRY magyar bankár honfitársaink nagy részét 
kisérő felügyelete alatt küldi, aki New Yorkból Európába vi­
szi az utasokat. Elhatározta, hogy elküldi megbízottját és igv 
mindazok, akik hajóügynöksége segítségével utaznak, az 
Egyesült Államokból való távozásuk pillanatától ^ Európába 
érkezésükig megkiméltetnek minden kellemetlenségtől. Záró 
C. Henry megbízottja gondoskodik és utána néz arnak, hogy 
az utasok podgy ászai meg legyenek védve a felesleges vizs­
gálatoktól ás érintetlenül jussanak rendeltetésük helyere 

\ Mindazok, akik csatlakozni óhajtanak ehhez a csoporthoz,
azonnal lépjenek érintkezésbe Záró 0. Henry magyar ban­
kárral.

HOZZÁTARTOZÓK KUTATÁSA EURÓPÁBÓL
ZAR0 C. HENRY megbízottja egyszersmind felkeresi szoknak a honfitársaink­

nak rokonait is. akiket ki akarnak hozatni. A megbízott kifizeti továbbá mindazo­
kat a-pénzeket, amelyeket ZAKÓ C HENRY New York állam bankfelügyelete alatt 
álló bankár által küldtek.

Mindazok, akiknek szándékukban áll hozzátartozóik kihozatása. vagy a kik 
pénzt óhajtanak küldeni számukra forduljanak felviágoaitásért Záró C. Henry magyar 
bankárhoz.

Pénzküldés
ZAR0 C. HENRY. New York állam bankfelügyelete alatt álló bankár fel van 

hatalmazva a kábel és pústa utján való legalacsonyabb árak mellett pénzküldésre.

Pénzváltás
ZAR0 C. HENRY, New York állam bankfelügyelete alatt álló bankárnak min­

denkor nagyobb mennyiségű arany, ezüst és papírpénz van készletben, amelyet a leg­
olcsóbb napi áron ad el.

Követelések behajtása
ZAR0 r HENRY. New York állam bankfelügyelete alatt álló bankár segítsé­

gére van honfitársainak bérek és más címen járó pénzek behajtásában.

ZÁRÓ C. HENRY, New York állam 
Rondokat a legmagasabb napi áron vesz.

Liberty Bondok
bankfelügyelete alatt illp bankár Liberty

AZ ESTI ISKOLÁK ÉVZÁRÓ | 
ÜNNEPÉLYE.

A- McKeesport város összes • 
nyilvános iskoláiban működő 
esti iskolák szombaton, április I 
24-én este tartják meg évzáró 
ünnepélyeket a Locust street 
és Shaw a venne sarkán levő 
Junior High School épületében. 
Az ünnepély műsora kiválókép 
zene és hangverseny számokból 
áll.

A, programm egyes számait 
az esti iskolákban részt vett ösz- 
szes nemzetiségék csoportjai 
vállalták, köztük a benszülött 
amerikaiak csoportjával:

A tavalyi ■ ünnepélynek ha­
sonló programja volt, amely 
nagy sikert aratott, s nagy él­
vezetet nyújtott 37. összes részt­
vevőknek. A tavalyi ünnepély 
közönsége közel hétszázra ' te­
hető, nyolc nemzetiség képvise­
letében. s a rendező bizottság 
bízik abban, hogy ezúttal még 
többen lesznek, akik e kedves 
évzáró ünnep iránt érdeklőd­
nek, s ezúton is szívélyesen hív­
ják meg a város lakosságát e 
valóban érdekesnek ígérkező 
zeneestélyre.

Útlevelek
ZÁRÓ C. HENRY külön alkalmazottat tart abból a célból, 

nyújtson honfitársainak az útlevelek megszerzésében. Ennek az 
szolgálata teljesen díjtalan. —

Jöjjön személyesen vagy írjon „

ZÁRÓ C. HENRY
39 Cooper Square, New York City

ZSEBMETSZÉS A VILLAMO­
SON.

Theodor Sa 11 as tett panaszt 
a rendőrségen, hogy a wilmer- 
dingi villamos kocsiban a 
Hueyt street közelében zseb- 
metsző áldozatául esett, akik 
150 dollár készpénzétől, s egy 
700 dollár értékű gyémánt gyű­
rűjétől fosztották meg. A rend­
őrség megindította a nyomo-

ezért nem szabad soha megfe­
ledkezni a közismert figyelmez- 
íetősről, hogy különösen a nyil­
vános közlekedési eszközök 
használata közben, óvakodni 
kell a zsebtolvajoktól.

Egy orvoséig, mely nem irt ■ fejnek.
Miután R Bromo Quinine hashajtó 

(LAXATIVR BROMO QUININE) pi­
rulák teljesen ártalmatlanok, annak 
hassnálata nem hot fejfájást. vagy 

urseir lurKiuuuuuo n «* ,v•»»>»- tdereseAcet maga után. “Bromo Qutn-
, ■ , . ... 1 , .1 «a I iné" csak érv van. Minden doboson estzast, de idáig: eredmenytelenul, B nevet játjar e. w. prove, zo cent.

FRENCH LINE
COMPAGNIE GENERALE 

TRANS ATLANTIOUF
MAGYARORSZÁGBA 

Havrea át
Gyors négygépes és Duplacsa- 

varu Hajók
Lorraine ........ Május 1
Leopoldina -------Május 1 1
France  ..Május 12
Savoie ...-------  .Május 22
A Czecho-Slovák kormány kü­

lön képviselője várja az utaso­
kat hajóink megérkezésénél 
Havre-ban és azonnal utazási 
céljuk felé továbbítja.

A francia vonal hajóin a Cze- 
cho-Szlovák katonák ezrei utaz­
tak a háború alatt minden baj 
nélkül.

Jegyekért és árakért fordul­
jon a

Társaság Irodájához, 
19 State Str. New York

vagy helyi ügynökeinkhez.
 h s P

hogy segítséget 
alkalmazottnak

NAVIGAZIONE 
CEÜERALEJTALIAHÁ

JlAVÉLOCE

NEW YORK—PHILADELPHIA-ból 
NÁPOLY f.S GENUA FELÉ.

NEW YORK—PHILADELPHIA-ból 
TRIESTBE GÉNUAN AT.

Duci D’Aosta ----- ...Május 22

Palasciano ----------------------- -Junius 8

ITALIA AMERICA
Society of Maritime Trade lac.

! I STATE STREET. NEW YORK.

hap

MINDENKINEK
■sfiwruiii az ÚTLEVELET * legrövidebb idő alatt

CSALÁDJA
kihozatalához szükséges c kmányokat elkészítem

HAJÓJEGYEKET
az összes vonalokra eladok.

PÉNZT
a világ bármely részébe TELJES FELELŐSSÉG mellett küldök

a legelőnyösebb napi árfolyamon.

TÖRVÉNYES
hazai kékpénzt bármilv Összegben mindig kaphat nálam.

VAGYONÁT-*
ne bízza idegen, ismeretlen ügynökre, hanem jöjjön személyese« 

vagy írjon

ÁLLAMI FELÜGYELET
alatt álló bankomhoz:

JOHN NEMETH, Jr., Banker
437 PENN AVENUE, PITTSBURGH, PA.

A Wabash vasút állomás közelében.
h 8 P

Megérkezett az 6-hazából 
KRAFT LIPÓT CSALÁDJA
Ön is ki hozathatja családját. Én 
elkészítem a kihozatáshoz szük­

séges okmányokat.
Ingyen adok felvilágosítást 

minden ügyben.
TÖRÖK KAROLY

IRODÁJA

1716 Second Avenue 
New York, N. Y.

■ ' k p z

A SPRINODALEI REF.
EGYHÁZ HÍREI.

Az önképzőkör mulatsága.
A most alakult Springdalei 

Magyar Önképzőkör lelkes tag­
jai szombaton, április 24-én es­
te a Magyar Otthon termében 
nagyszabású táncmulatságot 
rendeznek, amely alkalommal 
első bemutatkozásuk gyanánt 
előadják az. Április bolondjai 
cimii egyfelvotiísqs, rendkívül 
mulattató vígjátékot is. A da­
rabban. amelyre a fiatalok igen 
nagy buzgalommal készülnek a 
következők fognak szerepelni: 
M acskássy Gábor ügyvéd: Szal-

kav lat jós. Ella, Margit leányai 
Nagy Mariska és Koleszár Mar­
git; Vass,'barátja : Bihari End­
re ; Kovács Imre földbirtokos: 
Kunná latjos, Sal lay, barátja: 
Vngor Lajos: Kovács István 
temetésrendező: Szatmári End­
re : Barnabás, segédje: ifj. F. 
Kiss Endre, j;

A mulatságon Bandi Miska 
közkedvelt bandája fog játsza­
ni. Az Önképzőkör tagjai erő­
sen remélik, hogy a springda­
lei és vidéki magyarság nagy 
számban fog megjelenni az ér­
dekesnek ígérkező estén s bá­
torítani fogja őket pártfogásá­
val a további munkára. .1

ÜZLETÁTVÉTEL.
Szives tudomására adom Mar 

tinsferry. O. és környéke honfi 
társaimnak. hogy Pongrác* 
György szabóüzletét átvettem.

Kérem a magyarság támoga­
tását, tisztelettel

PACHER JÁNOS
3 N. 3th Str. Martins Ferry, 0.

96 102 108 114

ELHUNYT FIÚCSKA.

Kacsó András és nejének 
3-ik utcai lakásában mélységes 
szomorúság váltotta fel a csa­
lád örömét. Alig négy hónapos 
kis András fiukat elragadta a 
halál. Temetésén őszinte rész­
vét nyilvánult meg a derék 
magyar család iránt.

VIKTOR E. FAITH
CoMBSiifh, Pa. Johmatewn, Pa. 
Magyar pénzküldő éa hajójegy Irodája

, “l- f;WÍ«s*s mai­
sén Slvtll mindenki

A
lett__
f^Keíkt

"Ml'nien SífSs’Tfí
fordulhat hoxsám. mert már !» éve 
■eolgétom a y

F,4cÍS!üi»"h,Mtó

ÚTJA
lesz az ÓHAZÁBA annak, aki csatlakozik a mi május 11-én KÍSÉRŐNK 
FELÜGYELETE ALATT induló csoportunkhoz.

Nem kell aggódnia sem a családja, sem a maga. vagy kofferja miatt, 
inert a mi kísérőnk mindenkire és mindenre VIGYÁZNI FOG mindaddig, a 
míg csak meg nem ÉRKEZIK A SZÜLŐFALUJÁBA. A hajó a FABRE 
LINE-nak gyönyörű s a magyarok által közkedvelt hajója, a

S. S. CANADA
HAJÓJEGY TRIESZTIG $85.35 és $5.00 ADÓ.

Jelentkezzék azonnal:

MEGBÍZOTTUNK
fogja a magyarságot

MáJUS VESÉN
az óhazába rendelte­

tési bel vére
KÍSÉRNI.

Csatlakozzon Ön is e 
nagy csoporthoz és 
meg lesz kímélve az 
utón sok kellemetlen­
ségtől. Írjon e címre:

MORRIS ENGEL
BANKÁR

129 Greenwich Street, 
NEW YORK CITY.

HA CSALÁDJÁT KIHOZATNI AKARJA,
megszerzőm a szükséges okmányokat. z

HA AZ Ó-HAZÁBA AKAR UTAZNI, ,
azonnal hajóra ültetem. /.

Podgyászát hazáig bebiztosítom.

MARSICS JÁNOS
törv. hajójegy, pénzküldö és kivándorlási irodája
279-10th Avenue, New York, N. Y. 

corner 26-ik utca
b p

PERTH AMBOY, N. I.
Pénzt küldünk, Hajójegyet eladunk
Magyarországba, Ausztriába, Németországba, Cseho-Szlori- 

Idába és a világ- minden részébe
Azok, akik Európába óhajtanak utaani. szíveskedjenek irni, 

vagv személyesen eljönni.
JACOB GOLDBERGER, Bankár 

430—432 State Street, Perth Amboy, N. J.
Takarékbetétek után 4 százalék kamatot fizetünk.

established isss**m
h s p

" l >

First National Bank 
DUQUESNE, PA.

Jos. Roth át Son 
i MoKEESPORT,. PA.

Monon rahela Troat Company 
HOMESTEAD, PA.

JOHN NÉMETH JR.
Káidor Gyula 

437 Penn Ave., PIT 
Wabash vasúti

íme.in ja- 
ula, Manager 
»ITTSBURGH.
I állomé* me»

PA.

Gyöngyösi Gyn la 
721 S. Broad Street 

TRENTON, N. J.

MATHÉ ÉS ROMAN
162 Peterson St., Cor. French SL 

NEW BRUNSWICK, N. J.

Y URO NIC A T ES VÉRE IC
CHROME, N. J.

RACZ JÓZSEF,
396 Hancock Avenue 

BRIDGEPORT, CONN.

JOSEPH PEARL 
319 E. 3rd Street ée 
801 East 3rd Street 

BETHLEHEM, PA.

MAGYAR BÁNYÁSZ OTTHON 
Róna Armánd, Manager 

* * " “ORK CITY

A Magyar Bányáé*

Otthon Jelvénye.

NAGY KOFFERT BÁT­
RAN VIHET MAGÁVAL, 
HA TRIESZTEN KE­
RESZTÜL UTAZIK AZ 

6-HAZABA.

MAR EDDIG IS SZÁMOS 
LEVELET KAPTUNK 

UTASAINKTÓL, 
HOGY

A KOFFEREKET 
MÉG CSAK ö SEM 

NYITOTTÁK.
és szerencsésen haza értek

velők.
MÁJUS 5-ÉN KÍSÉ­

RŐVEL UTAZHAT 
AZ Ó HAZÁBA.

írjon feivilígositáeért a

Magyar
Bányász

Otthonhoz.
75 EAST 10th STR., 
NEW YORK, N. Y.

• . - - - ■ -- ■- -[

ÚTLEVELEKET
beszórniuk mindenki részére. ,£

Jelentkezzen azonnal irodáinkban, aki az óhazába 
utazni akar. ___

Hajójegyeket eladunk minden vonalra. 
Küldünk pénzt az óhazába egyszerűen és 

sürgönyileg.

HIRSCHFELD BROS.
Magyar Pénzküldési és Hajójegy Irodák

Városi iroda: 68 Griswold Street. 
Delray iroda: 2140 W. Jefferson Avenue, 

DETROIT, MICH.
Nyitva este 9 óráig.

93—94* 96

ÓVAKODJÉK A ZSEBTOLVAJOKTÓL
A nagy város tele van veszedelmekkel.
A tapasztalatlan vidékit mindenki ki akarja 

fosztani. Vidéki utas okosan teszi, ha útlevelét 
és hajójegyét nem nagy városban .fzerzi be.

\ Csípő Lajosnál
Perth Amboyban nincs kitéve a nagy város ve­
szélyeinek csendes. és becsületes környezetben 
töltheti ott el a pár napot, mig hajója elindul. 

HAJÓJEGYET ott bármelyik hajóra kaphat. 
ÚTLEVELÉT a leggyorsabban megkphatja. 
SÜRGÖNYT ÉS PÓSTAI PÉNZKÜLDÉS 

JÓTÁLLÁS MELLETT.

CSÍPŐ LAJOS
477 STATE ST., PERTH AMBOY, N. J

............. ......... ■ '■ —MW ■ —1|T|* 1 ■

.
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6. oldal

KIS MSEK
ÁRSZABÁSA.

Családos
Cukorrépa Munkásokat

Core készítők. Köszörűsök, ifre*ünk a c«>t»a**ai s...r c#. 
(flipperek. Ollós gang. Fű-

MUNKÁSOK 
az összes osztályokba fel- 

I vétetnek. — Gépmódlisok,

ZOTT SZOBÁK KIADÓ LAKÁ­
SUK 26 szói« egyszeri közlés *0 
rr-it, háromszori közlés $1.30. hívsz 
szön felni minden tovéhhi szó 3c.

HÁZASSÁGI HIRDETÉS eoyszert 
közlés $1.00. háromszori közifis $2.75 
húsz szón felül minden szóéri 2 
cent.

Levelezés. rGYNOKÖK KERE8- 
TKTÉSK. KI ADÓ VAGY KF.RBK- 
ADd FARMOS. INGATLAN. HAZ- 
A’AGv r/.LKT vétele és eladás*, 
fizlefi alkalmak, társat keres, Ä 
«zóin eflvvzer $1.00. háromszor $2.75,
20 írón frütl mmdev mo 4 rent.

Nagyobb betűkből szedett hirde­
tésért a fenti árak kétszerese szá­
mítandó. APRrt HIRDET*® ELŐ­
RE FIZETENDŐ.

Csak egy téves közlésért felelünk
Kis hirdetéseket felvesz n Sza­

badság főirodái»: 762 Huron Rd, 
Cleveland. O. Telefon" Main 3536: 
Central 1231.

A Szabadság fiókirodái:
9321 Buckeye Road. — Telefon: 

Princ-ton 1159-W.
2606 I.órain Ave. — Telefon: 

Central 9096-W.

MUNKÁT NYER — FÉRT!
am ASZTALOSOK 

kerestetnek.
Jó fzietést adunk. 

NATIONAL SANITARY MFG CO. 
6407 Woodland Ave.

68—

NÉGY FEST A és paplroxó kereste­
tik. Csupán első osztályú union ember 
Elejtendő munka van 2 évre. Érv dollár 
flrtLnkánt Andrew HaJ&sz. 2003 E 31 Ht 
St.. Lorain. O 02—97

gang és napszámosok. 
Állandó munka. Munkás- 
zavarok nincsenek. Jelent­
kezzék a felvételi irodában, 
vagy írjon magyarul.

THE BUCKEYE * 
STEEL CASTINGS CO.

Columbus, Ohio
91—66

MAGYAR elárusítót keres egy nagy­
bani füsaerkcreskedOs. Gyakorlott em­
bernek kert lennie, biztosítékot adni. ír­
ja meg korát és azt. hogy mennyi fize­
tést akar E. G. Sherltn. 6800 Meade 
SL. Pittsburgh. Pa. 92—97

ÖNTÖK
Gépöntvényekre

és
MUNKÁSOK 
felvétetnek. 

WESTINGHOUSE 
ELECTRIC &

MFG. CQ.
A W. 58-ik utca végén.

85 V 86—91 V 92—96

ként 30 dollárt fizetünk. Ütikölt- 
«éget mi fizetjük és Ingyen lakást 
is adunk. Bővebb felvilágosításán 
zz alenti címekre tessék Írni:

Daytoa, O. Julius Leopold, 1318 
Dacota Street

Cieciaesti. O. Charles Papp, 
1682 Central Ave.

Columbus, O.: Alexander Gall, 
1926 Parsons St.

Clevel*ad, O. John Keck, 1559 
E. 31st St.

Akron. O. John Refl, 337 Wa­
shington St.

Barberton, O. Mike Khromis, 
427 Bolivar Road

Chicago. III. John Popoviea, 1328 
W. 18th Place.

Continental 
Sugar Company

Toledo, Ohio
e p 1

LEANT felvétetik ctpAUzletben kiesői- 
»élni. gyakorlattal bíró előnyben réssé- 
»<11. Ilii West 2Sth St., Cleveland, O.

94—9«

LEÁNYOK
ipartelepen állandó, jól fizetett 

munkára felvétetnek. 
PATTERSON-SARGENT

CO.
East 38th és St. Clair Avenue , 

95—97

KKRKSKM Vsaeneski Jósaef. vlasojl 
fAbaujm.) születésű volt náropatakl la­
kóét, kinek neje. Jankó Márta, Sárospa­
takon nyomorban van. Ha még életben 
van. segítsen családján. Két testvére 
Vaaensskt István és János — tudomá­
som szerint — Itt Jólétben élnek. S ha 
Istent Ismernek, ök le segítsék valami­
vel az otthoniakat. Kérem honfitársat 
mat szíveskedjenek az Illetők elmét ve­
lem közölni. Jelien Andrásné. 126 Rano 
.Street. Buffalo, N. Y.* 96—97

EGY HAM8TECHEL» gépen tökéle­
tesen jártas leányt vagy asszonyt kere­
sek állandö munkára. Gross kézimunka 
üzlet. 8803 Buckeye Rd.. Cleveland. O.

/ • 95—97

KERESEM Tóth András. Bodrogmr- 
zó. Zemplén megyei Illetőségű bátyá­
mat. kinek 8 éve 156 Kast 3rd St., New 
York volt a elme. Kérem elmét velem 
tudatni. Mrs. Jolin Galik, szül. Tóth 
Róza. R. I». 18. Talmadge. O.

96—101

LEÁNY általános házimunkára. kis 
házhoz felvétetik. Nincs mosás. $15.00 
fizetés hetenként. Telefonáljon. Fatr- 
mount 792-M. 95—97

Cukorrépa munkások keres­
tetnek a. U. S. Sugar Company 
részére. A legjobb helyekre 
Wisconsinban. $3,5.00 holdan­
ként fizetünk Ingyen szállítás, 
fűtőanyag, bérlet és kert in­
gyen. Bővebb felvilágosításért

OFFICE BOY jó fizetéssel 
azonnal felvétetik. Kitűnő al­
kalom az előrehaladásra. Je­
lentkezni a Szabadság főirodá­
jában lehet. 84—

FA MUNKÁS GÉPEN DOLGOZNI 
kerestetik

NATIONAL SANITARY MFG. CO. 
6407 Woodland Ave.

BORBÉLY állandó munkára azonnal 
felvétetik, megtetssés szerint az uztet 
jutányosán bérbe la adó. t’im. 1124 
East 93rd St.. Chicago. III.

96—101

KÉT GYAKORLOTT hásfeatn és egv 
fiú tanulónak felvétetik. 2829 E. ltínd 
St.. Cleveland. O. $s__7

KOVÁCSOK
és kováva-helperek é'landó munkára, 
jó fizetéaeel felvétetnek.

JOHAXEK TOOL MFG. COv 
Webster és East lStb St

96—17

JÓMVNKAS borbélysegéd azonnali 
belépésre felvétetik. Állandó munka. Jó 
fizetés. 2665 E. Í9th St . Cleveland. O 
_________________________________________ 94—96

FIÚ
18—20 ÉVES FIÚ RAKTÁRBA 
ÉS EGYÉBB ÁLTALÁNOS MUN-

folyamodjon: Alex Horvafhox;államban1 sok a munka, igy 
7203 Filbert Court, Cleveland., éven át jó foglalkozáshoz*,

és magányosokat keresünk cukor­
répa munkára Michigan államban.
28—30 dollárt fizetünk akerenként KÁRA FELVÉTETIK. KITŰNŐ 
ingyen házat és kertet adunk és! ALKALOM EGY MEGFELELŐ 
fizetjük az útiköltségeket. Michigan j FIÚNAK.

O., az E. 75-ik utván 
Woodlandhoz.

96—97

közel a

SALESMENEKET KERESÜNK
kiknek automobiljuk van. nagy 
forgalmi irodában. Felvilágosí­
tást személyesen az irodában.

J. S. KRAUS CO.
11705 Buckeye Rd, Cleveland. O.

9.1—

egesz; 
juthat. I

Továbbiak felől alábbi megbízót-, 
i fáinkhoz forduljon:

Cleveland. O. Paul Fodor, 2609 
Lorain Avenue, vasárnap, április.1 
25-én délelőtt 10 órakor: Polish 
Daily News. 1017 Fairfield Ave..

THE HOWARD LUNCH CO. 
1440 W. 3rd ST.

94—96

Salesmen

' vasárnap, április 25-én délután 2 
j-órakor; Alex Szabó. 7909 Woodland 
Aye., vasárnap, április 25-én dél­
után 4 órakor. Joseph Vlasák, 4929 
Broadway, vasárnap, április 25-én 

i este 7 órakor; Andy Zeigler, 1734 
. East 47th Street, bármikor.

Lorain, O. Andy Choppe. 313! 
Connecticut Ave., hétfőn, április | 

■ 26-án esic 7 órakor.
Akron. O. Joe Breitenbach. 349 

Washington Avenue, szombaton, áp-)

FORMÁLÓ 
M UNKÁSOK

Fanmnkás formálók 
egyszerű automobil mun­

kára felvétetnek.
PEERLESS 

MOTOR CAR CO.
E. 9örd és Quincy 

No. 2 Telep
95—97

NŐK ,
2! évnél idősebb nőket keresünk 
fémbútor munkára. Napi nyolc órai 

munkaidő. 40 cent órabér. 
VAN DORN IRON WORKS CO. 

2685 East 79th St. 
v 94—96

KERESEM Krajczár Andris. Koncz- 
háza. Ung megyei illetőségű bátyámat. 
Régebben Ernest. Pa.-ban tartózkodott. 
Kérem ctmét velem közölni. Stephen 
Horváth. 1915 Wager St., Columbus. O.

96—98

KOÓS ILONA leánj’ornat keresem, aki 
három év előtt Sharon. Pa. környékén 
tartózkodott, előbb pedig Youngstown - 
Lan lakott. Kérem öt. vagy a róla tudó­
kat. hogy Írjanak nekem. Joseph Koóa. 
1215 Salt Spring Rd.. Youngstown. O.

- 96—91

MAGYAR NO háavesetónónek felvé­
tetik. jó fizetés mellett. Jó otthon. Je- 
ientkezen 193* Bedford Ave., Pittsburgh. 
Pa Tetefon Grant 9463-J 96—98

EGY ÜGYES LEÁNY 1
vagy asszony házvezetőnőnek 
egy két tagú úri magyar család­
hoz felvétetik. Állandó otthon. 
Heti fizetés $18. Cím: Ügye* 
vLeány, P. O. Box 171, Cleve­
land, O. 94—6

t

KERESEM Tamásy Eszter. Rsernye. 
Bereg megyei illetőségűt, fontoe ügy­
ben. Kérem közöljék vetem rímét. Tóth 
József, 552 South St., Detroit. Mlrh.

96—91

KERESEM Barty Adám testvéremé*. 
Högjéss. Van megyei sztiletéeü. Szibé­
riai hadifogoly A szombathelyi 81-Ik 
gyalogezreddel ment a harctérre. Ké­
rem a ró:a tudó szibériai hadifoglyokat, 
írják meg elmét. Barty János. R. F. D. 
Box 105. Palneaviile. Ohio. America.

91—96

MRS. MARY MARTON, kérem Írjon, 
fontos ügy. Scoz, General Delivery. 
Mansfield, O. 96—101

SZERETNÉM tudni, ki keresett To- 
ledóból és miért keresett, állítólag is­
merte férjemét. Kérem tudasson. Mrs, 
Jos. Pálinkás. 82 Retd Ave.. Detroit. I 
Mich. 95—9f

ELADÓ ÜZLETEK.
ELADÓ candy, szivar és confectiona­

ry (islet a magyar negyed legforgalma­
sabb helyén. 2807 E. 79th St.. Cleve­
land. O. 96—97. V

NAGY CONFECTIONARY üzlet, for­
galmas helynek a központján, legelfo­
gadhatóbb árért, haza utazás miatt el- 
a*ió. Tudakozódni a Szabadság East ol­
dali irodájában. 9321 Buckeye Rd.. Cle­
veland. O. 96—97. V

KITÜNŐEN menő huscsarnok. más 
vállalkozás miatt, május 1-je előtt el­
adó. Vegyes nyelvű szomszédság. Igen 
olcsó annak, aki azonnal megveszi. 
Hívja fel Central 4590-K, vagy Union 
986-R. 96—97. V

A NAGYFORGALMU Union- 
towni Magyar Gyógyszertar haza­
utazás miatt, jutányos áron eladó. 
Bővebb felvilágosítást ad R. A. 
Oleshak, 25 Broadway, Uniontown, 
Pa. 96, 98, 100, 2, 4, 6

ITT VAN FIZETÉS JAVITAS

BÁNYÁSZ $9-12 KBS85'
fizetünk 2 tonnás káréért 90 centtől $1.20 centig.

Bányáink, renderen dolgoznak. Ha a majner ünnep vagy magán ugye 
miatt kimarad, nem veszti el plézét. Slopófe bányáink gázmente» 
Carbide lámpával dolgozna*. A nzén «4—6 láb A főm pán la vágatja 
es löveti. A lakások oekeritett kerttel, villanyvilágítással vannak el­
látva és a bányához közel vannak. Templom, jő Iskolák, színházak. 
Plesznlk bátyánk >ágóhidján vágott friss hús kapható, magány »to­
rok. a farmerek bejárnak a plézekre, a corupáma »toréban elsőrendű 
grooorl és friss hu* kapható Jószágok szabad legelőn tartható, 6 
burdofet tartó gazdának ingyen lakás. Útiköltség megtérítve. Késs 
munkára jöhet Váltsa jegyét Williamson. W Vb., onnan 50 cent 
McVeigh. Ky. Magyar levélre magyar választ ad:

JOHN SEPSICS
Box 105, McVeigh, Ky.

k c z
$ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ * «• é $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ $ 8 4

FAHMKERESÉS BÉRBE.
KISEKB9ZKRV FARMOT keresek 

bérbe Cleveland közelében. Ajánlatokat 
kér: ••Farmkeresö“ P. O. Box 171, Cle­
veland, O.

ELADÓ FARMOK.

KERESEM Abauj megye. Boldogkő- 
váraljai születésű Oravecz .József gyer­
mekeit. Andrást és Teréziát, apjok el­
halálozása véget. Kőrem a*. Ismerő­
seit elmüket velem tuda*nl. Pékár Ma­
riska. 2065 West 29th St. Clevelaad. O.91— 96

KISS ANDRÁS ttiedest keresem De- 
I recske. Heves megyei Illetőségű. Uto!-**■ I T.,.^..«(4nV,AI I. • .kAt k. J

GYERMEKTELEN családnál idősebb 
asszony könnyű házimunkára felvétetik 
Jó otthon 3135 Lorain Ave.. Cleveland 
Ohio 93-1—96

I jára Turkesstánból itt. ahol hadifogoly 
I volt. Sógoromat, vagy Ismerőseit kérem, 
szíveskedjenek azonnal írni. Imre Klsh. 
Box 4SI. Triadelphta, W. Va. /

94—96

EGY IDŐSEBB asszony kerestetik két 
leányka mellé felvlgyásnl Esetleg este 
haza tárhat. 2196 West 2óth Street. Cle­
veland. O. 96—96

__asszonyt
keresek egy gyermekre felügyeld! ée a ; 
háztartást»»n segédkezni. Hívja fel Crest 
2II-R. vagy Jelentkezzen személyesen 
esen a elmer. 2443 Edgehtll Rd.; Cleve­
land. O 74—

KERESEM Hajdú József, resovásl 11- 
letóségU öcsémet, aki jelenleg hadifo- 
goka Szibériában. Kérem ötét vagy a 
róla tudókat elmét velem tudatni. Haj­
dú István. 712 Cedar St.. Milwaukee. 
Wise. America. 94—96

KERESEK egy tisztességes, egyszeri, 
házvezetőnőt Havi fizetés 26 dollár * 
teljes ellá’6 •. fim Balog János. 1311 
Michigan St.. Michigan City. Jnd

96—101

KERESEK EGY 14—16 ÉVES 
LEÁNYT, ki a hálnál felügyelne 6 
íve» ki» fiamra ía elvérezné az 
apró munkát a hálnál. E» a leg­
jobb alkalom egv olyan leány *#- 
•z*r». aki egy jó otthonra akar 
azért tenni, mivel eaak kármán 
vannak a eaalídben. Jelentkezzen 
azonnal Mr. M. E. Zuekernál, a 
Szabadadé főirodájában. 700 Huron 
Road. Telephon: Central 1281, 
rag— Main 3536., Cleveland. O.

61—

Cgyrökök kerestetnek házhelyek i?*’-5 < órakor.^ - ebetian
eladására, közel az East Sídéi ma- Miami^St.. vasárnap, áp-
«í.'.r negyedhez. ügyes emberek rl-:* -5"í.n este 1 orÄh°r . . ... , .
8: —$200-ig kereshetnek heten- Ea.t Youoe.town, O. John Spa- j ipartelepen allando. jól fizetett

"I FIUK
kint. Ha'akra egy biztos jóvöt sze- r“>: ™ ..SL v"*rnap.- áp-:

- - rills 25-en délelőtt 11 orakor.
W. Barberton, O. Pool Room, 913 i 

Wooster Ave., szombaton, április; 
iro- .>4-én délután 4 órakor.

Barberton, O. Andy Sapper. 149 
Norman St.. hétfőn, április 26-án, 
délután 6 órakor.

Detroit, Mich. John Ferenczy, 
2! 94 W. Jefferson Avenue, vasár­
nap, április 25 én délután 2 órakor.

rezni majmának, ne szalassza el 
ezen alkalmat.

Jelentkezzen személyesen 
dónkban vagy irhát magyarul. 

THE REGISTERED LAND CO. 
5927 Euclid Ave.

V 92—96

munkára felvétetnek. 
PATTERSON-SARGENT

CO.
East 38th és St. Clair Avenue

95—97

:< í:VEN fp'üü fiuk kuerlizóha ál'itó- 
nak felvétetnek. Fix fizetés, vagy játsz­
ma után. ;5 kereset, állandó munka. , 
3133 torain Ave. 9*—96 {

. • NAPSZÁMOSOK 
állandó munkára felvétet­
nek. Jelentkezzék azonnal.

B. L. MARBLE CHAIR 
CO.

Stop 22, A. B. C. Line 
Bedford, Ohio"

96—V, 98—102

MICHIGAN 
SUGAR COMPANY 
Saginaw, Michigan

KERESÜNK 16-15 férfi munkást 
golf nálvárm külső, könnyű munka. 
Fizetés 55 cent órára és in órai munka 
Shaker Heights Club Vegye a Shaker 
Boulexard kárét egész az utolsó meg­
állóig. Kérje Mr. Reed-et.

96—97, V. 91-166

MUNKÁT NTER — N6.

TRIP-
K\LAPÁSOLÓK

Rough köszörűsök 
Napszámosok és 

Általános gyári munkások 
felvétetnek.

FAIRMOUNT TOOL 
AND FORCING CO.

93—97

FAMUNKÁSOK
PLANERER
FORMÁZÓK

FRAMING GÉP MUNKÁSOK 
RAND SAWYKREK 

JOINTEREK
DRUM ÉS BELT MUNKÁSOK 

Férfiak, akiknek gyakorlatuk van 
késköszörtiléshez gépsanderek
THE B. L. MARBLE 

CHAIR CO.
éjjeli és nappali munka. Állandó 
munka, jó fizetés. Azonnal jelent­

kezzék.
Stop 22, A. B. C. Line, Bedford, O.

96, V, 98—102

TISZTESSÉGES leány vagy asszony 
házimunkára jó fizetéssel, jó h,e!yre 
azonnal felvétetik. Cím a gyógyszer­
tárban. 667 So. Main St., Akron. O.

98—91

mfiii rmin,..- NAPSZÁMOSOK
96_97 v 98_iot: külső munkára felvétetnek 

Állandó munka.
5 dollárt fizetünk naponta 

nyolc órai munkáért. 
Keresse a Superintendentet 

CLEVELAND 
HEIGHTS VILLAGE 

Town Hall
A Euclid Heights kárét 

vegye
95—97 V

BUTORFINISHEREK 
,állandó munkán^ 

felvétetnek.
THE WATKINS CO. 

8911 Lorain Ave.
______________________ 95—97 V

OFFICE BOY felvétetik a 
Szabadság főirodájában, 700 
Huron Rd., Cleveland, 0.

MOSÓNŐT keres két tanból 1116 css- 
Iád. Két-három hetenként a ruhát ki­
adjuk mosni. Jelentkezzen azonnal 10 
és 12 óra között. 1630 E. 7lth 
Apartment No. 4. 94—

egy körülbelül 36 éves 
házvezetőnőt, akt Jól gondját viselni két 
kis leánygyermekemnek. Ha egy gyer­
meke van nem határoz. Jó otthont biz­
tosítok. Megtetszés esetén házasság 
nincs klsárrs. Leveleket ••Házvezetőnő" 
jeligére kérek a Szabadság East oldali 
irodájába. 9321 Buckeye Rd . Cleveland. 
Ohio._______________ 94—96

KÖZÉPKORÚ özvegy gépiparos jó 
keresettel, keres egy középkorú özvegy- 
asszonyt gasdasszonynak, aki gyerme­
keimnek jól gondját viselné. Ha egy 
gyermeke van. nem határoz és megis­
merkedés után házasság lehetséges. 
Cím Steamship Office, fi 17 Buckeye 
Rd Cleveland, O. "

Cm korrépa inti rakás

magányosok és családok
Ebben az idényben 10 ezer aker földet kell meg­

művelni. 22—24 inches sorokért 30 dollárt fizetünk 
akerenként. Uj, háromszobás ház bére ingyen 
egész éven át, útiköltséget megfizetjük az uj 
gyárig. Rövidesen megkezdődik a költözés. Azonnal 
Írjon John Durk Superintendesnek, Box 67, Mt. 
Pleasant, Michigan, vagy jelentkezzék e címek 
egyikén,:

LEÁNYOK
felvétetnek a Distillata 

üvegező osztályba 
Cim:

CITY ICE DELIVERY
CO.

1542 East 24th St. 
Cleveland, O.

82—85 V—

Keresek egy ügyes

Gramophone üzletbe ki­
szolgálni. Szláv nyelve­
ket beszélő előnyben ré­
szesül. Mészáros József, 
9321 Woodlajnd Avenue, 
Cleveland, O. •

93—

EGENDORF .JÓZSEF. SiUdoiul. 
Slavonia ületrtaég’J sógorom elmét sze­
retnem tudni. Tudomáson szerint Ca- 
nadáhan tartózkodik. Bocskai I Aszló. 
2117 Clark St.. Racine. Wise.

94—9«

EGY JÓLMENA Hotel és Restaurant 
gyárak szomszédságában a tulajdonos 
egyedti’éte miatt Jutányosán eHdó. 
Eaetleg társat is befogadok. 1562 Rast 
21th St.. Lorain. Ohio. 94—99

ELADÓ agy igen jóimenő candy, szi­
var 6a confgicflonary üzlet a magyar ne­
gyed legforgalmasabb helyén. Bővebbet 
a Szabadság K o'dalt irodájában. 9321 
Buckeye Rd.. Cleveland. O.

94—96. 99-161

EGY 466«» LAKOSÚ városban egyedüli 
clpöjax'itó üzlet, uj gépekkel felszerelve 
eladó. Erre a címre tessék írni. vagy 
»önni: Ed. Louis. Box 309, Wythevllle, 
Va. ‘ 94—99

VASKERES KEDÉS más vállalat miatt 
Jutányos áron a teljes berendezéssel el­
adó. Ohio, vagy michigani farmért is 
becserélhető. Bövebo fel világosi iá sért 
erre a címre forduljon Bertalan Ko­
vács Smith, 2268 Front St.. Toledo. O.

94—97

EGY JÓLMEXÖ grocery store beteg­
ség miatt minden -elfogadható árért ef. 
»dó Rent 144. 6 éves bérlet szerződés. 
Ugyanott az üzlet mellett a lakás Is 
átvehető, 3 szoba és fürdő. Kitűnő al­
kalom megfelelő üzletembernek Bő­
vebb* felvilágosítást a Szabadság W S 
irodájában, 2669 Lorain Ave., Cleveland 
Ohio. 9 4 — 96

ELADÓ 71 a keros farm. 9 szobás ház. 
nagy melléképület. 10 darab Jószág, 
minden felszereléssel. A kövezett úttól 
2 mérföld. Tudakozódni a tulajdonosnál. 
Joe Kazsuk. Windsor, O.

96—97. 106

14 éven át
folyton egyszerűsítettem a levélben ta­
nítás módját, ugv. hogy ma már az 
ANGOL FS NÉMET NYELV elsajátí­
tása fáradság nélkül és a ml fő. egy 
pár hét alatt történik. Ne halassza to­
vábbra azt, amit már régén kellett 
volna teuule. Kérjen felvilágosítást. — 
25 cent leckénként.

Miss Blanche Schweitzer,
12M LEXINGTON AVE., NEW YORK.

 hM

166 A KEROS FARM Ray Ctty. Mich, 
közelében, JA ház. iatállő és az összes 
gazdasági felszerelésekkel együtt 2700 
dollárért eladó. Esetleg dgtrolfl házzal 
cserélek. Bővebb fel világosi tást ad 
Kámfor Gyula. 294 Morrell Ave.. Det­
roit. Mich. 93—95

50 AKERES FARM
Cleveland49 mérföld nyíre Clevélandtól, csak két 

mérföld-nyíre községtől. Iskola, telefon 
postaszolgálat, kilenc szobáé jó ház jé 
pince, jó barn. siló. alma és egyébb 
gyümölcsfák. Pompás Ivóvíz. Forrásvíz 
a legelőn. Homokos, kitünően termelő 
föld, fele művelve, a többi legelő és er­
dő Ara $4660. Felét a megvételnél, a 
többit hat százalék kamatra kell fizetni. 
Ez egy kitűnő alkalmi vétel.

H. A WHITE Middiffield. O.
vagy 40R Swetland Bldg., Cleveland. O 
Pros. 351. 95—96

JOGI TANÁCS.

JOS. N, ACKERMAN
OGYV<D <8 JOQTQANACeoe. . 

162 Enfffnw* Bldfl.. Clevelan< n 
Szem bit délután ée vasárnap teák elő» 

beszé lésre található.

Bell Mahi |fl|Cuy. Central 665

A. I. ZEIGER

KERESEM SZABÓT, aki egy Rosl- 
nyák Annával New Yorkban megeskü­
dött. Cim Jacab Gyuláné. Care of Sza- 
badaág. 663 Tribune Bid , New York.

94—99

KERESEM Sasé vita Ferenc. Bereg­
szászi illetőségű fivéremet. Szibériában 
ismeretlen helyen hadifogoly. Kérem 
hadifogoly honfjtArsatf. szíveskedjenek 
hollétéről értesíteni. Smidh Vlktomé. 
Coal Bluff. Pa. America. 94—96

KERGE1.Y FERDINAND urat kere­
sem egv ót érdeklő ügyben. Newarkon 
V J lakik Cím Régi Ismerős. 1769 
N. 23rd St.. East St. Louis. Hl.

94—96

KERESEM Czéhmeater Antal testvér­
öcsémet kérem öt vagy a róla tudókat 
szíveskedjenek velem cimét közönt 
Kedve* öcsém, hazulról olyan hirt kap­
tunk. hogy okvetlen meg kell tudnod. 
Julius Cséhmater. 1962 West 28th Ntr , 
Cleveland. O. 93—98.

KERESEM Fájl Mlhál/ urat. Abauj 
megye, devecaert illetőségű Fiától le­
velet kaptam Magyarországból Fia 
Fáji György fontos üzenetet küld Ké­
rem őt vagy a róla tudókat, címét kö- 
sölnl szi\-eskedj''nek. "Warga látván. 114 
Home Ave.. "Venton, N. J. 31—96

KERESEM unokatestvéremet. Fehér­
vári Sándor. Bihar megye. GAloapetrt 
lakost Tudtommal Flint Michtganban 
lakik. Kérem ot. vagy ismerőseit elmét 
velem tudatni Radul János, 9166 Ken­
nedy Ave . Cleveland. O. 94—96

MUNKÁT KERES — W0.
(‘GYES magányos nő házvezetőnőt 

állást keres, otthon található vagyok 
este 6—7-ig. 3801 Lorain Ave Cleve­
land. O.

MUNKÁT KERES FÉRFI.

EGY 45 fcVES ember farmi munkát 
keres tud. fejni, lovakkal bánni. Lehe­
tőleg közel «„’lev eland hoz. .Salves megke­
resést kérek az alábbi címre a fizetés 
megjelölésével. A P «$10 Orchard Ave 
Cleveland. O. 96

ANGOLUL, magyarul, németül 
ée • szláv gyelveket beszélő irodai 
gyakorlattal kiró fiatalember keres 
megfelelő alkalmasáét bankban vagy 
Hasonló üzletben. Érdeklődések “Jó 
állás* jeligére a Szabadság kiadó­
hivatalába küldendők. P. O. Boa 
171, Cleveland, O. 95—100

KERESEM «Kovács-Vágás. Gömőr 
fnegvri illetőségű Hllvák Xéti unoka- 
bátyámat, fontos hszal ügyben szeret­
nék vele beszélni «'ímem Mrs. S. T. 
Varga szül. «»abban Terézia. Box 36. 
Braden vilié. Pa 96—98

KERESEM teatvéröcsémet Horváth- 
NÉüa’ja;. Vas megye Illetőségű Hancz 
Józsefet fontoe Ahasal ügyben. Kérem 
ót vagy a róla tudókat hollétéről érte­
síteni Hancz Sándor. Box 616, Palmer- 
ton. Pa. 96—í1*

LUKÖ JÓZSEF. Krassnahorka Gö- 
mör meglel sógoromat keresem, aki 
szibériai hadifogoly. 1917 - be n irt utol­
jára Ez volt a elme. Taiskldompfaáge 
nerk Forstont But ka Penn. Kérem öt. 
vagy Ismerőseit, szíveskedjenek felőle 
híradással lenni György Junga Box 
277. Dayton. Pa Armstrong County. 
America. 96—91

Grocery ás Butcher üzlet, kitűnő 
üzlet * West side legjobb kóne- 
rén, Mzzál együtt betegség 
miatt sürgősen eladó. 2 év alatt 
meggazdagodhat, ha rendesen 
vezeti. 5—6000 ezer cash meg- 
kivántatik. vagy jó. west sidei 
házzal csere.

Kitűnő tejüslet a west side jó sa­
rok telkén házzal együtt potom 
áron eladó. Modern gépek. 15 
kanna tej megy cl naponta.

BENCE REALTY CO.
3815 LORAIN AVENUE 

Harvard 799— Lorain 998-K.
89 91 92 94 96 98

JÓLMENA BORBÉLYÜZLET az acél 
shop kijáratánál, betegség miatt ju­
tányos áron eladó. S. 1.. 1614 E. 28th 
St.. Lorain. Ohio. 96

ELADÓ FARMOK
40 akertól ]gn akerosig. többnyire fel 
szerelve, gazdasági gépekkel, élő jó 
-Aggal, xálai-zthat egy magának meg 
felelőt.

Meggyőződhet a Michigan! fö'dek sni 
nóségárvi * tavaszi szántás-vetés ide 
jén Gondolja meg. hogy e drága vi­
lágban egv ed ü 1 a farmer nép boldogul 
é* pénzt szerez, mert a gyári és hánya 
munkás bérét fölemészti a drágaság, ha 
a föld megdrágul, öröké inán robotósa

Tehát használja ki sz alkalmat, amig 
kevés pénzzel könnyű feltételek mel­
lett szép birtokhoz juthat. Komoly ve­
vőknek bővebb felvilágosítást ad:

FRED WOE6SNER, KÖZJEGYZŐ.
STEPHENSON. MICHIGAN

93—98

MAGYARUL 
BESZÉLŐ

.MERIKAI ÜGYVÉD és JOGTANÁCSOS
—--------- Címe: ---------------—__
Saint Nicholas Building (a földszint! 
termekben.) Corner of Fourth Avenue 
 PITTSBURGH. PA. á£

H. A. White,. Middlefield. O.
. Farmolcsóságok ügyében keressen fel. 
vagy Írjon Pénteken és szombaton. 405 
Swetland Ruildinghen. .Cleveland, O. le­
szek. Telefon: Prospect 351.

V. 92—

TARS KERESTETIK.
EGT 19« A KEROS farmhoz társ ke­

restetik 800 dollár készpénzzel 3164 
Chatham Ave.. «'leveland. O. 95—97

TÁRSÁT "keresek cement keverékből 
vasúti talp foglaló szabadalmam érté- 
ke-’tésére. Bővebb felvilágosítást a fel- 
«s’á'A ad. 1202 Goodrich St.. Lan«tng. 
Mich 96—98

KIADÓ ÜZLETHELYISÉG.
EGY SAROK üzlethelyiség, bármely 

üzletnek alkalmas, kiadó. Ugyanott ho­
mok és föld ingyen kapható. 3611 West 
38th Cor. Chatham SL. Cleveland. O.

ELADÓ HÁZAK.

KIADÓ LAKÁSOK.
KIADÓ ery 4 szobás lakás olyan kis 

csalidnak, ki 3 gyermeknek 5. 6 és 7 
éves é* az apának gondját viselné La­
kás. világítás ée fűtés Ingyen és Jó fi­
zetés Megtekinthető reggel 8-tól este 
6-ig, 8126 Holton Ave.. Cleveland. O.

93—5«. 96

BÚTOROZOTT SZOBÁK.

EGY IDŐSEBB asszony házvezetőnő­
nek felvétetik egy magányos férfi ré­
szére. Joe Galcky, 7419 Elton Ave., Cle­
veland. O. Jelentkezhet minden nap 
délután 4 óra után. 96—97

SZAKÁCSIÉ Id. csalídko* 78.00 
dollár bari fizetéssel, jó feltételek 
mellett azonnal felvétetik. Vegye a 
Euclid kárét, 1959 E. 73rd St.

&7—
KERESEK egy ügyes kiszolgálón«! 

étterembe, jó flzetáeeel. Market Square 
Restaurant, 1951 West 24-tk utca. Cle­
veland, O. 96—97, V

LEÁNY felvétetik azonnal könnyű 
Irodai munkára. Gépirónö előnyben ré­
szesül. Jó fizetés ée állandó munka. Je­
lentkezzen este 5 és I óra között. The 
Wolkan Electric Cb., 3115 St. Clnlr 
Ave., Cleveland. O. V. 92—97

MAGYAR LEÁNYT keresek drygoods 
üzletbe. Angolul kell tudni bézséin!. 
Buckeye Bazaar, *939 Buckeye Rd.. Cle­
veland, O. 95—97

CLEVELAND, 0. John VVeizer, 8935 Buckeye 
Road; Fred Rosenbaum, 9195 Manor Avenue.

DETROIT, MICH. Gust. Kaminsky, 136 Ander­
son Are., Joe Prokopp, 618 South Avc., John 
Keszt-y, 181 West End Avenue.

TOLEDO, O. Andy Buseniski, 224 Caledonia 
Avenue. ^ , i, . .

" ' --------- - - - 13 V * P-S..I

KERESEK 
KÉT ÜGYES

BÚTOROZOTT szoba kiadó tisztes­
séges fiatalembernek vagy két JA ba­
rátnak magányos nőnél. Megtekinthe­
tő 7—8-lg este. 4146 Lorain Ave. Eme­
let. Cleveland. O. 96n-97. V

BÚTOROZOTT ssobák kladők. 8315 
Woödland Ave.. közel a Buckeye Road- 
hoz. Cleveland. O. .94—97. V. 98

T.AiTÁfl KERESÉS.
GYERMEKTELEN házaspár 2 vagy 

3 szoba és konyhából álló lakást keres a 
West oldalon május I6-tg. 1949 West 
66th St.. Cleveland. O. 93—96

FIATALEMBER, keres bútorozott
szobát az Eost oldalon, esetleg vacso­
rával. leveleket "J. F." elmen kérek a 
Szabadság East oldali Irodájába. 9321 
Buckeye Rd.. Cleveland. O.

96—96

KKRSSTZTÉS.
PIPAS EMBEREKET KERESEK, 

akik szeretik a Jó dohányt. Saját ter­
mésű. hazalasan kezelt leveles dohá­
nyomból 6 fontot küldök 6 dollárért. 
Ugyanitt olcsó, jó farmokat is lehet 
venni. Cím: Jós. Klsházy, Warren vilié. 
Conn. h s p

JÓNÁS SÁNDOR és József. Nyírtass 
Szabolcs megyei Illetőségű szibériai ha­
difogoly sógoraimat keresem. Aki ve­
lem elmüket előbb tudatja, annák öt 
dollár Jutalmat adok. John Kota. Box 
35. Macdonaldton. Pa. America.

96-98

SZŐKE JANOS. Tisza polgár. Ssat&lcii
megyei Illetőségűt keresem hagyaték 
ügyben. Steve Csordás, Box 716 Whar- " * »6—100

B1ALKÓ JANOS komámat kerew 
As ókontriból levele van nálam. Ezelőtt 
«’hicago környékén lakott. Steve Gulya. 
1851 Geneasee St.. E. Toledo. O. »6

KARASZ MIKLÓSN* és Tőth András 
né testvéreimet keresem. Tudtommal 
Hasi Youngstoa nban laknak. Waas Ml- 
hálvné. 615'«, W. Main St.. Clarksburg. 
W. Va. 96—»7

KERESEM Molnár András, Abauj 
Torna megye. Szent Andrást születésű 
egvént. Édes anyja az óhazából Ame­
rikában levő nagybátyja utján keres 
tett. Kérem őt. va#y a róla tu<KSkat. 
szíveskedjenek cimét velem kösöini. 
Krajnyák Mihály, 2892 E. 117th St 
Cleveland, O. 96—98

HÁZASSÁG.

svegy <
Ismerkedni hozzáillő tisztességes özveességes özvegy 

megklvántatlk.asszonnyal, hozomány megkívántat! 
egy gyermek nem határoz. Csakis az 
írjon, aki a farm életet szereti. Cím: 
»328 Céttage Grove Ave., Chicago. IU.

96—98

26 ÉVES, caánoe, szorgalmiul gépla­
katos házasság céljából szeretne meg­
ismerkedni 26 éven alóli növel. Hozo­
mány és vallás nem határos. Csak fény­
képes levelekre válaszolok. Cim: K. A . 
co Szabadság. 700 Huron Rd.. Cleve­
land, O. 96—97. V.

KERESEM földi Varga József. Bor­
sod megyei Mezőkövesd Illetőségű ro­
konomat. fontos hazai ügyben. Kérem 
ctmét velem tudatni. Farkas János. 662 
R. R. St.. Windber. Pa. 95—97

KERESEM Borbély Ferenc, tápszent- 
mlklósl Győr megye Illetőségű falum- 
bellt, óhazába utazom, lzenetet vinnék 
•süléinek. Kérem Öt vagy Ismerőseit 
elmét tudatni. Neuman Kálmán. 108 
Lebanon St.. Lackawanna. N. Y.

95—97

KERESEM Vari Imre, Ovör megye 
t. Ké

kiszolgálni, 
sélők elŐny-

Gramophone üzletbe 
Szláv nyelveket beszélők előny-

a másik 8321 „Woodland Avenue 
ietében,, Cie-

veland, O.
'±u

fenyőt Illetőségű bátyámat. Kérem tu­
dassa velem cimét. aki tudja. Colo- 

1 man Ravaszdy, 73 Thaddeus St. Detroit. 
I Mich. 9b—97

VAXYO MARIA feleségemet. Rásuny. 
Ahauj megye! Illetőségűt • keresem. 
Maris, még egyszer kérlek, ádj életjelt 
magadról vagy Jöjj személyesen Más­
különben kénytelen vagyok törvényesen 
elválni, mert az ó-hasába készülök 
Ferivel. Jöhetsz bátran, semmi baj nem 
less. Farkas János, 11762 Union Ave.. 
West Pullman. Ill. 96—97

33 ÉVES özvegy ember fiatal özvegy 
vagy Idősebb leány ismeretségét keresi. 
Jó keresete van. Választ kér J. Kovács. 
9328 Cottage Grove Ave.. Chicago. 111.

95—97

211 ÉVES barna, keresztény legény, 
állandö munkával. 17—21 év köaöttl 
keresztény leány ismeretségét keresem 
házasság céljából. Csakis fényképes le­
velekre válaszolok. Cím: 'Barna Le­
gény . Box 877. Marquette. Mich.

94—96

35 ÉVES jó megjelenésű magas ter­
metű legényember $180 havi keresettel 
házasság céljából keresi egy 20—28 éves 
Igaz lelkű nö Ismeretségét: Fényképes 
leveleket kér: Andy Laky. 460^ Bowery 
St.. Akron. O. 92—97

30 ÉVES vagyonos Özvegy ember, ke­
resi nősül és céljából pér ezer dollárral 
rendelkező tisztességes keresztyén leány 
vagy gyermektelen özvegy asszony Is­
meretségét. Joe Log, Gen. Del., Akron. 
Ohio. 96—98

43 ÉVES róm. kath. férfi szeretne eg> 
középkorú növel házasság céljából meg­
ismerkedni. Egy gyermek nem határos. 
Louis Kopo. Centerrille. O.

/ 96—101

KJBRESEM Figi Bertl. Szabolcs me- 
g^u^Tfaaa Dada illetőségű főldlmet.

«tos hasal ügyben. Kérem öt vagy le 
— merőseit elmét velem tudatni szives-

55SM15T

38 ÉVES hányán* keres hozzá illő öz­
vegy asszonyt, vagy idősebb leányt fe­
leségül, »kl hajlandó lenne két * 
amnak jó anyja lenni. Egy g: _ 
nem határos. Komoly szándékú*kTr ja-

I, ' > louwuü iimnt« le­
hajtandó lenne két fi-
nyja lenni. Egy gy Wiek 

Komoly szándékúnkFxja-. 
nak csak. Jó otthon biztosítva. Fénvké- I 
wes levelek erre a címre/ küldendők:* 
Vadászi. Box 386. Dante. Ve - 26

OLCSÓSÁG. Hét szobás ház. villany­
világítás. fürdő, lot 40x132. Ara $52<X>. 
eóre $1100 fizetendő. Tulajdonos: 1897 
W. 46th 8t. Edgewood 248-J. 96

HA VAN önnek egy kis háza cserébe 
egy kis farmért, keresse fel a tulajdo­
nost 1417 W. 107th. Suit 3.. Cleveland. 
O. 10 sker jé föld a «’leveland—Akron 
river roedon $1750. lefizetés $30<>. Jobb 
befektetés, mint egy várost lot Keresse 
fel a tulajdonost. 1417 West 10?th SL, 
Suit 3 Cleveland. O. 92. 94. 96.

OLCSÓ HÁZAK.
Eladó 2 családos 6 és .7 szobás ház és 

egy családos 6 szobás. Minden kénye­
lemmel. Lot 40*150 Ara $8600. Lefizet­
ni csak $2000. E. 73-ik utcán, közel a 
Woodlandhoz. Keresse fel a tulajdonost. 
---------- - — - - 2751-W.

95—96
2647 E. 61st 8t. Prtncton

KÉT CSALÁDOS ház 4210 Clinton 
Are. nagy bem 60x 60. $7600-ért. kevés 
lefizetéssel eladó, maradvány mint rent 
törlessthetö. Tudakozódjon más jő \-é- 
telek iránt ta. 6123 Denison Ave.. Cle­
veland. O. 95—97

10 aker Lake front, 129 láb a Lakre 
néz. épületek nincsenek rajta. $6000 
kell a vételhez. Tulajdonos.

NYERGES TESTVÉREK 
1783 West 25th utca, Cleveland. Ö.

96—97. V

$8000.00
Igen alkalmas vétel, 2 ház 3 családos, 

közel a I/O rain Ave. és a West Side 
Market házhoz. 1 pince. 1 basement, 
furnace. A vételhez szükséges $3000.00. 
Schaefer József. 3305 Lorain Ave., Cle­
veland. O. 95—97

AKAR a Lake parton lakni a Rocky 
River völgyében? 7 szobás ház $8750-1 
eladó. $3000 befektetés. Bővebbet a 
tulajdonosnál.

NYERGES TESTVÉREK 
1783 West 25th utca. Cleveland. O.

96^-97. V

ELADÓ TÁRGYAK.

EGY TELJESEN jó karban levő fe­
dele* auto truck és egy 5 személyes 
Owerland automobil potom áron eladó. 
310« Chatham Ave.. Cleveland. O

bútorok olcsón eladók. 3104 
Ave.. Cleveland. O.

Chatham
95—97

EGY 5 ÜLÉSES Allen automobil, újon­
nan festve, uj tető a legjobb állapot­
ban. jutányosán eladó. 2670 W. 41-ik 
utca. Cleveland, O. 95—97. V

EGY 1919 Chore motorciklf side cár­
ral jutányos áron eladó. Megtekinthető 
egész nap este 8 óráig 4414 Frank!yn 
Ave.. Cleveland. O. 45-ik utca.

/ 94—96
EGY JóKARBAk levő 4x8 pool asz­

tal olcsón eladó. 2655 E. F9th SL. «'le­
veland, O. 94—96

EGY SZÉP ős igen jő karban levő 
Overland Touring car. egy gázfózó 
kályha, konyha kzékek és asztal, egy 
olcsóbb vaságy, eg?' 8 láb hosszú candv 
store show-case és egy finom gyalu­
ltad eladó. 2600 West 2Sth St., «’leve­
land. O. 96—97

EGY COLUMBIA kürtös gramophon, 
240 legjobb magyar és angol lemezzel, 
hazautazás véget jutányos áron eladó. 
1888 West 45th St.. Cleveland, O.

96—97

kocsi teljesen uj állapotban, költözkö­
dés miatt olcsón eladó. 2630 89th St.. 
Cleveland, 0. »6—97, \-

DETROITI MAGYAR ÜGYVÉD

SÜMEGI BUTTER
amerikai törvényszékek előtt 22 

évi gyakorlattal bir.
Iroda: HAMMOND BUILDING

311 ajtó szám.
A City Hall átellenébee 

Telefon: Main 1888 
DETROIT, MICH.

Vágja ki, mert szüksége lehet e 
cimreí k p

CHICAGO! MAGYAR ÜGYVÉD 
Hites ügyvédGotlieb Lajos Jogtanácsos. 

Ingyen tanács mindennemű köz- 
*s vált*, váló és büntető Ágyék­
áén. f.rik naponta este 8-lg. — 
tzerdán délután 5-lg. Vásár nap 
lélelőtt 10—12-lg. 1672 N. Hatsted 
$*r.. az emé«eten. — Telefon:

Diversey 9134.

VEGYES.

PATENT
1 -RAJZOKAT
Pontosén és Jutányosén Elkészítek.

EUGENE G. HALAS
602 WASHINGTON BANK BUILDING, 

Pittsburgh, Pa.

DR. BACKY GYULA
Magyar Orvosi Klinika és 

Sanatoriums.
Hazai és amerikai orvos vezetése 

alatt bejáró és bentlakó betegek ré­
szére. Titoktartás biztosítva. Jó ma­
gyar ellátás. Mérsékelt árak. Gyó­
gyulás bármily betegségekből ts. 
1631 So. Broadway, St. Louis, Mo.

h s- p

CHICÁfiOI MAGYAR ORVOS
Ot. Lowmger Ernő magyar orvot 

ti sebé»., az összes orvosi tudomá­
nyok tudora. Címe: 1858 GRAND 
AVE.. Chicagói, IU. — Rendel: d. e. 
tO-tői 11-ijc. D. u. 6-tól 8-ig. Va­
sárnap d. e. 10-töl 18-ig. Telefon: 
Jeti; 2904. U

OKTATÁS.

A világhábom 6$ a béke 
kovefkezménr*.
o«ry ái an*t>; nyelv rlMr-i 
Minden magyar, aki nem 

most vétkesig saját, vagy családja 
a e *V 1. ha neniolTja rton

esámltkaL Al-

»»se: nyetv rllár-nyelTva 
Télik. Minden magyar, aki nem tanult»
meg most vétkesig saját-------
jdvó)e e*l^a. mr* ha n 
nyelvet. Jő írunkára nem 
kahns. van most minden magyarnak fél- 
árben. *«upán egy d^lár békéidévé mel­
lett mtanrendéin! a Lfreg. í doháros An-

Kl-Magyar Tanítót és Iskoláját *6 leo- 
jéve! együtt, melyből könnyen ée kls- 
loean megtanul mindent. Minién ma­

gyar otthonban né!km6eh«tetlen ez a» 
általánosan eMsmert legjobb tanító — 
Rendelj» meg. míg a ké-mlet ée *e 
a potom ár tart Ha nem felelne meg. 
á kOnyv asonnail rteazaiCUdéee ntáa

fénzét <1setakau|B. A 20 éven át fenr.- 
II) iróniámba nalnd’g tetratkoshatnaa ej tané,ók.

, Az első pan Irt berkinek kiveszem egy 
«‘étt _ és , bárki a polgároaltaai 

vuegikra fetellaaég mellett eiíiéenre-.

ISIDORE BRAUN
old. tanító és közjegyző.

MAGYAR ORVOS CHICAGÓBAN.

Dr. Max Thorek
/z American Kórház Igazgató fő- 
orvosa. Sebét* és NŐI Betegségek 

Specialistája.
Rendel városi irodájában:

Michigan Ave. és Washington Street 
sarkán, a Michigan Boulevard Buil- 
dingben, Room 923. 1—3-lg naponta.

Az American kórházban: 
Irving Fark Boulevard A Broadway 
sarkán, délelőtt 10—12-lg, délutiLa 

4—6- lg, vasárnap csak

TUefon szamok: Wellington 7k — 
Lake View 161.

CSAKIS NŐI
SZEMEK RÉSZÉRE.

*66 E. Mth SU ' Ctenslendb <X

ÖT CSALÁDOS ház a 92-lk utcában 
a Buckeye ée Kinsman Road között 
eladó. Ara 18800. Telefon: Broad wav 
406-J. vagy 3125 E. 7Sth St.

95—6

A * HELONTAS COMPOUND" gyógy­
szer egész hijttosan elmulasztja a leg­
régibb. legmakacsabb és legfájdalma­
sabb női bajokat, u. m. e Ima rad L fáj­
dalmas és rendetlen havívérzésL vér- 
torlódást. gennyedért, ideges lehangolt- 
ságot. forrósági rohamokat, méh eló- 
esést. szúró fájdalmakat a fej hátsó • 
részében stb. 3—5 nap alatt. Egy több 
hónapra elegendő doboz ára 2 dollár. 
Tanulságos ismertető könyvecske in­
gyen. Írjon érte még ma. JUVTTO 
LABORATORY. Dept. S.. Pittsburgh. 
Pa. h s p

1780 West 62-lk utcán 9 szobás. 2 csa­
ládos ház. nagy lottal 60x158 láb. a 
Franklin Avenuehoz közel, sürgősen 
eladó. Igen jó vétel. $2500 kell a vé-

NYERGES TESTVÉREK 
1783 West 25th utca. Cleveland. O.

96—97. V

VEGYEN a tulajdonostól! Nyolc szo­
bás ház. fürdő. gáz. villany. Közel há­
rom vlllanyoevonalhoz. Megtekinthető 
vasárnap is. 2141 W. 62nd St. 
_________________________ 96—97. V. 98—101

ELADÓ 2 családos ház a Dudley Ave­
nuen. Ara $4400.Csak 6 perc a Madison 
és a Lorain Ave. villanyoshoz. Tuda­
kozódjon a tulajdonosnál. 2107 West 
88-lk utca. Cleveland. O. 96—97. V

Házak, Telkek, üzletek 1
vétele .eladása és elcserélése vé­
gett saját jól felfogott .érdeké­
ién cselekszik, ha felkeresi a 
15 év éta előnyösen ismert ház 
és telek-ügynököt.

CSÁSZÁR GYULA
10206. BUCKEYE ROAD. 

CLEVELAND. O.
(A Woodhill Roadon tul a 102 
utcával szemben.) — Tel. Ohio 
SUte Princeton 2563 W—Bell 

Garfield 2689 J.
V h k c p—

Ékszert, órát, szemüveget
a legjobb minőségben és a legjutányosabb árban 

vásárolhat.

DÁNIEL ÉKSZER ÜZLETÉBEN
Nagy választék, előzékeny kiszolgálás, teljes Jótállás. — 
Magyarul be­

szélhet.
Szemorvosi és Optikus

630 SUMMIT STREET 
A nagy Cbencb melletti 

Summit-Cherry-Market
épületben.ÉKSZERtSZ as QMS. TOLEDO.

Figyelem:

Rendel* *r«k: o. a. e-ttl

Szenvedő nők és férfiak!
Dr. F. H. Colhouer
Utódja: DR. COOPER

717 Liberty Ave« PUtvburgh, Pa. 
Minden betegséget, újat óe régit — leg. , 
újabb tudományos módszerrel kezelek. 
Irodám minden kényelemmel és leg. 
újabb taiálmánvu készülékké' van fel- í 
szerelve, melyeket Európa és Amerika ! 
legnevesebb specialistái használnak, i 
Legnagyobbrészt munkásság keres fal i 
Irelm méltányossága miatt. Jöjjön me 
ma — személyesen vlzsgátcm meg 
első alkalommal megmondom, gyógyít. í 
ható-e vagy rém. Ne feledje, hosszú 
gva korlatom képessé tesz a betegség 
ekéitek csalhatatlan meg állapit ás ár a.

I *•!§. Vasárnap d. a. 10-tól d. u. 2-fg.
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Az elégedetlen kőtörő.
A YOKOHAMÁBA vezető utón történt, a hol cédrusok között áll Kamakura szentélye. A 

zarándokok gyakori látogatásai miatt lelkiismeretesen gondozzák és virágos tea- 
házak veszik körül. A japánok életük legnagyobb részét isteneik látogatásával töl­

tik ; szobraikra apró köveoskéket dobálnak s ha azok rajta maradnak, fohászuk meghallgat­
tatott.

Egyik halmot, hol a vallásos hódolat eme tárgyai voltak felhalmozva, egy Kamuki 
nevezetű kőtörő őrizte, ki végtelen ügyességgel zúzta apróra a köveket. Km kalapácsával 
legömbölyített parittya-alakot adott nekik és madarakhoz hasonlóan, szinte maguktól eresz 
kedtek az imádott bálvány fejére vagy vállára

De Kamu ki nem volt sorsával megelégedve. A dereik Ramuki lázongó természet volt s 
jóllehet mesterségével jó adag rizst keresett naponta, azt találta, a világ nincs rendén és 
az emberek nem egyenlőek. Egy este. ahogy ép teázott az égjük vendégszerető teaházacs­
kában. látta, hogy egy gazdag kövér polgár mint halad arra gjmloghintójában, melyet két 
gyorslábú djinriki vitt szélvészgyorsasággal. És arról ábrándozott, hogy e gazdag ékkovijs, 
csillogó ruhába öltözött polgár ő lehetne.

— Csak tőled függ — mondta nevetve az őt kiszolgáló csinos leány. — Menj és dobj 
köveket a szomszédos fából faragott Buddhára. 6 a teljesítő kívánságok istene A te kéré­
sedet sem fogja megtagadni, ha köveeskét hajítasz tenyerébe, amely törökké tárva van a 
legcsekélyebb adomány befogadására is.

Amit mondott a csinos lány. csak gúnyból mondta, de ő minden szét készpénznek 
vett. Elment a szent ligetbe és sikerült neki az előirt távolságból hat lapos,’ kerek követ a 
teljesülő kívánságok istenének tenyerébe hajítani. & Ramukiból kövér, pocakos polgár 
lett, meséli a legenda. f

Aüghogv e különös inkarnáció megesett vele s ijedtében a kibomlott hajú muziué el­
illant. megjelent a mikádó és császári testorsege. Nem lehetett tudni, bőgj" hova igj"ékezett 
a hatalmas mikádó, de arany lón tóját négy ló húzta: láthatatlan volt és szent, ahogy egy 
mennyet származású uralkodóhoz illik. Az elő had, mely az utat söpörte, meglökte és felbo­
rította Ramnkit, aki csak csoda folytán menekült meg a lovak palái alól.

— Ah f — kiáltotta a porban fetrengve — ha én mikádó lehetnék 
Abban a szempillantásban azzá lett. G volt az. aki az arany bin tóban » térd re borult 

tömeg előtt dühösen folytatta útját, minden emberi szem elől elrejtve.
De a selymes, bíboros kocsi egyik hasadéban keresztül megpillantotta a Kiisi Yamát. 

a japánok imádtjtt hegyét, ahogy a kék egbe rózsásan belerajzolódtak körvonalai.
— Még szebb lehet, mint mikád ónak lenni. — gondolta Ramuki — ha a Fusi-1 ama 

lehetnék.
S egy Szempillantás alatt Kusi-Yaraává vált.,
Ahogy Fusi-Yama lett a kotoró, tűrhetetlen, irtózható meleget érzett ben.se jé ben. 

Örült kánikula volt és az égő nap forró parázsként sütötte csúcsát, oldalait. Japán szinte 
tüzelt lábainál, a patakok kiszáradtok, a folyamokban forrni látszott a viz, a tenger egy üst 
olvadt ólom. S hullottak a nippónok. Végtelen átok szállt lombtalan érdéin keresztül csúcsáig 
és ahogy egy bárányfelhő felette végigsuhant az égbolton, a kétségbeesett Ramuki e felhő 
kívánt lenni. Ezúttal is meghallgatta kérését a teljesülő kívánságok istene és az örökösen 
eKégiiletlen fehér felhőként lebegett a világűrben és elvonta a nap tikkasztó, gyilkos melegét.

De ez a felhő, amely oly kicsinek látszott, rengeteg kiterjedéssel bírt, sem kisebb, 
sem nagyobb nem volt, mint a földgömb. Egymaga egy egész vizözönt rejtegetett bensőjé­
ben, de egy rettenetes örült vizözönt, amely képes lett volna minden embert, minden élő 
lényt kipusztitani, a halak kivitelével, melyek vele együtt kerülnék, meg a gömböt. Ramuki 
percről-percre duzzadt és egy mesebeli tömlőhöz hasonlóan szétpukkadt és harmincegy 
éjjel és harmincegy nappal szüntelenül esett Japánban és a víz elárasztott háromezer szi­
getet. Még a nyomukat sem lehetett látni. A városok a földbe sülyedtek; az erdők gyöke­
restől ott úszkáltak a vizen s a csonka fia tör esek magukkal ragadták ez ex-nippon nép 
hulláit. Megtörtént a végrorabolás. Ramuki, rémülettől megsemmisülten, kétségbeesetten vá­
dolta magát, hogy istencsapása hazájának. Nem tudta, minő varázsigét használjon, hogy 
legalább a maradványokat, a hegyeket megmenthesse.

fezébe jutott, hogy a szél az eső kimondott ellensége,
— Szél akarok lenni — mondotta. „
Az lett. de minő szél. Ő volt az, akit minden ördögnél rosszabbnak neveztek. S a 

hegyek mind összeomlottak, belezuhantak a völgyekbe. S a nagy keleti birbdalomból'nhm 
maradt egyéb, mint a magasztos Fusi-Yama, az is lefejezve — de megdönthetetlenül — 
Kamakura utján egy szikla.

Egy közönséges szikla.
És ezen a sziklán ült az a fiatal muzmé és hosszú hajtőkkel tüzködte hajába a puha 

pillangós szallagot.
_ Ah, bárcsak az a szikla lehetnék, ahol te pihensz — szónokolta a szerelmes kö-

törő, kikigy’ógytilt dicsőségre, vagyonra, hatalomra vágyó nyugtalan ábrándjaiból.
'A muzmé felkelt, kezébe adta kis kalapácsát, melyet ellett számára és nyugodtan, 

okosan, halála napjáig művészettel törögette a szákié darabjait lapos, kerek kövecskékké, a 
melyekét az istenek fejéhez dobnak a hívők, hogy kegyes legyen irántuk.
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RÁKÓCZI HALÁLA

L

ra partján, Rodostó felett 
Illata« szárnyán leng a kikelet,
Bimbó bontó nap sugara ragyog,
Ax ég s a fald ujjoagó a vigalomban!
-- - S könny kuliajtó keserű siralomban 
Busonganak a szegény magyarok,
A szegény magyarok.

A bujdosók. nevük is kas, boras_ . ,
Mind hős dal ja, mind cserfa-koszorús, 
Magyar szabadság vitása vaks!
S kinek bátran nóstek mindig ssémáké:
Ejti most őket néma döbbenő»be 
As enyészet, a keléi angyala,
A baléi angyala.

Halkan járnak, hogy sajt ne verjenek,
Mint hervadt tájon sápadt levelek.
Ujjonghat mar nekik a vig tavasz!
Ok bns avarban, siró őszben' járnak,
Útjukon tégely... romok.... sirok.... árnyak... 
Lelkűkre sötét gyász-felhő havas,
.Hnjk, gyász-felhő havaz!

Gyű Issek, gyülekeznek a szomorú házban, 
Ott fekszik Rákóczi nagy, halálos lázban. 
Egyszerű fnégyét némán körülállják 
S bű lő ajakénak búcsúzó beszedi!
— Lelke saentigeit —
Ment papét a hívők, áhítattal várják.

Föl tekint a beteg. Bágyadt szeme-párja 
Szelíd szeretettel híveit bejárja.
Majd kipirul arca, szemében tűs gyulád.
S míg végsőt hibban a bunyó élet-fáklya 
Föllobogó lángja
Bevilágítja a jövendőt s a múltat.

“Magyarok Istene! — tor fokáss as égre •—* 
Te küldte! el engem. Te tudod, mi végre. 
Szent ügyünk védelmét rám parancsod bízta. 
Forgattam kivon, míg ggpnge erőm tartott,—* 
Elejtvén a kardot,
Te eröe k sas db a a dem ám most

Te tudod, mit tettem, azt is, mit nem tettem. 
Vesd a mértékbe és tégy törvényt felettem. 
Te tudod, mi vala célja karcaimnak, 
önző hatalomra nem tőrt e kéz s elme,
— Hazám szent szerelme
Fény lett csak utamra, mint vezető csillag.«.*

Elcsuklik a szava. Leszáll künn az alkony. 
Enytie szellő lendül a Mármora-parton.
Int a fejedelem. Az ablak kitárul...
S tavasz illatától, mi szivébe árad,
Erőt kap a fáradt. ^
___Onnan jön tán a szent, édes boni tájrul...

“Nemzetünk sebei fölssakadozának. . .
— Szól ■ újra megcsendül érce szép szavának, 
Száz sajgó sebéből csörgött piros vére,
Súlyos fegyverünkkel, sújtó két kezünkkel
— Szivünkkel, lelkűnkkel —
Csak ezerjófüvet vágtunk mi sebére.. .

Ugy-e, én fiaim, deli szép vitézim ? 
Bercsényim, Bottyánom, régi Bezerédym! 
Rongyos félistenek — dicső kuruc-tábor!_. .
Főgenerálisom___Károlyi Sándorom . .
Hova lett táborom
A roajtényi síkon?!. Hajh, Károlyi Sándor.

IRTAI
lampérth oéza

•Hajh, Károlyi SásSor T — *ug » uebía

S beon reng a hangbaa. Dóikétól Majtóeyig 
Mmden orom és bu, dicsőség és szégyen-.» 
“Mennyi fényes csillag P* — szól valaki nézve 

A ragyogó égre —
“S n miénk, a miénk őrökre lemégyen-----

“Csak én távozom el, megyek is mkrt hívnak, 
— Szól a fejedelem — nem megy le a csillag! 
Mi bennem múló per, csak az válik reggé. 
Mint virrasztó fény, mint honszerelmes lélek 
Ott égek, ott élek
A magyar lelkekben örök-mindörökké!

Oh, mi világosság!-----Jövendőkbe látok.
Száradjon könnyetek, szűnjön zokogástok: t 
Napok, évek tűnnek, századok elmúlnak, 
Emlékezés zöldje hervadhat felettünk, 5 
De arait vetettünk,
Kikelnek a magvak s kalászba borulnak!

Nagypéntek éjjele.. . de mily csodás hangok! 
Himnuszok zsonganak s húsvéti harangok! 
Nevemet mint jel*sót széjrul-szájra adják 
Tisza-Duna partján • a kárpáti ormon... 
Szent bitemre mondom:
Föltámad, fiaim, a magyar szabadság!-----

És elnémul ajka. Mély csöndesség támad. 
Fölszárad a könny és megenyhül a bánat:
“___Csitt... csöndesen fiuk, édes atyánk

alszik.. .
Uj csillag gyűl ki fenn tündökletes fényben, 
S a gyászteie éjben 
Csak a tengermoraj s balk imasz

A SZOMSZÉD LOVAI IRTA:
MURAY KÁROLY

\ ■V B- s
SZOMSZÉDUNKNAK nagy hirtelen föl vitte az Isten a dolgát hát a fiákkere-sének fölmondott s egész urnák állt be. Kibérelt egy

ettől az időtől kezdve úgy vélekedett, «hogy nem érdemes istállót kocsiszínnel együtt, vásárolt két lovat, két kocsit es kocsist 
gyalog járni s hogy egyáltalában nevetséges dolog a villamos vasutak fogadott. Megkötötte az alkut a széna- és z.abszállitóval és megegy-é-
vagy az omnibuszok használata. Az embert az aszfalton jobbra balra zett egy állatorvossal is, aki a lovak egészségét tartotta számon,
lökdözik, a közúti vasutakon pétiig holmi kellemetlen emberek szom- A tervezget esek és a vásárlások stádiumában teljes programmot
szédságába jut. És mert Így vélekedett és elég pénze volt, hát fiák- állapított meg. Hogy t. i. hány órakor áll a fogat a ház elé nap mint
kezezett. Eleinte az inasát küldte bérkocsiért, később azonban szá- nap, és mikor tér vissza az, istállóba « a kocsiszínbe. Hogy hova és
moaatlan flakkért bérelt, egész hónapra s azt hitte, hogy most már tűikor rándulunk ki s hogy milyen föltűnő vágtatásokat viszünk vég­
űt nszáj neki kocsikázni. . hez. Különösen ez az utóbbi tette boldoggá, A lovak az övéi lesznek,

Ilyetén módon nekünk is jó dolgunk, volt. mert a szomszéd nagy t'hát a kocsis úgy hajt. amint ö parancsolja s a fiákkeres sem csó- 
gyönyörüséget talált abban, ha a kocsiját átengedhette vagy velünk válgatja a fejét, amit gyakran megtett, aggódván a szegény párákért, 
együtt kikoesizhatott. Jó időben, rossz időben, délelőtt meg késő este Meg kell vallani, hogy igen formás, jóvérű és jó húsban levő
hajszoltatta a lovakat, aminek az volt a következménye, hogy a fiók­
köréé ember fölemelte a bérösszeget. Az. olyan ur, aki mindig kocsin 
ül s aki a szomszédainak is átengedi, már azért is többet fizessen, 
mert szereti t sebes hajtást, ami elvégre is megviseli a'lovakat.

Atnig ez a bérkocsi rendelkezésére állott, addig mi bizonyos te­
kintélyre tettünk szert az ösmerőseink 
előtt, akik minduntalan kocsikázni lát­
tak minket. Hol az Andrássy-uton. hol 
a ligetben, hol a Zugligetben, hol pedig 
máa kiránduló helyek közelében. Az a 
hír kezdett szállongani, • hogy fönvere- 
tnnéyt csináltunk a hozzá még örököl­
tünk is. Ebből meg önként folyik, hogy 
pénzt kértek tőlünk kölcsön s mivel 
nem adhattunk, hát snasz és komisz 
embereknek tartottak.

A szomszéd koesizási és koesiztatá- 
si szenvedélye pedig nöttön-nött, amivel 
egyidejűleg mi is megszoktuk ezt az úri 

- állapotot, majdnem úgy vélekedvén, 
hogy valóban nem érdemes gyalog jár­
ni. A hivatalba is a szomszéd fogatján 
hajtattam, aminek néhány hónap múl­
tán az volt a következménye, hogy gör­
be szemmel néztek ream és hihetetlen 
idökbyn tartottak pénztárvizsgálatot, 
valószínűleg ema reményben, hogy a 
fiákkor költséget mint hiányt konstatál­
ják, mert j»ogy a fizetésemből ilyen 
passziókra nem juthatott, az minden 
kétséget kizárt.

Egy napon a szomszéd olyanforma 
kijelentést tett, hogy ö meglehetősen 
nagy szamár s hogy méltó volna a fejbe­
ütésre. Szamár pedig azért, hogy bérko­
csit bérel. Ily módon ötezer forintot 
fizet ki évenkint, amennyiért saját lo­
vakat, saját kocsikat és saját kocsist is 
tarthatna. A kocsis olyan ruhába öltöz­
nék, ami az ő illésének megfelelne s a ____
lószerszámok az ő Ízlését képviselnék. . ... emberben megmozdul akkor, mikor 16-
Azután pedig a saját fogatán járna, ami mégis csak előkelőbb, mint tulajdonos lesz. Ami. azonban máskor nem igen jelentkezik az em- 
B fiákker. ha mindjárt számozatlan is. bereknél.

Hogy pedig ez az ötlet meglepte, hát utána járt a dolognak és — Lassan hajts. Kímélni kell a szegény párákat,
számításokat csinált. A számok minden kétségen fölül konstatálták?
hogy a saját fogata jóval kevesebbe kerül, mint a bérkocsi. így te- (Folytatjuk.)

&
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lovakhoz jutott. Gyönyörűség volt rájuk nézni, de csak illő távolból, 
mert rúgtak. Erről a szomszéd győződött meg első sorban, aki hétig 
nyomta az ágyat. De nem panaszkodott, sőt mosolygott, mert a saját 
lovai rúgták meg.

Fölgyógyulása után intézkedett, hogy fogjanak s kevés idő múl­
va az inas mér jelentette neki, hogy a 

, fogat előállott. Mi már várakoztunk,
___ . _______ mert az első kikoesizásban részünk volt.

A szomszéd ugyanis kijelentette, hogy a 
boldogsága csak akkor lesz teljes, ‘ ha 
vele megyünk.

Az igazságot mondom," ha azzal ho­
zakodom elő, hogy ezúttal kevélyebbek 
voltunk, mint máskor. Az a tudat, hogy 
nem bérkocsiban, de valóságos magán­
fogatban ültünk, bizonyos fölemelő ha­
tással volt reánk, de különösen a szom­
szédra, aki még velünk szemben is holmi 
büszkeséget tanúsított s aki egyáltalá­
ban nem volt olyan kedélyes és leeresz­
kedő, mint máskor.

Mikór kint voltunk a szabadban, 
dölyfösen szólt a kocsishoz:

— Miska, ereszd meg azt a gyep­
lőt I

Hát az kérem, ami ezután történt, 
nem is vágtat ás. hanem repülés volt. A 
két tüze-svérű állat ugv rohant előre, 
mintha nagy hirtelenében szárnyai nőt­
tek volna. Alig tudták megállítani őket, 
pedig erre már ezért is nagy szükség 
volt, mert a szomszéd kalapja leesett és 
mert ott állt előttünk a vasúti korlát’ 
s veszett sebesen robogott elő a gyors­
vonat. A megállás, a kalap fölvevésa 
után a szomszéd meglepetve látta, hogy 
a lovak erősen kiizzadtak, tajtékzottak 
s ráadásul ugyancsak fújtak. És ekkor 
történt, hogy a szomszédban megmoz­
dult valami. Az a valami, ami minden
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A MENYECSKE ÉS AZ UNOKA

A LÁMPA ném égett, csak az Íróaszta­
li«) fénylett egy villamos körte a piros 
IIvei;rózsa kelyhébeo, az is a fal felé 

volt fordítva, a levegőt sűrít' füst tette kö­
dössé. ugv hogy valami tompa, vörös homály 
derengett a szobában. Dr. Éber Tamás, az el­
hagyott nőket és gyermekeket védő egyesü­
let elnöke, a kályha mellett iilt s elmélyedve 
pipázott! mikor a felesége benyitott hozzá. 
Az asszony ijedten megállt az ajtónál, mert 
a nagy füst miatt azt" hitte, hogy valami baj 
történt, pár pillanatig meghökkenve kutatott 
a tekintetével a homályban, azután besietett 
s Kicsavarta a villainostámpát. Mikor meg­
látta az urát. elképedve összecsapta a kezeit.

— Hát te itt vagy? — kérdezte ször- 
nyüködve. — Jaj, hiszen itt megfullad az em­
ber Borzasztó. Hogy lehet ilyen levegőben 
ill ni?

Éber bosszúsan fészkelődül kezdett a 
szék öblében, kivette szájából a pipát s a fal 
mellé akarta állítani, de hirtelen elfogta, a 
méreg s azért is visszavette.

—í- Ne lármázz mondotta. — Gondol­
koztam. hát pipáztam. Menj ki. ha nem tudsz 
itt maradni.

Jó kifogás. Te mindig gondolkozol, 
csakhogy pipázhass, úgyszólván éjjel-nappal 
szádban van a pipa. Ml jutott eszedbe me 
gint! I

Az óreg ur nem felelt, hanem indulatos 
pillantást vetett a feleségére, azután Híordi 
tolta a fejét és duóm öjfitt valamit. Az asszon? 
mulatságosnak találta Éber mérgelödését. hir­
telen elnevette magát, odament hozzá, meg­
ölelte és össze vissza csókolta. Az öreg ur 
kelletlenül el akarta tolni magától, a felesége 
azonban ellentállt. a nyakába kapaszkodott, 
nevetve becézte, simogatta, csókolgatta, mig 
végre Éber megbékült. Az asszony akkor 
odahozott egy széket és leült.

— - No, most mondd meg. öregem, min 
gondolkoztál megint ?

—- Azon. hogy nem jól van ez igv. ahogy 
van — dunnyögte az öreg ur. — Tudom is 
én. miért, mostanában nem érzem jól maga­
mat. mindig üresnek tetszik a házunk, unat­
kozom, ha itthon vagyok s valami zajt, va­
lami friss, vidám zenebonát kívánok ide. 
Mindig nyugtalan vagyok és sehol se találom 
a helyemet. Valaki hiányzik innét.

Az. asszony arcán csodálkozás jelent
meg.

—r Hiányzik? kérdezte álméikodva. — 
Hiszen itthon vagyunk mindannyian. Gyuri 
is itthon van

— Tudom — legyintett Éber. — De 
mégis... valaki kellene még ide.

— Ugyan ki?
Az örejr ur elfordította a tekintetét. Lát­

hatólag zavarban volt s kínosan, szinte rös- 
telkedve nyomkodta a pipájába a dohányt.

— Egy menyecske, meg egy unoka.
Az asszony meglepődött, egy pillanatig 

tágranyilt szemekkel bámult az urára, azután 
elkaeagta magát.

_ Jaj, te vén csacsi — kiáltott jóked­
vűen. — No. de ilyet... még min nem töri 
az eszét. Látszik, hogy nincs semmi dolgod. 

Éber elvörösödött.
__ Ne. nevess — förmedt dühösen az asz-

ezonyra — Ezen nines nevetni való. Persze 
te nem érzed a hiányukat, mert soha nem 
foglalkozol nőkkel meg gyermekekkel, mint 
fa. Az egyesületben mindennap meglátogat 
néhány fiatalasszony és gyerek. Szép. okos. 
ennivaló kis apróságok és szinte boldog va­
gyok, ha az ölembe ültethetem őket és elbe­
szélgethetek velük. Már az is boldoggá tesz, 
ha megsimogathatom puha arcocskájukat 
vagy a hajukat Aztán hazajövök és itthon 
nincs senki, csak nagy csönd meg unalom. 
Annyiszor elgondoltam már. hogy milyen jó 
volna, ha itthon is lenne egy szép apróság, 
egy aranyos, rosszalkodó, csintalan kis ördög, 
akivel el játszadozhatnék s aki fölforgatná ezt 
a nagy csöndet a hancúrozásával vagy akár 
a sírásával. Olyankor elfogott a düh. Itt van 
a Gyuri ma már harminc éves. de még min 
dig legény, noha más férfi az ö korában ré­
gen nős ember. Ez a haszontalan kölyök pe­
dig még most is egyedül ül itt a nyakunkon. 
Hát ezen gondolkoztam.

Az asszony odahajolt az urához, kezei köze 
fogta a fejét, azután hamiskásan » szemébe 
mosolygott.

— Vén csacsi vagy — mondotta meg­
győződéssel.

Éber izgatott lett, fölpattant a székről .» 
idegesen topogott ide-oda.

— Beszélhetsz, amit akarsz — dühön­
gött. — Én nem hallgatok tovább. Már rég­
óta forrnak bennem ezek a gondolatok, de 
eddig uralkodtam magamon és vártam, mi 
lesz. Most már látom, hogy az a fiit f nem 
mozdul magától. Öreg ember vagyok, mit tu­
dom én. meddig élek. talán meghalok anélkül, 
bogy gyönyörködhetnék az unokáimban. Hát 
én nem akarok meghalni anélkül. Itthon van 
Gyuri ?

( — Itthon.
— Hívd be. Beszélni Akarok vele.
— Mit akarsz tőle?
Az öreg ur indulatosan toppantott.
— Küldd be, ha mondom —— csattant 

föl. Ne kérdezőéi ödj.
-— Jól van no — mondotta megszeppenve 

az asszony, azután kiment.
Nemsokára visszatért a fiával. A fiatal 

ember csinos, elegáns férfi volt s monokli 
fénylett a szemén. Mosolyogva odament az 
apjához. _

— Parancsol, papa?
Éber mogorva pillantást vetett rá, azután 

egy székre mutatott. 1
Ülj le

A fiatal ember helyet foglalt. Az öreg 
ur a kályha mellé- ment. lassan kiverte a pi 
pájából a hamut, a szén tart óba szórta, meg­
próbálta, hogy szelel-e, ezután visszaüti a szé­
kén». A pipál a szék mellé állította

Azt akarom mondani, hogy már el­
múltál harminc éves — szólt a fiihoz. — 
Vén kamasz vagy Fölneveltelek, kitanittatta- 
lak, ügyvédet csináltam belőled, azután átad­
tam neked az irodámat, ami gazdag jövedel­
met hajt, hát egészen rendben van az életed, 
csak asszony hiányzik az oldalad mellől. Azt 
kivánom. hogy nősülj meg.

—- Én? — kérdezte meglepetve a fiatal 
ember. I

— Nem is én. Épen itt az ideje, mert 
most már kifelé haladsz majd az életből és 
megöregszel anélkül, hogy családot alapitól 
tál volna. Meg fogsz nősülni.

A fiatal ember kínosan megmozdult Sá­
padt volt s láthatólag kellemetlenül érezte 
magát.

— Bocsásson meg. papa. — dadog!a meg­
zavarod va. -— de én azt hiszem, hogy mé»g 
korai a dolog Én nem érzem még. . . talán 
később . : egyébként is egy házasságot nem 
lehet olyan hamarosan elintézni, mint maga 
gondolja.

Éber összeráncolta a homlokát. A fiatal 
ember vonásait kutatta.

— Mit nem lehet? — mordult föl. — 
Mért nem lehet? Egy leány kell csak. aztán 
minden rendben van. Már régen kiszemeltem 
egyet a számodra, csak nem említettem eddig. 
Az Esztegár-lányt. Annát. Szép lány, kedves 
lány. okos lány, a családja előkelő társadalmi 
állást tölt be, tehát épen hozzád illő. annál in­
kább is, mert gazdag. Ez a fő. Már meg is 
beszéltük az apjával a dolgot. Hát ezt a lányt 
el fogod venni.

A fiatal ember szorongó pillantást vetett 
Éberre.

— Azt nem is kérdi, papa. hogy nekem 
tet-szik-e a lány?

— Csúnya az a lányt
— Nem. Csinos.
— Nohát akkor.
— Jó. jó. de mégis... Azt iiieei. papa. 

hogy az csak úgy megy: nesze, itt egy lány. 
el fogod venni f Az nem megy ilyen köny- 
nyen.

Az öreg ur izgatott lett.
— Mit, nem megy — csattant föl. — 

Szeretném azt látni. Ki nevelt föl?
— Maga. papa.
— Ki csinált belőled embert?
— Maga. papa.
— Nuíát. Nekem köszönhetsz mindent, 

az életedet, a diplomádat, a boldogságodat, 
tehát kötelességed az engedelmesség. El fogod 
venni Kaztegár Annát. Ha ellenszegülsz, ki­
teszlek az irodámból és mehetsz, ahova akarsz. 
Egy szót se. Mos« kimehetsz.

— De, papa —
— Csönd! Mondtam, hogy egy szót se!

Kimehetss!
/A fiatal ember fölállt és sápadtan cltá
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vozott. At asszony, aki némán, szinte meg­
hökkenve hallgatta végig a beszélgetést, cso­
dálkozva örilult Éberhez.

Mi lelt tégedet? Érthetetlen, hogy 
ilyen hirtelen... se szó, se beszéd, csak egy­
szerre eszéübe jut. hogy megházasitod a fiút. 
Mi ütött hozzád?

- Csönd. Te is kimehetsz. Én tudóin, 
mit csinálok.

— I)c gondold meg.
Az öreg ur dühbe gurult.

Csönd! — kiáltott az asszonyra. —» 
Mit mondtam az elébb? Kimehetsz!

Az asszony megretteni, zavartan, szinte 
ijedten jártatta a tekintetét az urán, valamit 
mondani akart,, de jobbnak találta, ha hall­
gat és kiment. Megkereste a fiát A fiatal 
ember a szobájába húzódott. Az asztal mel­
lett ült és sápadtan nézett maga elé. Nagyon 
levertnek látszott. Mikor az anyja belépett, 
megrezzent, egy kurta tekintetet vetett rá, 
azután elfordította * fejét.

Az asszony lassan leereszkedett egy szék­
re s aggodalmasan- fürkészte a fia arról.

Nem tudom, mi ütött apádhoz ilyen 
hirtelen — mondotta halkan — Ne haragudj 
rá. Gyuri, tudod, hogy öreg ember, minden­
féle bogarai-támadnak és most épen ez jutott 
eszébe. Ha meggondoljuk igaza is van, mert 
valóban itt az ideje, hogy megnősülj.

— Én nem -nősülhetek meg.
— M iért ?
— Ne kérdezze, anyuskánt. -
Az asszony a fia szemeiben kutatót? a 

pillantásával A fiatal ember zavartan kike­
rülte a tekintetét, fölállt és járkálni kezdett.

('Hind lett.
Az asszony maga elé nézett, szórakozottan 

simogatta az abroszt s a vonásai töprengést 
fejeztek ki.

A fiatal ember járkált: Nyugtalan volt, 
szorongó gondolatok kergetődztek az agyá­
ban. látszott, bog)- kuzkodolt magával. Las­
san, habozva az. asszonyhoz ment.

—- Nézze, anyuskám. —- mondottá bizony­
talanul azt hiszem helyesen cselekszem, ha 
ebben a kinő« helyzetben bevallók valamit. 
A papának nem akartam megmondani, de ma­
ga má<. . . maga nem úgy gondolkozik, mint 
ö. Az Esztegar lány nem lehet a feleségem, 
mert más lányt akarok nőül Venni.

Az. asszony el halványodott. Egy pillanatig 
meglepetve jártatta a szemeit a fián.

Szerelmes vágj ? — kérdezte ijedten.
— Az — felelte halkan a fiatal ember. 

Évekkel ezelőtt ismertséget kötöttem egy fia­
tal leány nyal és megszerettük egymást

Az asszony izgatott volt. Az area kipi­
rult. hol hideg, hol meleg borzongás futott 
végig rajta, úgy hogy remegett.

— Hát et az oka... mindjárt tudtag, 
hogy valami van a dologban. Hiszen éhből 
borzasztó események nőnek majd ki. Már 
évek óta... nem is akarom elhinni, mert 
soha nem vettem észre rajtad semmit. Mi 
les* most ? Apá«! ragaszkodni fog Esztegar 
Annához, te pedig .. el tudod képzelni, mi 
lesz ebből! Szakítanod kell majd azzal l 
leánynyal.

— Nem lehet.
Az asszony megdöbbent.
— Nem lehet?
Nem. Mikor megszerettük egymást, meg­

ígértem neki, hogy elveszem, azonkívül már 
évek ótá úgy élünk, mintha férj óz feleség 
volnánk. Egyébként is... most már mindent 
beválthatok ... van egy gyermekünk, anyám. 
Egy négyéves fiunk van.

Az asszony megvolt rémülve. Alig tudott 
szóhoz jutni.

— Megörültél. Gyuri? — tört ki fölindul- 
lan. — Igaz ez? Te, aki olyan jó, becsületes 
fii» voltál mindig... lehetetlen... hova tetted 
az eszedet? Jaj nekem, ha apád megtudja, 
végünk lesz. Legalább hamarabb bevallottad 
volna, ne most, mikor már késő. Apád azt 
mondta, hogy Kaztegárékka! már megbeszél­
te a házasságodat. Nesz tudom, mi igaz eb- 
bői. de ha valóban úgy van. akkor aligha se­
gíthetünk a dolgon, mert apád nem teszi ki 
magái annak a nagy szégyennek, ami a visz- 
sza lépéssel jár. Ismered, milyen rettenetes 
ember a he ném úgy cselekszel, mint ö akar­
ja. képes kitenni az irodából éa Hőset ha­
zulról. Borzasztó. Egészen kétségbe vagyok 
esve. Kicsoda az a lány tnlajdeeképen ? Leg­
alább van valami vagyona?
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, — Nincs — felelte halkan a fiatal ember,
a— Árva lány, irodában dolgozik, teljesen sze­
gény, de a lelke valóságos kincseket fejte­
get: tele van finomsággal, gyöngédséggel és 
jósággal.
- — Szépt

;— Gyönyörű.
— Nincs nálad egy... egy arcképet ,

. — De, van., A fiunk is rajta van. Meg
ukarja nézni t

Az asszony habozott.
— Meg — mondotta aztán határozatla­

nul.
A fiatal ember kivette a tárcájából a fény 

képet és odanyujtotta. Az asszony zavartan, 
bizonytalan mozdulattal vette el. A kép bájos, 
szelíd külsejű, fiatal nőt s egy aranyos kis 
apróságot ábrázolt. Az asszonyban valami 
különös meleg érzések támadtak, mialatt néz­
te. a lelke hullámzani kezdett, a szája reme­
gett s a szemeit nedvesség homályositotta cl.

— Milyen szépek — susogta. — A kicsi 
olyan, mint te vagy. Úgy tűnik fel előttem 
az egész dolog, mintha álmodnék. Neked 
fiad van. Nem is tudom elhinni. Ez az uno­
kám.

A fiatal ember mosolygott, az anyja mellé 
állt s egyik karját a nyakára fonta. Az asz- 
szouy fölpillantott rá. azután hirtelen /sirva 
fakadt, magához szorította a fiát és elhal­
mozta esókokkal.

— Csak legalább hamarább bevallottad 
volna — mondotta könnyek közt. —- Mit csi­
llái un k most? Apád ragaszkodni fog az Esz- 
tegár-lányhoz. pedig azt... Annát most már 
tiem veheted el. Legalább meg merném mon­
dani neki. Nem merek szólni. Tudod, milyen 
szigorú erkölcsi elvei vannak, aztán már ma­
gában véve az is, hogy Ve évekig éltél egy 
lánnyal, sőt gyereketek is van..', ez szégyen. 
(Valamit ki kellene eszelni, úgy hogy el tud- 
Jiánk intézni apáddal ezt az ügyet.

J A fiatal ember hallgatott. Az asszony 
(gondolkozott. Hirtelen fölsugárzott az area. 
f — Nagyszerű ötletem támadt — szólt 
jmohón. — Egy kicsit vakmerő, de ha sikerül, 
tmindent rend behozunk.

' > . . .
Az öreg Éber másnap, mikor megebédelt, 

(visszavonult a szobájába, mért le akart fe- ■ 
küdni. A díványra ült, megtörnie, a pipáját, 
rágyújtott, azután kényelmesen leheveredett. 
Már épen szunyókálni kezdeti, mikor bement 
(hozzá a Szobaleány s jelentette, hogy egy nő 
szeretne beszélni vele. Éber bosszús lett s las­
san, dünnyögve fölült.

— Épen most jutott eszébe, hogy hábor- 
,írasson — mondotta mérgesen. — Ki az a 
nő?
' — Nem tudom: Nem mondta meg a ne­
jét.

Az öreg ur dühösen visszafeküdt.
-— Mondja meg neki. hogy jöjjön máskor. 

Most alszom.
A szobaleány kiindult. Mikor az ajtóhoz 

ért, Éber hirtelen rákiáltott.
— Megálljon! HoVa szalad? Nem zavar- 

gatja senki. Milyen az a nő?
—- Szép fiatal1 nagysága. Egy kisgyerek 

is van vele.
— Gyerek?
— Igen.
Éber újra fölült. Gondolkozott.
— Gyerek — mondotta tűnődve. — No 

jó; küldje be.
A szobalány kiment. Az öreg ur fölkelt, 

letette a pipát, megigazította a ruháját, meg­
sodorta a bajuszát, azután az Íróasztalhoz ült.

Az ajtó kinyílt és belépett a látogató. 
Szép, fehér arcú. fiatal nő volt, nagy, meleg 
szemei voltak s a külsején finomság és sze­
lídség áradt el. Egy kis fiút vezetett, aki fé­
lénken odahuzódott melléje. Ébernek kiderült 
az arca, mikor meglátta őket, barátságos ki­
fejezés jelent meg a vonásain s előzékenyen 
■helyet mutatott a látdgatóna^-A nő leüit. 
Kissé el lehetett -fogódva. mert bátortalanul 
viselkedett, félénken jártalta ide-oda a tekin­
tetét s a szemeiben .szorongás fénylett.

— No, mi járatban van fiam! — kérdezte 
Nyájasan az öreg ur.

A látogató piros-lett, nyugtalan pillantást 
Vetett az ajtó felé s kis ideig habozott.

— Szerencsétlen no vagyok és • kétségbe­
ejtő helyzetemben az elnök ur szives jóságá­
hoz akarok folyamodni — mondotta halkan. 
*— Tanácsot szeretnék kérni az elnök úrtól.

Éber mosolygott.
r— Tessék —. mondotta bátorítóan.
A nŐ lehajtotta a fejét. Zavarban volt s

pironkodva, szinte kínosan forgatta a tarso­
lyát.

— Évekkel ezelőtt megszerettük egymást 
egy fiatal emberrel, aki azonban akkor nem 
vehetett nőül, mert még nem fejezte be ta­
nulmányait — mondotta. — Elhatároztuk, 
hogy megvárjuk, mig kész férfi lesz és állást 
szerez, úgy hogy meg tudjunk élni. A vi­
szonyunkat nem zavarta meg semmi, valóság­
gal összeforrt a lelkünk, napról-napra talál­
koztunk és egyszer... egyszer megszületett a 
fiam. Attól kezdve úgy éltünk, mintha házas­
társak lettünk volna. A fiatal ember még job­
ban szeretett, mint az előtt, a gyerekért élt­
halt, közben önálló ember lett, nagy jöve­
delmű vállalat birtokába jutott, de most uj 
akadályok kerültek a házasságunk elé. Nem 
meri bevallani a szüleinek a viszonyunkat. Fél. 
az apjától. Az apja ugyanis inódfölött ke­
ményszívű ember, azonkívül valószínűleg szé­
gyené, hogy a fia olyan nőt vesz el, akivel' 
viszonyt folytatott és nem tudná megbocsá­
tani nekem, hogy a fiáé lettem, mielőtt há­
zasságot kötöttünk. Egyébként is más lányt 
szemelt ki a számára, előkelő, gazdag lányt, 
azt akarja elvetetni vele. sőt már el is ren­
dezte a dolgot, és sürgeti a lakodalmat. Mi 
most itt állunk a kétségbeesésben és nem tud­
juk. mit tegyünk. A fiatal ember, aki na­
gyon szereti a szüleit, talán kénytelen lesz' 
engedelmeskedni az apjának és akkor én 
egyedül maradok a fiammal a fájdalomban, 
szégyenben és elhagyató! tságban. Azért jöt­
tem önhöz, elnök ur, hogy tanácsot kérjek, 
mit csináljunk.

Éber elgondolkozva nézett a levegőbe.
— Az önök helyzete valóban súlyos, — 

mondotta lassan, — de azért segíteni lehet 
rajta. Az én véleményem szerint leghelyesebb 
volna, ha mindent bevallanának a fiatal em­
ber szüleinek, akik bizonyára méltányolnák 
az önök szerelmét. Nagyon igazságtalan és lel­
ketlen ember lenne az az apa. ha nem egyez­
ne a házasságukba, önök. akik évekig hűség­
gel kitartottak egymás mellett, megérdemlik 
a boldogságot. Ha a szülők esetleg mégis elle­
neznék a házasságukat, akkor a fiatal ember 
az akaratuk ellepére is vegye nőül önt, ne 
törődjön semmivel, elvégre az kisebb bűn. ha 
a szüleivel ellentétbe kerül, mint az. hogy 
önt a gyermekével együtt elhagyja. A szülők 
később, biztosan meghékülnek majd és vissza­
fogadják önöket a szerotetükbe. Ne tartsanak 
semmitől se, fiam, hanem mondjanak el nekik 
őszintéi) mindent. Az. hogy önök évekig úgy 
éltek, mintha házastársak lettek volna, nem 
szégyen, hiszen ma már ezerszámra fordul elő 
hasonló eset. Hogy hívják annak a fiatal em­
bernek az apját ?

— Doktor Éber Tamás.
Az öreg ur fölkapta a fejét.
— Tessék ?
— Doktor Éber Tamás.
Az öreg ur meghökkent s értelmetlenül 

jártatta a tekintetét a látogatón.
— Doktor Éber Tamás? Hiszen ez az én 

névem.
A nő sápadt volt.
— Igen — dadogta.
— Talán csak nem az én fiamról van

szó?
— De igen.
— Gyurival folytatott ön viszonyt?
— Igen.
Ébert hirtelen izgatottság fogta el.
— De hiszen ez... a Gyuri... ez mégis 

csak botrány! Gyuri! Hol az a kölyök! Hé! 
Gyuri!

Az öreg ur az ajtóhoz rohant, de mikor 
hevesen kinyitotta. visszahököLt. A felesége, 
meg a fia álltak előtte. Mindketten- sápadtak 
voltak s az arcuk félelmet mutatott. Éber 
szinte dermodtcn bámult rájuk, azután hir­

telen düh kavarodott föl beneejében, úgy, 
hogy arca belesárgult. ^

— Mi ezt — kiáltott rekedten. >- Hall- 
gatództatok f Talán ti rendeztétek ezt a ko­
médiát! Gyertek be 1 Gyertek csak ide, Te 
gyerek, igaz, hogy ezzel a nővel viszonyod

A fiatalember halálsápadt volt.
— Igen.
.— A te fiad ezt f 
■— Az enyém.
_El is akarod venni ezt a nőt!

— És te is tudtál ezekről a dolgokról? —« 
fordult Éber a feleségéhez.

Az asszony meg volt ezeppenve.
—■ Tudtam — hebegte szorongva. — Nem 

mertem szólni neked.
Ébert újra elfogta a düh. v
— Kelepcét állítottak föl! — tört ki föl­

indultán. — Ilyen agyafúrt teremtések! No- 
hát vegyétek tudomásul, hogy nem sikerült a 
tervetek, mert ebből a házasságból nem lesz 
semmi. Még csak az kellene 1 Az Éber-gyerek 
évekig viszonyt folytatott egy nővel, gyere­
kük is van. sőt el is akarja venni... kisül a 
szemem miattad. Magam előtt is szégyellem 
magamat miattad. Az én fiam tesz ilyet! Ne 
is számíts rá, ebből a házasságból nem lesz 
semmi, de ha mégis el akarod venni ezt a lányt, 
hát jó. vedd el. de akkor kitagadlak. Még azt 
is megtagadom, hogy a fiam vagy.

A nü félénken odalépett az öreg úrhoz.
— Az elnök ur az imént azt mondta. — 

szólt bátortalanul. — hogy csak lelketlen és 
igazságtalan apa Ägadbatja meg tőlünk a 
boldogságot. Azt mondta, hogy az. hogy mi 
éveken át úgy éltünk, mint a hájastársak 
szoktak, nem szégyen, mert ma ipár ezer­
számra fordul elő hasonló eset. És most mégis 
el akar szakítani a fiától, az elnök ur akar 
elválasztani bennünket, aki a szerencsétlen 
nők védelmezőjét

Az öreg ur meghökkent.
— Tessék? — hebegte. — Hogy mondta!
A nő kitért, az ismétlés elől.
— Meg tudi^á tenni ezt, elnök ur!
Éber sápadt volt. hol a leányra, hol a 

fiára, meg a feleségére nézett és meg volt 
zavarodva.

A felesége odament hozzá.
— Tamás — mondta könyörögve.
Az öreg urat elfutotta a méreg, szikrázó 

pillantást vetett az asszonyra, azután elfordult, 
s izgatottan járkálni kezdett. Nagyon dühös 
lehetett, mert az arca vörösen izzott s veríték 
ütött ki rajta. Melege volt. Az asszony meg 
a fiatalok szorongva várakoztak. Mikor Éber 
lecsillapodott, megállt az ablak előtt...

— Jöjjön ide — mordult a leányra.
\ Az habozva engedelmeskedett. Éber föl­
tette a szemüvegét, a világosság felé fordí­
totta a leányt s tétova pislogással szemlélte*

— Hát nem csúnya — dünnyögte.
A felesége szemeiben öröm csillant föl.

No látod — szolt mohón. — Hát még 
a kicsi. Nézd csak meg.

Éber indulatos mozdulatot tett
— Csönd — kiáltotta. — Ki kérdezett!
Az asszony megrettenve visszahúzódott.
Éber odahívta a kis fiút, fölemelte és 

megszemlélte azt is. Mikor letette, megsimo­
gatta a fejét.

— I-«tod, milyen édes — kockáztatta meg 
újra a szót az asszony. — Az unokád.

Éber nem feleit, csak magában morgott 
valamit. Az asszony közelebb sompolvgott 
hozzá.

goruan venned a dolgot. Szép lány, k 
lány. meglátod, szeretni fogod, aztán, 
az volt a kívánságod, hogy menyecske 
a házhoz. Most már nemcsak a menyecsli 
nem az unoka is itt van. Ezután lesz* máj 
fölvert a ház csöndjét a lármájával. Es 
rokka 1 pedig majd elintézzük valaho 
ügyet, ha már elhamarkodva beszéltél 

Beszélt az ördög — dünnyögte a; 
"r- (*sak ra akartam ijeszteni G\ 
hogy ne vonakodjon a nösüléstől. Az" 
vtgyen el benneteket, hát nem bánom, h 
rek is van, hát vedd el ezt a lányt. No! 
jatok egymás nyakába!

Az öreg ur a fiatalember karjaiba 
a leányt A felesége boldog volt. a 
öröm öntötte el, oda sietett Éberhez s 
vissza csókolta. Azután lehajolt a kis 
és föl akarta venni. Ébér hirtelen ódat 
félrelökte a feleségét és fölkapta a gye

Kz ez enyém — mondotta. _
menyecske: az a tied.
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lay 8 egy kabátból hirtelen szemüveg-tokot 
rántott elő.

— Hit ez? Mióta nem látsz üveg nél­
kül? Ez cask arra való, — fordult felénk — 
hogy nehezebben ötsmerjék föl a becsapot­
tak.

A fiatalember angyali-ártatlan . arccal, 
fölfelé fordított szemgolyókkal nézett ránk. 
Valljuk be, azimpátikus ifjú volt.

— És a pénz?
— Nincs most.
— Szóval máris eldugtad — szólt kőz- 

b< a tapasztalt Sárközy. — És ki alszik ott 
meg olyan jóízűen?

— Egy fáradt munkásleány! — mondta 
íz ifjú hölgy, aki legelőször kelt föl abból 
az ágyból.

Bodolay hirtelen visszakapta a takaró 
felső csücskét: egy villámló szemű legény 
feküdt ott

— A Rudi, a Horvá|h Rudi! Finom pár 
a Rohrpasser Pistával! Híres betörők!

— Megbeszéltük, hogy bűnösökre nem 
vadászunk, de ez “olyan jó fogás“ volt, hogy 
Bodolay nem tudta magát megtagadni. A 
két “öaraert lakásnyitót“ villámgyorsan ösz- 
szekötöztek s bevittek a legközelebbi órszo- 
baba.

hogy öt ágyra jaró heti tiz-tiz koronát fizet. 
Aki mosat és kosztol, az dupláját.

— Nincs munkája?
— Nem tudok most fölkelni — mutatja 

— mert a jobbik labamat levágta a villa­
mos.

— És az ott mellette?
— A feleségem. Neki meg a félkarja 

hiányzik.
— Hova lett?
— A malomba kapta el a gép, — feleli 

az asszony — de azér eljárok munkába, 
ahun kapok vagy árulok a piacon, ha van 
mit.

Éjszakai ka landol

Este kilenc óra után indultunk el a ke­
leti pályaudvarról — Írja egy magyar újság­
író. A hatósági asszisztenciát Sárközy Sándor 
detektivfőnökhelyettes biztosította válogatott 
szakértöcsapata élén. Haditanácsunk igy ha­
tározott :

— Ezúttal nem megyünk a külső perifé­
riákra, a sablonos nyomortanyákra, az An­
gyalföldre vagy más eféle helyre, amelyekről 
írtak már elégszer. Könnyű beigazolni, hogy 
i nyomor most nem “ante portás", hanem 
egészen idebent van már a város szivében.

A Grassalkovics-utcában kezdtük, amelyet 
azelőtt Szárház-utcának neveztek, ócska, pisz­
kos házai közt. amelyeknek földszintje régóta 
pincesorrá degredálódott, nem kellett válogat­
nunk. Sorba járjuk a 10—12—14—16. számú 
oérkaszámyákat: egyformán riasztók, tele 
éhes, rongyos alakokkal, görbehátu, fakó öre­
gekkel, nyugtalan szemű koravén fiatalokkal 
és csaknem kivétel nélkül angolkóros gyere­
kekkel. .

Az első házban, pincelakás bejárójánál 
elfojtja még a tömeglakás átható bűzét is 
valami fertőtlenítőszer nehéz szaga.

— Mi történt itt? — kérdeztük a pis­
logó házmestertől.

— Semmi kérem, — feleli óvatosan. —• 
Egy kisfiú beteg volt.

— Orvos mikor járt itt?
Töpreng. Háta mögül felel egy vörös- 

hajú gnomnó: '
— Azután, hogy megholt.

‘odaveszettek'

A következő házban találjuk az ötgye­
rekes Cibak Istvánnét és a hatgyerekes Tóth 
Jánosnét. Mind a kettőnek “odaveszett" as 
ura, valamelyik harctéren.

— Mit ebédelt ma? — kérdeztem Tóth-

— Gerslii L
— Hát vacsorára?
— A gyerekek gersliit, én semmit, mer 

kevés vét.
— Tegnap mit ebédeltek?
— Babot.
— Mennyi lisztje van?
Bámulva nézett rám és nagysokára fe­

lelt :
— Két hete nem láttunk se lisztet, sa 

kenyeret.
— Húst mikor evett?
— Utoljára karácsonykor, de csak a 

három nagyobb gyerek. Azelőtt... mikor 
is?,., nyáron vót.

A »pseyolfsU» lyukban.

Felmegyünk a III. emeleti 90. száma 
lakásba. A főbérlő G. Károly asztalos, de­
rék embernek látszik. Munkát nem tud kap­
ni, pedig négy gyermeke van, a legnagyobb 
12 éves Mellette fekszik egy bátor, szép kis 
fiú. csak egy pillanatig szipog, amikor a 
ietektivlámpa rávilágít, aztán fölszól apja 
mellől:

— Én vagyok a legkisebb, a négy éves. 
Ne bántsák a papámat.

— Hallgass te! — szól az apa.
— Dehogy bántjuk, épp ellenkezőleg!
Az apa most újságkihordó azóta, hogy 

az olasz frontról visszatért s albérlőket tart. 
A kis szoba egy része spanyolfallal — kőté­
len csüngő lepedővel — van elválasztva és 
tarka, de tiszta rongyok közt külön nagy 
család szorong. Ennél iszonyúbbat nem le­
hetne kitalálni, amint itt fekszik egy földük 
arcú asszony négy gyermekkel. A legkisebb 
tizenhat napos.

— Mióta lakik igy?
— Nem tudom. A selőtt szép lakásban él 

tünk, tessék megnézni est a fényképet, szo­
baleányunk is volt.

— Hogyan jutottak ide?
— A férjem meghalt ezelőtt félével 

Oroszországban. De mi régebben már Buda­
pesten laktunk tizenöt évig. A' férjem ha­
lála után Magoljovból azért jöttem vissza 
Budapestre, mert azt irkák, hogy itt leesnek 
a fiaim mint hadifoglyok. Mind a két fiam- 
•ltünt, a pénzünk kezd egészen kifogyni, az­
tán nem tudom, mi lesz.

A teljes reménytelenség, az abszolút 
nyomor megtestesülése volt ez a barázdás 
arca éhesen csillogó szemű anya.

Ahol mindenki beteg.

Beljebb nyomulunk. Az a bizonyos egy- 
szobakonyha, amelyért többet kell fizetni a 
ház béruzsorásnak, mint a Váci-utcában csi­
nos polgári lakásért. A bútorzat: egy asztal, 
egy szék és két “sámli", három faláda és 
hat ágy. Ágy alatt értendő két darab lába­
kon álló valami, mig a többi földrehányt rot­
hadt szalma és rongy. A fal vizes föl a 
mennyezetig.

— Ki itt a főbérlö?
— Én, Novák Están, — szólal meg a 

lelógó vizes “fehérnemű" mögül egy rekedt 
hang.

— Mi a baja?
— Sorvad a gégém.
— Miért nem megy kórházba? Beteggé 

teszi a többit is.
Sípoló tüdővel nevet, aztán keserűen

szól:
— Ne tessék már gúnyolni. Még vizs­

gálatra is alig jut oda az ember, nemhogy 
befekhetne. Itt pedig nem teszek mást be­
teggé. mert csak olyan lakik ehelyt, aki hek- 
tikás.

Megállapíthattuk: kivétel nélkül min­
denki tüdővészes ebben a lakásban.

Átmegyünk a Bem-utcába. Egy film­
drámába született ház mellett, ahol könnyű 
erkölcsű és egyúttal tolvaj leányok laknak, 
zsúfolt nyomortanyákra bukkantunk. A Bem- 
utca 30. számú ház “1. számú lakásába" 
egyenest as utcáról lépünk be. A főbérlö 
özvegyasszony, aki nem tudja hamarjában: 
voltaképp hány az ágyra járó ja? vagy nem 
meri bevallani. A fal mentén körös-körül 
ágyak, pricesek, fantasztikus fekvőhelyek. 
Egy fiatal leány ugrik föl legelőször; ruhás­
tól feküdt az ágyon. A “szoba" közepén 
egyedül aludt egy sápadt fiatalember, akit 
Bodolay detektív hiuz-szemmel nézett; végre 
odaugrott ágyához:

— Hol az iris? (Es és a többi alább 
mindvégig tolvajnyelven hangzott eL)

— Rendben vagyok, tessék.
— Ugyan ne karattyölj, miből élsz

most?
— Cigarettát árulok és miegymást.
— Miegymást, az a! Tegnap hun voltál, 

amikor a pályaudvarral szemközt a vidékiek 
fosztogatóira razziáztunk?

Közben folyton kémlelt-kutatott Bodo-

Félláb — félkés.
A szomszéd házban hasonló a kép. A 

föbériő itt Szűcs Imre rokkant. Abból él,
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A PILÓTA IRTA« 
SZINYL GYULA

A\ fehét volt: áttetsző, mastlin felhők takarták és rajtuk a nap 
ép csak hogy keresztül tudott szűrődni, de ép ezért fényesek 
voltak némi gyöngyházas árnyalattal. És mint valami kék madár 

' • másék kék madara — fönn a magasban egy repülőgép lebegett.
Aááü — zúgott végig a tömegen a bámulat moraja. A fehérre 

festett bírói páholyból prizmáé messzelátók meredtek föl a magasba. 
A~~kurtára nyírt gyepen egy pillanatra megszűnt a nyüzsgés. Még a 
divat királynéi is abbahagyták a páváskodást és megálltak nagy udva­
rukkal együtt. Mindenki fölfelé nézett

— Magasság-rekordot csinált — mondta egy fehérkamáslis , ur, 
akinek az oldalán hosszú szíjról lógott a duplacsöves messzelátójának a 
tokja.

— Ki az? — kérdezte egy sáskazöld ruháju hölgy.
—- Pedro — felelte előzékenyen az ur. 
r— Ma szerepel először?
— Nem. Bethunyben már ezerszázötvenre jutott 
— Ah, az nagyon magas lehet — jegyezte meg egy hölgy, aki oly 

lengén volt öltözve mint a szultán háremhölgyei nyáron odahaza a 
szerájuk kertjében. Indiai turbánjáról exotikus kócsag lengedezett.

És ez az ember még három évvel ezelőtt közönséges soff őr volt 
—- szólt az ur.

— Hogy hívják? — kérdezte a turbánon hölgy .
; — Pedro. s

— Nős? y
— De még mennyire! A felesége ott van Mont-Cenis herceg pá­

holyában.
— Melyik az? Az a lilaruhás,
— “Nem, a másik. Gyöngyszürke ruhában.
A turbán os hölgy a messze látóját a harceg páholya felé irányította 

és jól szem ügyre vette az aviatikus Yeleségét, madame Pedro-1.
— Vörösre festi a haját — jegyezte meg.
— Nem; már úgy született — felelte az előzékeny ur. — Velen­

cei leány. Olyan eleven mint egy madár és olyan naiv, mint egy 
gyermek.

—- Ismeri?
— Már együtt is vacsoráztam vele az aviatikusok tiszteletére 

rendezett vacsorán.
— Pedroí Pedro!'Pedro! — ordította a tömeg. A férfiak a kalap­

jukat lengették, az asszonyok a napernyőiket vagy legyezőiket. Pedro 
pedig már lejebb ereszkedett. Mindinkább hallatszott Antoniette-mo- 
torjanak ttirbinaszerü zúgása. Csöndesen, nyugodtan szállt le és ala­
csony szög alatt érintette a földet. A szerelői megragadták a gépét, 
amely világoskék madárszeni pompájában lassankint fáradtan elült.

Pedro tornászügyességgel ugrott le az ülőkéről és úgy amint volt, 
benzin füstösen a bírói páholy felé tartott. De nem engedték. Emberek 
szaladtak eléje, a vállukra emelték és úgy cipelték tovább ismeretlen 
irányba. Boldog volt, aki a ruhájához érhetett és szitakötőszerüen kar­
csú nők csimpaszkodtak beléje, ünnepelték, tele ordították a fülét, 
elnyomták a szavát úgy, hogy csak a kezével tudta mutatni, hogy a 
zsűri páholyához vigyék.

Egyre nagyobb és életveszélyesebb lett körülötte a tömeg. Ha 
véletlenül lecsúszik, az' emberbolyban föltétlenül agyonszoritották vol­
na. Mikor a bírói páholy elé ért, már dühös volt és nem törődött sen­
kivel. Emberfejeken és embervállakon fölkapaszkodott az emelvényre 
és majom ügyességgel kúszott föl a lépcsőkön.

Mont-Cenis herceg, a zsűri elnöke eléje sietett, melegen megrázta 
a kezét, csaknem magához ölelte.

— Gratulálok! — hangzott min­
denfelől.

Pedro a szemével esak egy arcot 
keresett A herceg észrevette ezt és 
szólt:

— Legyen nyugodt. A felesége 
zz én páholyomban van. És átmula­
tott a közönség tribünjére, hol egy 
páholyban ült madame Pedro.

Hirtelen ; egy szürkeruhás fiatal 
•mber állt Pedro elé s bemutatkozott:

— A “New York Herald” euró­
pai kiadásának munkatársa vagyok.
Engedje meg, hogy megszorítsam a 
kezét Bár még három napig tart a 
meeting, én azt hiszem, hogy az ön 
rekordját most már nem lehet lever­
ni. Engedjen meg nekem egy kérést 

— Parancsoljon velem — mond­
ta Pedro.

— Legyen szives a lápunk szá­
mára száz sort írni.

— Kérem, szívesen.1 
— De azonnal — szólt az újság­

író — mert táviratban kell föladnom 
Párisba a cikket még ma este. A ny­
íl yi honoráriumot kérhet érte, ameny- '
4iyit akar. Elég lesz tízezer frank?

; — De hát uram — -mondta Ped- 
rö i— azt hiszi, hogy képes vagyok 
stóst egy szót leírni? Hiszen beszél­
ni ijt alig tudok.

‘— Csodálom — szólt az újságíró.
— Hiszen az Ön idegei vasból vannak.
5ti :nem ismer fáradtságot, nem ís- 
Mer gyengeséget, halálfélelmet, 
jói De írni nem tudok — jelentette 

őszintén Pedro.
'— Sebaj! — felelte jókedvűen 

az újságíró. Nekem elmondja, hogy' mit akar megírni. A fogalmazás és 
(sírás munkáját bízza rám. Majd kérdezek és ön feleljen, mintha nem 
pikket Írna, hanem társalogna. A kérdésem a következő: Fél-e a haláltól?

; Pedro arcán gúnyos, csaknem karikaturaszerü vonás jelent meg.
; — Hiszen - abból élek — kiáltott föl — hogy nem félek tőle!

£r' • Mialatt Pedro az újságíróval együtt rögtönözte a száz soros cik-
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két, a ^tribün és a páholyok elegáns közönségéből egyre többen szállin­
góztak föl a bírói páholyba, különösen hölgyek. Vérbeli hercegnők, 
raff inál tan elgeáns grófnők, sirály szerűen karcsú# amerikai dollárf éje­
déi emnők pár lépésről bámulták a “levegő hősét”, a “levegő királyát”, 
az uj,. sárkánylovagot. —

A párisi rue de la Plaix legdivatosabb ruhái suhogtak körülötte és 
az a nagyvilági illat, amelytől egy félisten is megmámorosodna. -Csoda­
latosán mély kifejezésü női szemek tapadtak a rettenthetetlen emberre, 
aki szédülés nélkül kóvályog a levegőben.

Amint az újságíró eltávozott, az elegáns asszonyok valósággal le­
csaptak az aviatiktisra. Gyűrűt vontak köréje, kérdésekkel ostromol­
ták, levelezőlapokat nyújtottak feléje aláírás végett és egy őszhaja, de 
szép hercegnő lecsatolta a nyakáról a gyémánttól sziporkázó collier-ját 
és Pedro nyakába akasztotta. A’ hercegné Mont^Cenit felesége volt, a 
zsűri elnökének neje. —

Pedro ott állt köztük szégyelősen és gyáván mint valami kis fiú. 
Lesütötte a szemét, a világért sem merte fölemelni a tekintetet és 
mindenkitől húzódozott. Akármerre fordult, a felesége nagy, égő sze­
mét érezte magán.

H.

A hercegnő ősz hajú volt, de még egyetlen ránc sem volt az arcán. 
Olyan volt, mint egy fiatal asszony, aki kacérkodik ezüst fürtjeivel, a 
mik olyan különös és tragikusan szép kerettel övezik nemes, csodaszép 
arcát **

Pedro zavartan ül vele szemben és tekintete mindig a nagy családi 
arcképre esett, amely XV. Lajos egy tanácsosát ábrázolta.

— Fölvitte az Isten a dolgodat — mondta a hercegnő szeretettel 
és egyszersmind szemrehányással. — Emlékezel még, amikor a dieppei 
országúton magadhoz öleltél? Akkor még a soff őrünk voltál.

Pedro nem mert Mont-Cenis hercegné szemébe nézm.
— Hja, akkor még nem voltál nős gúnyolódott a fehérhajó 

kegyelmes asszony és a feleséged még a “Petits Piaisirs'*-ban táncolt. 
Meglátod, még ez az assozny lesz a végzeted, a veszted. Miért szereted 
olyan nagyon ?

— Ez az egy gyöngém van és ezt sem tudja megbocsátani ? — 
szólt Pedro.

— Ez a legnagyobb gyöngéd! — mondta a hercegnő. — És ne 
felejtsd el, hogy megcsaltál engem! Egyszerű szerelőből, egyszeri^ 
soffőrből ki emelt föl téged a magasba, ki tett meg téged a levegő 
királyává? Ki vette neked az első Voisin-gépet? Kinek a csókjával 
szálltál föl először a levegőbe ?

— Kegyelmes asszonyom — felelte Pedro — én örökké hálás íé^ 
szék ön iránt akinek mindent köszönhetek. De ne felejtse el, hogy én 
minden alkalommal kockáztatom az életemet. És- az én lélekjelenlétem, 
ügyességem, rátermettségem nélkül nem volnék ma a levegő királya, az 
uj sárkánylovag, satöbbi.

— A lélekjelenléted: halál megvetés, az ügyességed: kétségbeesés, 
a rátermettséged: öngyilkosság — felelte a hercegnő.

r — Ha kgyelmes asszony egyszer fölszállna velem ezer méteren túl 
és szembe nézne a halállal mint én . . .

— Te nem félsz a haláltól — vágott a szavába a hercegnő, — te 
a feleségedtől félsz. Amióta ezt a nőt feleségül vetted, valami démon 
egyre magasabbra hajt Mind több és több pénzt akarsz keresni, hogy 
a feleséged mennél drágább ruhában járhasson, mentül többet Jiölter 
kérhessék és . . .

— Vájjon nekem nem szabad-e a feleségemet úgy járatni, mint 
4 *0 hercegnőt? — szólt elkeseredet­

ten Pedro. — Azért, hogy egy velen- 
* * foltozó szabónak a leánya és mert

ft “Petits Piaisirs”-ben táncolt, nem 
méltó-e rá, hogy a legszebb ruhában 
lárjon? A gazdagságra* pompára csak 
születni szabad?

— Nem lehet veled okosan be­
ívelni — mondta a hercegnő. __
Nézd, a többi pályatársad, a levegő 
agynevezett hősei, miután kellő nevet 
rs pénzt szereztek, szépen visszavo­
nultak. Most már nem hívják ki fö­
löslegesen a halált: Félretett pénzecs­
kéjükből gyárat vettek és a saját mo- 
deljeiket árusítják drága pénzen. Te 
Pedig egy huncut fillért se tudsz fél­
retenni, mert mindent odaadsz a fe­
lségednek, az pedig mindennek a 
nyakára hág.

Miért ne legyen meg szegény- . 
nek ez az öröme? Sóhajtott Pedro.

ki tudja, meddig élek még? Leg-' 
ilább azt a kis időt, amit a halál en­
gedélyez, töltsem boldogságban!

~j? Boldogság? — mondta a her­
cegnő. — Hát boldogság a te életed? 
Még vagy-e jutalmazva azért, hogy 
<ockára teszed az életedet? Hiszen 
összerezzensz, valahányszor a felesé­
gedet .valaki erősebben megnézi. A 
féltékenység foglalja le minden pill­
anatodat, amit az aviatika szabadon 
*»agy. Lenn a földön ép oly izgatottan 
élsz, mint fönn a levegőben. Mivé 
esznek az idegeid?

Úgy sem élek sokáig __
nondtit keserűen Pedro.

— Mert bolond vagy — sóhaj­
tott a hercegnő. — Tudora, hogy a hoteled portásához-százszámra ér­
keznek a szerelmes levelek címedre és a feleséged nézi át őket és 
dobja a tüzbe. Alvilág legszebb, legkívánatosabb asszonyai szeretnének 
hozzád simulni és te elbújsz előlük. Csak a feleségednek élsz. És ez az 
asszony úgy bánik veled, mintha meg akarna szántszándékká! ölni

— De hercegnő! (Folytatás a 11 oldalon.)
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AZ ÉSZAKI SARKVIDÉKRŐL
Jégország titkaiból. — Kik vállalkoztak eddig az északi sark felfedezésére. 

Sikertelen és kevésbtfé sikeres expedíciók.
csukcsok lakásai bőrből készült sátrak, melyek belseje szintén utazásnál csak olyan eleven volt, mint előtte való

fal halnlreiMMwn — — t *   ____ _

utazóinkat; nem is volt ez a gyökér rossz, ize a friss diójához ha­
sonlított.

Ezután több-kevesebb akadályokkal haladt a Vega tovább s szep­
tember utolján már az annyira óhajtott Bering-szoroshoz nagyon közel 
értek, midőn jég közé került a hajó. Egy darabig remélték, hogy ki 
bírnak szabadulni, de bizony a jég mind jobban erősödött s nemsokára 
be kellett látni, hogy be vannak fagyva s iu kell telelniük, már akkor 
mikor oly közel votak a céljukhoz!

Hanem hát híjába való lett volna a buslakodás, megadták magu­
kat a sorsnak s hozzáfogtak a teleléshez való készülődéshez, körül­
hányták a hajót magasan és vastagon hóval, a minek következtében 
aztán a bekövetkezett kegyetlen hideg télen is tűrhető meleg lett a 
hajó belsejében.

Egyébiránt a Vega különben is nagyon jól fel volt szerelve min­
dennel, a legénységi szoba igen kényelmes, jól füthető volt, hol a 
legények kedvükre heverészhettek s az unalmat mindenféle játékokkal, 
időtöltéssel, beszélgetéssel űzhették el. Természetesen a beszéd legtöbb- 
nyíre az elhagyott édes otthonról folyt, a hosszú téli éjszakákon min- 
denik elbeszélte szülőföldének legapróbb történetét is, a többiek pedig 
örömmel hallgatták s az elbeszélőt csak egy-egy sóhaj zavarta meg.

otthon emlékezetén.
A tiszteknek meg külön társalgó termük volt a hajóban, felszerel­

ve minden szükséges kényelemmel. Közepén jókora asztal nyúlt végig, a 
melyen naphosszat el sakkoztak a tisztek, vagy pedig olvastak a nagy 
számmal magukkal hozott könyvekből. S bármikép dühöngött odakün 
a vihar, bármi dermesztő hideg volt is, ők abból vajmi keveset éreztek 
a vígan pattogó kályha tüze mellett, a jól világiiott, csinos teremben 
csak úgy érezték magukat, mintha nem is a jég közé volnának be­
fagyva, hanem otthon ülnének kényelmes szobájukban.

Különben a tél egyébként sem volt valami unalmas, mert a parton 
nem messze csukásoknak volt állandó tanyájuk s ezek az emberek 
szorgalmasan átjárogattak a hajóba látogatásra, viszont utasaink is 
meg-meglátogatták őket, a mi hát mégis csak némi változatosságot ho­
zott az egyhangú téli életbe.

A csukcsok nagyon jól viselték magukat látogatásaik alkalmával 
s bár a hajó fedélzetén akadálytlaanul járhattak-kelhettek, mégsem 
csíptek el soha semmit. Csak olykor-olykor alyu’tak egy-egy kis csalást 
elkövetni. így többek közt egy 
ízben nyúl gyanánt nyúzott 
rókát hoztak a hajóra eladni, 
melynek fejét, farkát elébb 
gondosan levágták s roppant 
zsudálkoztak rajta, hogy uta­
saink mégis megismerték.

Később a távolabbi tele­
pekről is jöttek csukcsok láto­
gatóba, de utasaink is na­
gyobb távolságokra be-bemen- 
:ek a száraz földre csukcs bá­
buikhoz. S ez alkalmakkor 
kitapasztalták többek közt,
logy mily roppant sokat kibír a, - m.m. - ■ ..... --------- ---------— ■... jj "
, csukcs ember és a kutyája. - . . , , gyorsasággal tudtak
v izben ugyanis egy Menka nevű előkelő csukcs falujához rendültünk a havon járni. A lapp nép hazaja ott van Svéd- és Norvégország északi
ki szánon mely ut 31 és fél óráig tartott s ez idő alatt egy csukcs részén, hol már nagy hidegek járnak s az év nagyobb részén hó és jég
ember mindig a szánok előtt futott s még pihenés alatt is mindég tál- bontja a földet, miért is alappok á hideg iránt felette edzettek s igen

maradt hol a fogatokon igazgatva, hol pedig a további, utat nyo- jól tudják a kegyetlen időjárás viszonUgságait tűrni, a mellett haza-
A mint a faluhoz értek, még éjjel sem aludt, de azért a másnapi juk sokban hasonlít Grőnlandhoz, » (Folytatjuk)

bőrökkel, hálókamrára és előpitvarra van osztva; az előbbi helyen hál a 
család, a pitvarban pedig tüzelnek.

Utasainkat igen szívesen fogadu ez a jóindulatú nép s a mit csak 
adhattak, örömest adták. A naj>i munka minden sátorban erősen folyt.
Némely helyen iramszarvast nyúztak, másutt nagy fazekakban a húsát 
főzték, ismét másutt egynéhány vén asszony az imént lőtt iramszarvas 
bondójeből markolászU ki a félig emésztett Ukarmányt és nagy gon­
dossággal. fókabőr zacskóba gyömöszölték. Ez képezi ugyanis a csuk- 
csak egyik legkedvesebb nyalánkságát.

A csukcsok a pénzt semmire sem becsülik, mert értékét nem is 
ismerik. Utasaink szivességükért meg akarták őket pénzzel ajándékozni,
de a bankjegyekre rá sem néztek a jámbor csukcsok, az ércpénzt is ki sátraikra a fókaszalonnát s. ettek úgy. hogy arról európai embernek
csak úgy vették el, ha előbb kifúrtak .számukra, hogje madzagra fűzve fogalma sem lehet Már meglehetősen le volUk soványodva és most
ékszer gyanánt a nyakukba akaszthassák. Tüzet a csukcsok acél, kova szemlátomást hízásnak eredtek/'Scm is kellett már nekik a hajóbeli
es tapló segélyével állítanak elő, mely utóbbit különös módon készite- eleség, büszkén uUsitotUk viasza, a miért télen oly nagyon csengtek;
nek; szétrágnak ugyanis valami náluk honos bokorféle növényt s ezt de hogy is ne, mikor fókaszalonna olyan bővében volt! Utasaink sain-
a szétrágott anyagot megszáritva, az lesz a Upló. Valami aszalt gyökér ten jó kedvben voltak, mert remélték mihamar felenged a jég s a hosz-
nagy bőségben volt a csukcsoknál, melylyel űiinduntalan kinálgatUk szas fogságukból szabadulhatnak.

nap. A szánkókat 
huzó kutyákat egész nap sem szerszámozUk le, éjjel is a hámban ma- 
radUk és reggelre félig belepte őket a hó, de azért nyugodUn aludtak 
s másnap sem lehetett rajtuk észrevenni a fáradság legkisebb nyomát 
sem, pedig egész utón más Uplálékot nem kapuk, csak épen azt a róka 
és egyéb állatok hulladékát a mit nyargalás közben fellupkodUk.

Így telfÉrtett apránként a tél, midőn február 6-án délkeleti szél 
Umadt, mire az idő hirtelen megenyhült, a partok mentén nyílások, 
lékek támadtak.

Roppant öröm lett e miatt kivált a csukcsok közt, mivel most már 
fókára is lehetett vadászni s csakhamar el is ejtettek 78 darabot. Ki 
volt ekkor boldogabb és büszkébb csukcsainknál! Hivalkodva aggatták

De bizony a nagy örömnek csakhamar csalódás lett a vége, megint 
megfordult a szél s újra keményre fagyott minden, oda lett a hamari 
szabadulás reménye, végj lett a fóka és hajszüretnek is s a nemrég 
még annyira el bizakodott csukcsok, nagy alázatosan megint megjelen­
tek a hajón valami kis ennivalót kunyorální, a mit olyan megvetöleg 
uUsitotUk vissza, mikor a fókaszalonnának bővében volUk.

Folyt tehát a téli élet, mint azelőtt tovább, melyet azonban még 
is élénkített az, hogy most már még több csukcs fordult meg a vidéken, 
akik iramszarvas vagy kutya szánjaikon a Kis-Anjoni folyó egyik szi­
getére igyekeztek, hol március Újban szokuk az oroszokkal ömztjónni, 
kiktől bőrökért dohányt, pálinkát s egyebet cserélnek be.

Ezt a vásári alkalmat szokták azUn az orosz papok egyúttal fel­
használni arra, hogy a pogány csukcsok közül, amennyit lehet, a ke­
resztény vallásra megtérítsenek. Sikerül is olykor egyiket-máeikat egy­
két csomó dohányért rávenni, hogy magát roegkereszteltesae, de hát 
igazi megtérésről természetesen szó sem lehet. Az ilyen térítések jeli 
lemző példáját nyújtja a következő eset: egy vásárban sikerült egy 
fiatal csukcsot rábeszélni, hogy egy font dohányért engedje magát 
megkereszteltetni s a szertartás tömérdek néző jelenlétében meg is 
kezdődött, de midőn arra került volna á sor, hogy a csukcs, orosz 

midőn tudniillik, egyikből vagy másikból kitört az érzés az elhagyott szertartás szerint, háromszor egy viszel telt kádba ugorjék, akkor a

•P

csukcs elkezdett szabadkozni, kézzel lábbal magyarázván, hogy a viz 
Hideg lesz. Végre a sok biztatásra mégis beleugrott a kádba, de csak­
hamar dideregve ki is ugrott megint, szörnyű kiabálással, hogy: 
“adjátok meg a. dohányomat, adjátok meg a dohányomat!** Azután 
híjába volt minden kérés, többet bele nem ugrott a vízbe a csukcs s 
így félig kereszteletlenül maradt

Április utolján még csupa hó és jég volt minden, de azért a ván­
dormadarak már nagy csapatokban megjelentele- s ugyancsak bőséges 
pecsenyével látták el a hajó népességét. x

Az első virágot junius 23-án. szakították s csak ezután egy hét 
múlva kezdett a föld is zöldülni, a honnan t i. elolvadt a hó. De a jég 
még mindig mozdulatlanul állott a hajó körül.

Végre julius 18-án elérkezett a szabadulás napja, a jég megrepedt, 
tiszta tengervíz tűnt elő, a hajó megmozdult s nemsokára, utasaink 
roppant örömére, vígan úszott tovább a Bering-szoros irányában s har­
madik nap már szerencsésen elérte e szorost s keresztül hajózott azon 
a Csendes-óceánba s igy Nordenskjöldnek sikerült azon célt elérni, a

mely után századokon át már 
annyian hiába törekedtek.

Nordens* jö*d még ezután 
is tett utazást, hogy a sarki 
vidékek rejtelmeit mentői in­
kább felkutassa. így 1883 nya­
rán megint Grönlandba hajó-. 
zott, azon célból, hogy annak 
belsejét lehetőleg megismerje.

Vitt tehát magával saán- 
kákat is és mindenféle fel­
szerelést, ami ilyen utazáshoz 
szükséges. Ezenkívül szerződ- ' 
tetett két lapp embert, akik 
ábszánkóikon bámulatos ügyes

DÖRZSÖLÉS b'«' MOSHATJA A 
^ RUHÁJÁT

Ha a Mitchell Ma* c i.i . • rv<r«6 port hasánál ja. 
Kbhcn csak kifőzi * annyi pz erén. • egy heti mo­
sása nem kerül egy centnél többe, s megmenekül 

h4s munkától. A ruhája hófehér lesz. nincs ben- 
/ ne semmi féle mérges anyag, s nem ártalmas sem 

- a kézre, sem a ruhára. Megér-e a felesége egészsége 
hetenkint egy centet ? A legkeményebb vizet Is meg 
puhítja* Egy hat hóra való csomag ára egy doüár 
és 10 cent s posta költség. Ne vegyen utánzatokat. 
Ml egy dollárért adunk háromszor annyit, n JÓ 
anyagot mint más társaságok, ügynökök kerestet­
nek. ■ Üzletembereknek árengedmény. írjon ma­
gyarul. mert magyarok vagyunk.

MAIL ORDER HOUSE,
CLENFIELD, N. Y.

:>on 
mozva.
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AZ EMBER LÁBA

BIZONYOS, hogy az ember ke­
zeiről sokkal többet írtak, 
mint a lábairól, ellenben be­

szélni meg a lábainkról szoktunk 
többet, mint kezeinkről. Igaz, hogy 
■»indákét végtagunk egyformán 
fontos és hogy a szeme világának 
elvesztésén kívül semmi sem sújtja 
az emberi olyan érzékenyen, mint­
ha kezét, vagy lábát veszti el. De 
míg fél kezű béna mégis esak el 
van valahogy, sőt a megmaradt 
kezével kellő gyakorlat után nagy 
ügyességre tehet szert, addig a fél- 
lábu béna egész életében jóformán 
félember marad Ez is mutatja, 
hogy az ember végtagjai közül a 
lábnak van nagyobb szerepe, mint 
a kéznek. A lábak hordozzák a 
t«T->gé*z terhét és a sok járástól 
a lábak rogynak meg leghamá- 
rább. Homérosz Iliászában, ebben 
a esndaszép hőskölteményben édes 
keveset olvasunk a hősök karjai­
nak erejéről, ellenben annál töb­
bet arról, hogy a hősök hogyan 
tudtak futni: melyiknek voltak 
gyorsabb lábal. Az Iliász tő hősét, 
a hatalmas Achilles! Homérosz 
nem bírja jobban magasztalni, 
mint azáltal, hogy minduntalan 
"gyorslábúnak" nevezi őt, mert 
futásban senki, de aenki nem múl­
ta felül. A trójaiak legnagyobb 
vitézét. Rektort háromszor ker­
gette meg Achillea a trójai vár 
körül, közben néhányszor ntólérte 
és kézitusára kény szentelte. Hek- 
tor ezt sem»ál!ta sokáig és meg­
szaladt félelmes ellensége elól. de 
Achilles folyton a «árkában volt 
és mikor észrevette, hogy Hektor 
be akar surranni az egyik várka- 
pun. néhány szökéssel utolérte, új­
ból barer* kényszeritette és meg 
is ölte. Miesoda lábak lehettek 
azok. amelyek háromszor voltak 
képesek körülfutni Trója várát! 
f> még hozzá olyan súlyos fegy­
verzetet. pajzsot, páncélt, dárdát, 
kardot cepelve. aminőket manap­
ság nem tadom ki tudna még esak 
fel is emelni!

A régi olimpiai játékokon a leg­
fontosabb. legizgatóbb verseny 
mindig a futóverseny volt, vagyis 
a görögök a fősulyt mindig a lá­
bak edzésére helyezték. De ex ter­
mészetes is. mert hisz a görögök 
harcaiban a lovasság úgyszólván 
semmi szerellet nem játszott: az 
ókornak ez a dicső népe esak gya­
log szeretett szembeszállni az el­
lenséggel. Volt is olyan gyalogsá­
ga, amely tízszeres, sőt húszszoros 
erejű ellenségnek is bátran neki­
ment és azt úgy gázolta le, mint 
a nyomtató ló a gabonaszalmát.

A ránk maradt szobrokból lát­
juk, hogy a görögök nagy gondot 
fordítottak a láb ápolására. Nem 
gyömöszölték bele lábaikat szűk 
cipőkbe, vagy csizmákba, sőt még 
esetien bocskorokba sem, hanem 
egy szandál-forma lábbelit hasz­
náltak, amely a lábfejet teljesen 
szabadon hagyta és csupán a tal­
pat védte a kavicsoktól, rögök és 
tüskék ellen. A lábszár térdig, sőt 
esen felöl is még egészen mezíte­
len volt: • nadrágot semmiféle 
termában nem ismerték. így aztán 
nem csuda, hogy lábaik egészsége­
sek, erősek maradtak késő öreg­
ségükig. De visseet igaz az is, 
hegy szükségük is volt jő lábak­
ra, mert ae kocsin, se lovon, se

gyaloghintón nem igen jártak, ha­
nem többnyire csak as apostolok 
lovain. A hitrege hősei: Herakles, 
Perseus, Theseus bebarangolták 
egész Attikát, a hellén szigeteket, 
Kisázsiát, de mindig csak gyalog­
szerrel, kivéve persze, ha tengerre 
szálltak.

Már a mi őseink nem szerettek 
gyalog járni, hanem csak lovon. 
Még sétálni is csak lovon mentek. 
Ezért aztán lábaikra nehéz saru­
kat húztak, amelyekből később ki­
fejlődött a még nehezebb csizma, 
amely a lovasnál még csak meg 

. járja, de a gyalogló- embernél va­
lóságos börtöne a lábnak. A cipő­
ben ié csizmában a láb megszo­
rul, nem kap levegőt és idővel 
valósággal elnyomorodik.

Sok ember ápolja a kezét, a lá­
bát ellenben alig valaki. Aki foly­
ton mezítláb jár, annál ez nem 
laj. mert lia nem is kifogástalan 
tiszta a lába, de legalább állan­
dóan érintkezik a friss levegővel,

A láb ápolását már a gyermek­
korban kell megkezdeni. mert 
amit akkor elmulasztunk, árt soha 
többé jóvá tenni nem lehet. Na­
gyon káros például a tulkorai fut- 
kározás. mert a gyermek könnyen 
löoslábuvá válhat. A gyerek cipő­
je kényelmes legyen, de ne túl­
ságosan nagy. mert a lábnak szi­
lárd támaszpont kell. A cipő min­

dig kissé hosszabb legyen, mint a 
láb, különösen a lábujjak etfor- 
mátlanodnak. Magas sarkot nem 
szabad használni, sem hegyes orrú 
lábbelit.

A harisnyakötőt sohase kössük 
meg a térd alatt, hanem a rövid 
harisnyát erősítsük a gyerek mel­
lénykéjére, vagy övre a térd fö­
lött. ,A lábbal való mindenféle tor­
nászás hasznos, mert ruganyossá 
és graciózussá teszi a járást. Az 
ifgyuevezett kaesázás, amely főleg 
némely aszony sajátsága, nem 
egyéb, mint affektált járás, amely 
nél a test súlypontja a sarokra 
esik. A kacsázó járásról le lehet 
szokni azáltal, hogy az ember sok­
szor és sokáig gyakorolja magát 
a lábujjhegyen való lépkedésben,

Sok ember úgy jár. mintha ál­
landóan hólyag, vagy tyúkszem 
volna talpán, pedig nincsen. Ez 
abból származik, hogy megszokták 
a magas sarkú cipót, amelyben a 
láb súlypontja nem középre esik, 
hanem a belső oldalakra. Az ilyen 
járáson se lehet segíteni máskép, 
mint ugró gyakorlatokkal és láb­
ujjhegyen való lépkedéssel. to­
vábbá és legfőképp: alacsony sar­
kú cipővel. Aki kellőnagyságu és 
formájú cipőt hord, az soha nem 
kap se hólyagot, se tyúkszemet. 
Minden megnyomorodott lábnak 
egyetlen oka a szűk cipő.

NE BESZÉLJEN ARRÓL

hogy mit csináln*, ha pén- 
se volna. Ne álmodjon ar­
ról, hogy ha pénse volna, 
házat venne, ha pénze 
volna földet vásárolna az 
óhazában, ha pénze volna 
ezt meg amazt csinálná.

Legyen pénze! Kereseté­
nek egy részét tegye 
bankba, gyűjtse ott ée 
vesse meg alapját annak 
a háznak vagy egyébnek, 
a mit építeni vagy venni 
akarna, ha pénze volna.

KISS EMIL
BANKÁK

133 Second Ave., New York.

A lábizzadást ne igyekezzék 
senki valami gyorsan ható szerrel 
megszüntetni. Az egyetlen biztos 
hatású szer: rendszeresen megmes­
zű a lábat és dörzsölni hideg vízbe 
áztatott kendövei, aztán kicsavart 
ruhával frottirozni. Ajánlatos a 
vízbe 40—50 csöpp salétromot ön­
teni. Az izzadás kellemetlen sza­
gát szalicil porral való behintés 
által lehet csökkenteni. Azok, a 
kiknek lába izzad, ajánlatos, ha 
mindennap kétféle lábfürdőt vesz­
nek: az első öt percig 30 fokos 
vízben, a másodikat fél perccel 
később 14 fokosban. Ezt a kétféle 
lábfürdőt, főleg nyáron, egy nap 
többször ismételni kell. Éjjelre hi­
degvizes ruhával is be lehet csa­
varni a lábat a térdtől lefelé. A 
harisnya és a eipőtalp közé itatós 
I»apirt kell tenni, akkor a láb min­
dig száraz marad. Szükséges még, 
hogy az ember mindennap haris­
nyát váltson és egyáltalán nagyon 
ügyeljen a tisztaságra. Ajánlható 
továbbá lefekvés előtt a lábat für­
dő után likopodium porral behin­
teni és reggel ismét langyos láb­
fürdőt venni, utána pedig nedves 
ruhával a lábat jól megdörzsölni.

Fárasztó gyalogláshoz. vagy 
rossz utakon való járáshoz több­
féle cipőbetétet használhatunk, a 
melyeket orvosi tanácsra orthopéd 
cipészek készítenek. Ezek a beté­
tek megkönnyítik a járást. Igen 
soká tartó gyaloglás után jót tesz 
a szesszel való bedörzsöl és. .

A láb mostohagyerek a kés 
dennap megmossa a lábát is. ezen- 
dennap megmossa a lábát is ezen­
kívül heten kint megáztatja me­
leg vízben.

A lábkörmöket ne hanyagolja 
el senki. Legjobb ezeket éles kis 
harapófogóval lemetszeni. A met­
szés sohase történjék tojásdad for 
mában, mert akkor a körmök be­
nőnek a hasba és könnyen gynla- 
dást okozhatnak. A foszló bőrt a 
körmök szélén mindig el kell tá­
volítani. Akinek erősen benőtt a 
körme a húsba (ex mindig csak a 
nagy lábujjnál történik meg), a* 
jói teszi, ha nem maga akarja ma­
gát megoperálni, hanem elmegy 
-egy gyakorlott tynksaemoperatőr- 
höz. akinek -megvannak ehhez a 
kellő szerszámai, amelyek nélkül a 
benőtt köröm eltávolítása hiába­
való igyekezet. A benőtt köröm­
mel nem szabad soká várni, mert 
különben az operáció fájdalmas.

Majd minden kalturember szen­
ved a tyúkszem miatt, amely a ei- 
pöviselés átka. Aki mezítláb jár, 
vagy bö csizmában, az a tyúksze­
met nem ismeri.

Persze mindenki szabadulni akar 
a tyúkszemtől, amely égető fáj­
dalmat ekoz. I Száz és 'százféle szert 
ajánlanak ellene és némelyik em­
ber sorra próbálja valamennyit, 
minden eredmény nélkül. Ekkor 
aztán mérgében nekimegy kénnel, 
hogy kivágja. Kellő előkészülettel 
ez a miitét sikerül is, csak nagyon 
kell vigyázni, mert a megsértett 
tyúkszem miatt már sokan kap­
tak vérmérgezést és belehaltak A 
1-gegyszerübb eljárás ez: a tyúk­
szemet 2-3 napig be kell födni 
fiastrommal, aztán minél melegebb 
vízben jól kiáztatni. A tyukssem 
ekkor rendesen fájdalom' nélkül kikaparható ^ ne. «gy0B ^ 
kés hegyével
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JASRA GYÖNGYÖK =
(Folytatás.) " '

S mégis, mikor- könyörtelenöl 
eltaszitoltam magamtól a segítsé­
gért esdő embert, minden iránta 
érzett megvetésem mellett is, 
szemrehányással illettem maga­
mat szívtelenségemért; úgy érez­
tem, mintha egy vizbefulőtól for­
dultam volna el önző szívtelenség­
gel.

Tizzie persze örült távozásom­
nak, amióta meggyőződött róla, 
hogy minden rábeszélése kárba 
vész s nem fogadom el a nekem 
szánt szerepet. Szerencsére életünk 
utjai messzire eltérnek egymástól 
s igy nem valószínű, ^hogy még 
egyszer találkozunk. És Thorold 
Maxwell! Remélem, ö sohasem 
tudja meg az igazi okot, amiért 
Wattyval szakítottam; ennek sa­
ját érdeke, hogy ezt titokban tart­
sa.

kéket nézve, lassanként elálmo- 
sodtam s szemem lecsukódott. Az 
izgatottság s a csomagolással já­
ró fáradtság annyira kimentettek, 
hogy lassan elszunnyadtam. Ugv 
tetszett, mintha azt álmodnám, 
hogy Tizzie és Thorold Maxwell 
kint ülnek a 'verandán s a nap 
eseményeit, Watty és az én ügye­
met tárgyalnák.

— Ez aztán gyönyörű kis ko­
média; de különben mi egyebet 
várhat az ember Watty tói, — 
mondta Tizzieí

— Én egyáltalán nem értem az 
egész dnlgot, — felelte “a csa­
lád büszkesége*’. Watty irtó­
zatos pálinkaszagot terjesztve 
rontott be hozzám s őrületes tom­
bolas között tüesköt-bogarat ^be­
szélt, az ő szép Pamelájáról. Való­
sággal önkívületben volt, nagyne- 
hezen bírtam csak ágyba tuszkol­
ni s most jeges borogatással a fe­
jén elaludt.

— Hát nem tudod még, hogy 
mi történt! Az ő szép Pamelája 
határozottan kijelentette, hogy a 
világ minden kincséért sem megy 
hozzá feleségül.

Csodálkozó felkiáltás hallat­
szott.

— Hát ez az! Mindjárt gondol­
tam, hogy valami különösnek kel­
lett történnie.

— Valami különösnek! Ugyan 
mondd meg őszintén Maxwell, 
olyan ez a leány, aki egy Watty • 
féle emberrel megelégszik!

— A nők Ízlése néha nagyon 
különös — válaszolta hidegen a 
kérdezett. — S mi bírta rá a 
leányt, hogy ide utazzék!

— Gnszi néni beszélte rá, per­

sze gondosan elhallgatva a fia 
hibáit s Watty gyönyörű levelei 
azután végkép meghódították.

Hangos kacaj hangzott erre a 
kijelentésre s én rémülten ugrot­
tam fel.' Tehát ez nem álom, ha­
nem a valóság! Igazi társalgást 
hallgattam végig, amely itt folyt, 
alig néhány lépésnyire az ajtóm­
tól. A függönyön keresztül meg­
pillantottam Tizziet, aki kényel­
mes karosszékben hátradőlve ját­
szott legyezőjével s vele szemben 
a sokat magasztalt Adonisz ült; 
az ő kacagása hivott vissza a va­
lóságba. A szivem egy pillanatra 
megszűnt verni, majd ismét őrü­
letes sebességgel kalapált.'

— Lehetséges ez! — kiáltotta 
Thorold még mindig kacagva.

— Igen, a levelek és egy arc­

lékek segítségével idecsalták ezt 
a hideg szépséget. Csak itt tudta 
meg. hogy Watty másnak a leve­
leivel s másnak az arcképével 
bírta arra az elhatározásra, hogy 
a felesége legyen.

-— Aha, most már értem. A 
nyomorult gazember ugv okosko­
dott, hogy ha a szegény leány 
egyszer itt van. hát kényszerű­
ségből is .hozzá megy, csakhogy 
elkerülje a botrányt és a nyomo­
rúságot. Ez igazán alávalóság!

— És hogy becsapott engem is 
a nyomorult, —- siránkozott Tiz­
zie.

— Ugyan kérlek, mi a te kelle­
metlenséged annak a szegény 
leánynak helyzetéhez képest, — 
hangzott bosszúsan a válasz. — 
S mit tesz ő most; mit tervez! 
Nem tudod!

— Egy barátnője van Közép- 
Indiában, ahhoz utazik holnap.

— Ezt okosan eselekszi. Igazáu 
szégyelnék még egyszer a szeme 
elé kerülni a bánásmód után. a 
melyben a rokonaim részesítették

— Watty meg majd az eszét 
veszti a visszautasítás miatt; nem 
várta, hogy a neki szánt meny­
asszony ilyen gyönyörű szép lesz.

— Az a szegény, leány sem 
várta, hogy a neki szánt Vőlegény 
ilyen hitvány gazember.

Egész idő alatt mozdulatlanul. 
álltam a szoba közepén. Nem me­
nekülhetted, mert a szobámnak 
két ajtaja a verandára nyílt, a 
harmadik pedig a fogadóterembe 
szolgált. De mit is értem volna 
el, ha megjelenek a beszélők 
előtt! Pedig maradásommal a hall­
gatózó szerepét kell magamra 
vállalnom, mert az ajtók mind 
tárva vannak, a falakban alkal­

mazott szelelőlyukakon pedig úgy 
hallatszik minden szó, akár csak 
itt, a szobában beszélnének. Mint­
ha gyökeret vert volna a lábam, 
úgy álltam a szoba közepén, lán-! 
goló arcomat a kezembe temetve.

— De hogy is gondolhatott ez 
a leány arra, hogy ő Watty féle­
sége legyen!

— Hiszen mondtam már; Gnszi 
néni rábeszélése, a szomorú otthon, 
a szabadulás reménye és a Wattjá­
tól küldött arckép bírták őt erre 
a lépésre.

— Igaz, még él sem mondtad, 
kinek az arca volt a mágnes, a 
mély ezt a fiatal leányt ilyen 
messze földről idevonzotta!__

Vájjon megmondja-e Tizzie!.., 
Csak nem lesz olyan szívtelen, 
olyan kegyetlen! Azt hiszem, meg­
őrültem volna, ha még tovább 
hallgatom ezt a párbeszédet. Mint 
az üldözött vad. ugv néztem kö­
rül.."hogy menekülhetnék innét! 
Hiába, nem lehet. Kétségbeesé­
semben a szoba túlsó sarkába me­
nekültem s fülemet befogva, zi­
háló mellel a falhoz támaszkod­
tam.

Oh milyen nyomorult, milyen 
megalázott vagyok. Remélhetem-e, 
hogy Tizzie eltitkolja a valót!

Mennyi ideig álltam igy, szinte 
megdermedve a félelemtől, nem 
tadom. Egy kéz érintése téritett 
magamhoz kábultságomból. Halk 
sikoltással fordultam vissza; az 
ajah állt előttem. A jó leány első 
pillanatban bizonyára az hihet!?, 
hogy megtébolyodtam. de mikor 
levettem kezemet arcomról s fi­
gyelmesen hallgatózva a veranda 
felé néztem, fajának értelmessé- 
gével rögtön felfogta a helyzetet.

— Mindenki elmenni, suttog­
ta bizalmasan. — Thorold sahib 
nagyon, nagyon dühösen eltávoz­
ni. Mem sahib küldeni ezt.

Egy levélkét nyújtott át, mely­
nek borítékján még nedves volt 
a tinta. Küldője csak néhány per­
ce Írhatta.

Sietve feltéptem s elolvastam.
A levél igy hangzott:

Kedves Ferrars kisasszony!
Terveinek hirtelen megváltozta­

tása bizonyára némi alkalmatlan­
ságot okoz önnek; ezenkívül pe­
dig az Indiában való utazás rend­
kívül költséges; engedje meg te, 
hát, hogy az idemellékelt kétszáz 
rúpiát rendelkezésére bocsássam.

Hive: Hassall E.
U. I. Az ön vonatja holnap 

reggel pontban hét órakor indul.
Az a lesújtó meggyőződés, vett 

rajtam erőt, hogy a levélhez mel­

lékelt kétszáz rupiás nem Tizzie- 
től származik, hanem a “bőkezű 
rokon” ajándéka. Milyen szeren­
cse, hogy nem szorulok a segít­
ségre. A kelengyémre szánt pénz­
ből félretettem egy kis összeget 
egy zongorára s Íme, ez a harminc 
font most megmentett a legna­
gyobb megaláztatástól s a végiig 
ségtöl. Thorold Maxwelltől nem 
kellett pénzt elfogadnom.

Gyorsan leültem az Íróasztalhoz 
s habár kezem annyira remegett, 
hogy alig birtam a tollat vezetni, 
sietve néhány sort vetettem a pa­
pírra : )

Igen tisztelt Nagyságos Asz- 
szonyotn!

Engedje, hogy köszönettel visz- 
szaküldhessem a kétszáz rúpiát, 
amelyet olyan kegyes volt nekem 
felajánlani; igazán nem szdrultam 
reá. mert] bőségesen el vagyok 
látva útiköltséggel. Egyszersmind 
engedje, bőgj- megköszönjem a 
vonat indulására való szives fi­
gyelmeztetését. Biztosíthatom, 
hogy nem mulasztom el az, indu­
lás idejét.

Kész hive: Ferrars Pamela.

V.

Mintha valaki Ixmdon legzajo- 
sabb városnegyedéből hirtelen egy 
ki* faluba jutna, oly nagy a kü­
lönbség egy helyőrség és Közép­
hulla őserdőjében rejtőző magá­
nos tábor között. Utazásom igen 
bosszú, kimerítő és- fáradságos 
volt. de végre is célhoz értem. Az 
állomáson egy jelentéktelen kül­
sejű, idősebb férfi várt reám. aki­
nek óriási parafasisakja alól 
hosszú szakállal köritelt barátsá­
gos arc mosolygott feléin. Evans 
vr. —r- mert ő volt a szeretetre­
méltó idegen. — úgy fogadott, 
mintha egészen természetes volna, 
hogy én őket felkerestem. A köl­
csönös üdvözlések után kedves 
szavakkal biztosított, hogy fele­
sége végtelenül ürül érkezésemnek 
s maga jött volna elém Mirpurba, 
ha nem érezné még mindig utolsó 
utazásának fáradalmait.

— Negyven mértföldet kell ten­
nünk ökrösszekéren, — magyaráz­
ta. mialatt kikisért a kis állomási 
épületből, — Ön bizonyára nem 
tudja, hogy ez mit jelent. Látja, 
ott áll a tongánk. .

Kétkerekű, óriási fehértető« ko­
csira mutatott, amelynek rudjá- 
tól jobbra-balra egy-egy vörösps, 
békésen kérődző ökör feküdt. ",

(Folytatjuk.)

kép: ezek voltak Watty hódítási 
Az idő körülbelül ötre járha- eszközei, amelyek az ifjúkori om­

lott. A levegő méleg volt; a sár­
ga rózsákat és a játszadozó evet-
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MIS LÁNYOMNAK
GULLIVER UTAZÁSA

mis fiuknak;
Hal napig liajókázUin a nélkül, 

hog.v emberi hajléknak a nyomát 
megpillantottam volna. A harma­
dik nap hajnalán végre meglát­
tam egv hajót. Szerencsémre a ka 
pitány is észrevett s ágynlövéssel 
adott jelt Aztán megállította a 
hajóját s he várba az érkezésemet. 
Hamar aiehrevágtam élő szarvas­
marháimat. meg pénzemet és nagy 
holdogan felsiettem a mentőhajó. 
fedélzetére. A kapitány roppant 
kedvesen fogadott, ám a mikor el­
meséltem neki liliputiországbeli él­
ményeimet, azt hitte, hogy a hosz- 
szas nélkülözés meghibbantotta az 
alt)'velőmet. Szavaim igazolására 
előszedtem a zsebemből az apró 
teheneket és juhokat s a legény - 
aég legnagyobb esudálkozására el­
sétáltattam az apró jószágokat a 
szemük előtt. Hát még, a mikor 
a cseppnyi jószágok sötét börtö­
nük elhagyásakor elkezdtek bőgni 
és bégetui! Vége-h'issza sé volt a 
kacagásnak!

Négyszemközt megmutattam a 
kapitánynak a -bléftiscui aranya­
kat * ő felsége életnagysága ké­
pét Hálám jeléül megajándékoz­
tam két teli erszény aranynyal s 
egy jifhhal. egy tehénnel, meg egy 
bárány nyál. Bőkezű adományom­
má! még jobban megnyertem ka­
pitányom szivét, aki a legnagyobb 
előzékenységgel bánt el vélem az 
egész utón.

1702 április 2-án megérkezt tin it 
Angliába. A greenviehi kikötőben 
meglegeltettem egy sétatér pázsit­
ján kiéhezett állataimat, a melyek 
az egész utón negi ettek egyebet, 
mint porrá tört kétszersültet.

Az apró állatkák valóságos kin­
cset képviseltek a számomra, mert 
alighogy hazaértem, seregestül ke­
resték fel a kiváncsiak a háza­
mat. Valóságos aranyeső hullott 
házamra, mert a kiváncsi emlverek 
busás beléptidijat fizettek a esu-, 
daállatok látásáért. Idő múltával 
nagy összegért eladtam a csepp 
jószágokat néhány vállalkozónak, 
a kik szőrük finomsága miatt te­
nyésztették az állatkákat.

Ismét erőt vett rajtam a ka­
landvágy. s* miután enyéimet jó­
módban hagytam vissza, könnyű 
szívvel, könnyes szemmel vettem 
búcsút tőlük. Liverpoolban hajóra 
szálltam.

GOUUVM UTAZÁSA BROS- 
DDTOHABA, AZ »KIÁSOK OK­

SZAGÁBAN.

KINŐ FEJEZET

Goltrver ia óririofc országába ér. 
Bgy gaitfaambrr szívás fogadta 
tiabsn rw—iti Nagy félelem kö­
zepette megebédel. A kilenc ees- 
t end ős Glumbaklics Gulliver vé­
dője leez. Két paUráaiaiyal seren 
ceéaen megküzd i rövid idő múlva 
életveszély árún menekül meg egy 

kutya torkából

Két hónappal liliputiországból 
való hazatérésem után ismét el­
hagytam hazámat, a a ‘’ Kalan­
dor” nevű hajóra szálltam, amely 
Kelet-India felé törekedett. A me- 
dagaskari tengerszorosig gyönyö­
rű idő kedvezett utazásunknak, ám 
egy napon óriási vihar tört kL

Három hétig állta a hajónk a ret­
tenetes vihart, s mindnyájan egész 
ségesek voltunk, annál is inkább, 
mert bőségesen jutott reánk az 
élelem s csupán ivóvízben volt 
némi hiány. 1708 június 17-én egy 
nagy sziget tűnt fel előttünk, s a 
kapitányunk azonnal horgonyt ve­
tett, hogy ivó vízzel láthassuk el 
magunkat. Kalandvágyé természe­
ti m nem bírta ki sokáig az egy 
Ttívben való ülést, s ezért a kapi­
tányom engedelmével én is a 
partra siettem a vizhordó legé­
nyekkel.

Mialatt a matrózok a tenger­
parton ivóforrást keresgéltek, én 
Itljebb Iwtoltam a vidéken, ám a 
mikor csupán terméketlen földre 
asadtam. bosszúsan visszafordul 
tem Midőm a partra értem, egy­
szerre csak látom, a mint társaim 
erejük megfeszítésével eveznek a 
hajónk felé. Volt is okuk a sif­
lisre. mert ó csodák csodája ' egy 
torony magas ember üldözte őket! 
A mélységes tenger vize csak a 
térdéig ért a szörnyetegnek, s bi­
zonnyal utolérte volna szerencsét­
len társaimat, ha egy negyedórái 
előnyben nem lettek volna!

— No Gulliver, le ttgyaa jó 
helyre kerültél. gondoltam ma­
gamban. mialatt lélekszakadva föl - 
rohantam egy magaslatra. Ilegna­
gyobb ámulatomra csodálatosan 
szép látvány tárult a szemem elé! 
Mindenütt hullámzó vetések, 
aranykalászos rónaság I .esiettem 
a>: országúira, s a vetés között 
haladtam. - .

A mint megyek mendegélck. 
egy bokorhoz érek. a mely lehe­
tett egy harminc méter magas. A 
fák koronáját egyáltalán nem bír­
tam szabad szemmel meglátni.mert 
a felhőket súrolták! A bokor egy 
lépcső aljában állott, ám hiába 
volt minden fáradozásom. nem 
bírtam felkuazni a szörnyű magas 
lépcsőfokokra! A mint át akarok 
surranni a bokor egyik nyílásán, 
megjelenik a lépcső legtetején 
egy toronymagas ember és kite­
kint a szántóföldre. Az óriás 
mennydörgő hangon hátraorditott 
valamit s ekkor megjelent a lát­
határon még Itat óriás, sarlóval a 
kezükben.

Menekülni akartam, ám hiába 
volt minden igyekezetem, mert 
egyre belebotlottam az utón ke­
resztül heverő óriási fűszálakba, 
de még a testemet is véresre hor­
zsoltam a lehullott gabonaszeme­
ken.

Majd megszakadt a szivem, a 
mikor nyugodt, békés otthonomra, 
feleségemre gondoltam!

Csakhogy most már késő a bá­
nat! Pedig hej! de visszavágj 
tam hűséges liliputiaim közé, a 
kik hatalmas termetem miatt fél­

isten gyanánt tiszteltek! 6 Iste­
nem, hiszen ezekkel a toronyma­
gas emberekkel szemben én sem 
vagyok nagyobb, mint egy liliputi. 
Ijedtemben hangos jajveszékelés­
ben törtem ki. Az óriás csodál­
kozva nézett szerteszét. Mintha a 
föld mélyéből eredt volna a hang! 
Nem telt hosszú időbe, s bujkálá­
som dacára fölfedezett, óvatosan 
a tenyerébe ültetett, s egyáltalá­
ban úgy bánt velem, mint egy ár­
talmas kis féreggel! Persze kapá­
lóztam. ordítoztam a karmai kö­
zött, ám a szörnyeteg úgy meg­
szorította a derekamat. hogy majd 
kettéroppautam. Aztán vagy busz 
méternyi magasságba emelt, hogy 
jobban megszemlélhessem. Csóvál­
ta a fejét, ámult-báműlt, s aztán 
egyenesen odacipelt a gazdájához, 
ahhoz az óriáshoz, a ki az imént 
a lépcsőről rendeleteket adott ki.

A gazda elhajtó a hajamat a 
homlokomról, hogy jobban lát­
hassa az arcomat, aztán egy séta­
pálca formájú nádszállal fölemel­
te a kabátom szárnyait. Azt hitte 
az oktondi. hogy a testemhez nőt­
tek. s hogy talán valami nagyobb 
fajta bőregér vagyok, vagy mi a 
szösz! Azután előhívta a többi 
óriásokat és megparancsolta nekik, 
hegy feküdjenek le körbe a föld­
re. Ebbe a körbe állított bele en­
gem uj gazdám s óvatosam ügyeit 
rcára. hogy meg ne -zokhessem

Ezután elküldte a munkásait, 
írért csupán ő maga akarta a 
társaságomat élvezni. A mikor 
magunkra máradtunk, előszedte a 
zsebkendőjét, leteritette a tenye­
rére és ráültetett. Nem mertem 
ellenkezni és békén tűrtem, hogy 
h< lekössön a zsebkendőbe és haza 
vigyen.

A mikor a házba ért, azonnal 
fi. Ikereste a feleségét. Az óriás 
asszonyság úgy elkezdett sikol­
tozni a látásomra, mintha kigyót- 
békál nyújtottak volna át neki. 
A férj azonban nem nyugodott ad­
dig, mig az asszonyság közelebb­
ről meg . nem tekintett. Elérke­
zett az ebéd ideje. Az óriás csa­
lád : a gazda, a felesége, a három 
gyermeke,, meg a nagyanyó, a kö­
rülbelül tíz méternyi magas asz­
tal köré telepedtek. Jó magamat 
az asztal közepére állítottak s én 
a világért el nem mozdultam vol­
na a helyemről, mert ha leesek 
erről a magaslatról, végem van. 
Az asszonyság anyai gondosko­
dással odatolt nekem egy vágy­
ót méternyi nagyságú fatálacskát 
(a gyermekek játékszerei közül 
való volt) fölszeletelt egy falat 
húst. meg egy csipet kenyeret és 
jelekkel fölszólított, hogy egyem. 
Én mélyen meghajoltam, kiszed­
tem a bicskámat és hozzáláttam 
a falatozóéhoz. Az asszonyság ez-

FORDlTOTTAi 
DÁVID MARGIT

után megtöltött egy három lite­
res likőrös pohárkát valami gyú- 
mölcsnedvvel, s azt is átnyújtotta 
nekem. Két kézre emeltem a ha­
talmas üveget, s a mikor az angol 
nyelvű pohárköszöntőt mondtam, 
oly harsogó kacagásban törtek ki 
az, óriások, hogy attól féltem, meg 
reped a dobhártyám! Eközben ér­
tésemre adta a gazda, hogy lép­
jek oda a tányérjába. Persze 
mindjárt eleget tettem óhajtásá­
nak. de útközben egy kis baleset 
ért. Megbotlottam egy kenyér- 
morzsában. Az óriások aggódó ki­
áltásokban törlek ki, én azonban 
hamarosan talp ráállni tam s meg­
nyugtatásukra háromszoros hur­
rát kiáltottam!

Vidáman sétálgattam tovább s 
baj nélkül uram tányérjához ér­
tem. Már majdnem elérkeztem cé­
lomhoz. midőn a tányér elé érve, 
fölkapott a gazdám tiz éve* fiacs­
kája és csupa csintalansághól 
egész a menyezetig lóbált. Ször­
nyen megijedtem, s ha a gazda 
segélyemre nem jő, talán megha­
lok ijedtemben. A dühös apa erre 
ugv pofon vágta a fiaeskáját.hogy 
az ablakok remegtek. Én azonban 
attól tartottam, hogy a kicsike 
boszut áll rajtam s addig .könyö­
rögtem néma jelekkel az apának, 
a mig megbocsátott a neveletlen 

^csemetének.
Ebéd közben újabb rémület ért, 

két elefánt nagyságú kutya köze­
ledett az asztalhoz s a nagyanyó 
macskájával egyetemben (akkora 
volt a szelíd kis jószág, mint egy 
ökör!! rám vicsorították a fogai­
kat.

Közben belépett a dajka, egy öl­
beli babával. A csöpp tacskó rám­
vetette a szemét, s addig ordított, 
mig engedékeny anyja oda nem 
nyújtott neki. A kis szörnyeteg 
be akarta kapni a fejemet, tán azt 
hitte, violagyökér vagyok s raj­
tam akarta élesíteni fogaeskáit.

Annyira kimerített a sokféle iz­
galom. hogy jóságos úrnőm bele­
dugott egy 12 méter széles, hét 
méter hosszú ágyba. Hadd pi­
henje ki magát a szegény kis fé­
reg! mondta szánalmas pillantása. 
Nagy gondosan betakart egy 
óriási zsebkendővel s én a kiállott 
izgalmaktól fáradtan azonnal 
álomba merültem. Csak két órát 
alhattam, midőn egyszerre csak 
érzem, hogy valaki máaakál a ta­
karómon. Ijedten feltekintek, hat­
hét csúf patkányt látok, melyek 
mindegyike akkora volt, mint egy 
juhásakutya. Az oesmánv állatok 
be akartak kapni, én azonban elő­
szedtem a kardomat, s mialatt 
egyik támadómat a másvilágra 
küldtem, a másik elmenekült. 
Most. már a világért se bírtam 
volna tovább aludni, s föl s alá 
sétáltam ágyamban. Kisvártatva 
megjelent az úrnőm s amikor 
meglátta véres kardomat, iszo­
nyúan megijedt. Én azonban mo­
solyogva rámutattam a patkány 
tetemére. Asszonyom erre ölbe ka­
pott. s diadalmenetben- becipelt 
leánykája szobájába. A leáavka 
nem volt több kilenc esztendős­
nél i csupán tizenkét méter ma 
gaseágu volt. Medazonáltel rop- 
P«ot ügyes kari far jószág volt.
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A szőkebajuszu, raglános urat az­
után gyakran látták vele. Komoly, 
udvarias ember volt. Mindig ö vitte 
társnője kabátját vagy ridiküljét, 
könnyed, elegáns léptekkel haladt 
mellette s ügyes, szellemes dolgokról 
Reszelhetett, mert a társnője arca 
csak agy sugárzott a nevetéstől s a 
jókedvtől. Tekintetük néha egybefo­
nódott s a kis hivatalnoknő melyen el 
pirulva nézett a szőkebajuszu raglá­
nos ur szemébe. Épen az ablak előtt.

Egy meleg nyári nap volt, mikor elő 
szőr karonfogva jöttek arra.

A fiatalabbik (a hevesebbik) igy

— Ostoba voltam akkor, miért nem 
siettem!

Az egyik komolyan mondta:
— Tán jobban jár, ha ennek lesz a 

felesége, mi úgyis kissé léhák lettünk 
volna számára.

Két hónap múlva a kis hivatalnok- 
nö egyedül jött háromnegyed három­
kor. Arca komoly volt és sápadt, a 
szeme vörös. Szőke fürtös fejecskéjét 
szomorúan a mellére horgasztotta és 
sokkal szigorúbban, komolyabban né­
zett maga elé, mint akkor régen. Ezen 
a napon komolyan aggódtak érte mind 
a hárman. Szidták a szókébajuszut s 
gyűlölni kezdték a künn járkáló kelle­
metlen arcú embereket.

És most hosszú ideig ismét egyedül 
járt hivatalba pont háromnegyed há­
romkor. Ugyanolyan volt, mint ré­
gen.. Egyszerű, takaros, pontos, csak a 
szeme nézett komolyabban és hidegen. 
Újra lesték az ablak mögül, aggódtak, 
ha néha késett e£y_perccel, vagy ha 
komolyabb volt, mint rendesen s is­
mét kezdték pedzeni azokat a bizonyos 
teaestélyeket.

Ekkor egy napon ismét egy ur tár­
saságában jött arra.

Ennek a bajusza fekete volt, de a 
ragián ja ugyanolyan tökéletes szabá­
sú.

Ekkor eltűnt a fekete bajuszu s egy 
ékesebb ur foglalta el helyét. Barát­
ságos kinézésű ur volt, kissé erős ter­
mettel, jóságos kék szemei. Kedélye­
sen beszélgettek s az éltesebb ur atyai

mozdulattal öltötte karját a kisasszo­
nyéba, hogy el ne csússzék a sárban.

Mert ezen a napon ködös, kellemet­
len idő volt.

Ezután hosszú ideig nem látták, 
mert nem igen néztek ki az ablakon.

— Gyűlölöm ezt az ablakot — mond 
ta a fiatalabbik, a hevesebbik -— mert 
torzítva mutatja az embereket. Nem?

Akkor egyszer egy meleg, bárso­

nyos napsütésü Őezi napon, olyan na­
pon, mikor, legjobban tudjuk sajnálni, 
hogy elmúlott a nyár és érezzük, hogy 
nemsokára megint hideg lesz, egy ro­
bogó kvtfogatu kocsi állott meg épen 
az ablak előtt.

A robogásra mindhárman odanéztek. 
ő lépett ki a kocsiból. Apró, keztyüs 
kezével összefogva ruháját, ügyesen 
ugrott ki az elegáns számozatlan ko-

A PILÓTA
(Folytatás a 6. oldalról)

Vagy azt hiszed, hogy én nem tu­
dom, mire vagy te képes a feleséged 
miatt? — türelmetlenkedett a her­
cegnő. — A motorod gyujtókészüléke 
nem működik egész pontosan és még 
katasztrófát okozhat. De te nem tudsz, 
nem mersz helyette újat venni, mert 
minden pénz a feleségednek kell. Azt 
is hallottam, hogy a minap néhány gal­
lon olcsó benzint vettél takarékosság­
ból, holott tudod, hogy ez milyen ve­
szedelmes lehet. Hát ember vagy te? 
Férfi? Vagy csakugyan meg akarod 
magadat ölni ?'

— Miért kínoz? — szólt Pedro ide­
gesen.

*— Kínozlak? — csodálkozik*a her­
cegnő.— Hiszen imádlak! Azt szeret­
ném, hogy te lennél a világ legboldo­
gabb embere. Minden pillanatom gyöt­
relem, mert aggódom érted, hogy egy­
szerre csak véres tagokkal fogsz le?- 
hullni a levegőből a lábam elé. Mert éi 
ott leszek. Ott vagyok mindenütt, ahol 
te vagy. Még álmodban is melletted 
vagyok ... És te még a kezemet sem 
fogod meg . ..

Pedro lassan, de határozottan föl­
egyenesedett.

— Kegyelmes asszonyom —^ mond­
ta és erős, férfias arcán kemény vo­
nások jelentek meg — egyszer vége 
kell lenni mindennek. Értse meg, hogy 
én önt többé már nem szeretem, nem 
tudom szeretni. Csak untat s boszant...

— Utálsz? — kérdezte a hercegnő.
Pedro nem felelt semmit.

PROFESSOR METCHNIKOV
aki az egész Ttiágoa hirse, megállapította, kegye* lehet néz áros kort 

elér*», jé egészségbe» maradói ée fiatalosa» érezni mindvégig.
Intézetünk több ismert európai orvos vezetése alatt áll Azon célból 

lett megalapítva, hogy a magyarok szenvedésein segítsen.
Alapos vizsgálat alá vettük mindama betegségeket, melyben honfi­

társaink szenvednek. Több évi tanulmányozás és munka után megalapí­
tottuk ezt az INTÉZETET a patent orvosságok előállítására, hogy sike­
resen megküzdhessünk a betegségekkel.

Feltaláltuk a megfelelő gyógyszereket testvéreink gyógyítására 
minden betegségeknél, bármennyiére elhanyagoltak is. Eme gyógyszerek 
értékét elismerik kiváló SPECIALISTÁK is. össze lettek gyűjtve eme 
orvosságok alkatrészei az egész föld kerekségéről. Egy része Magyar- 
országról, más része Németországból, Olaszországból, Afrikából és Dél- 
A meri kából és Írásbeli J6TLLÁST .adunk, hogy megfelelnek az Egye­
sült Államok törvényeinek. ___ 1

ne legyen elkedvetlenítve
ha az orvosok fel is adták a reményt Önt kigyógyitani. — Ha bármikor 
szüksége van az alant felsorolt gyógyszerekre, vágja Id ezt a hirdetést, 
tegyen keresztet a kívánt gyógyszer neve után, Írja alá nevét és címét 
és küldje be nekünk. Mindenkor INGYEN állunk szolgálatára éa őszinte 
tanácsot adunk önnek.

1. Férfi betegségek:
2. Kösrrény:
3. Vermer^zés:
4. Gyenge*ég:
5. Tüdőbujok:

7. Vese bajok:
8. Bőrbetegségek:

' 9. Erősítő szer:
10. Női betegségek:

_____ Bármely kerben és állapotban.
__ izom- és esuklófáJdaImsk- ellen ■ 

részében.
-------Kiütések és bőr beteg séflek.
_____ Ifjúkori ballépések.
_____Köhögés, Asthma, Bronchitis ée Meghűlés.
:::„A belek és * gyomor rendbehozására.
_____ Gyenge vesék és vizeiét! bajok.

Gyeng^*szervezet, vérhiány és étvágytalanság. 
-“Havi rendetlenségek, tisztulások és vérzések.

Minden levelezés titoktartás mellett történ-k _
THE ROMAN MEDICINE COMPANY^

STATION S.

Az asszony egy pillanat alatt össze­
esett. Az arca igazán öreg és fájdal­
mas lett Könnyek jelentek meg a sze­
meben.

— Ellöksz? Félre rúgsz? — kerdezte 
sírva.

l’edro ott akarta hagyni.
— Csak menj — sirdogált a herceg­

nő — miután összetörted a szivemet. 
De ne menj ingyen. Nem akartam el­
mondana de ...

Pedro már az ajtóban volt és on­
nan visszafordult:

— Tudom! —r kiáltotta.
— Mit tudsz — kérdezte a herceg­

nő.
— Azt, amit maga! — feleke dur­

ván Pedro.

— Nem tudsz semmit! -— kiáltotta 
a hercegnő magánkívül. — Vak vagy! 
Süket vagy! Nem is sejted, hogy a fe­
leséged a férjemnek a szeretője!

Pedro megtántorodott, de csak egy 
pillanatig. Erőt vett magán és erős, 
hatalmas lépésekkel odament a her­
cegnőhöz. Megállt előtte. Pillantásaik 
találkoztak. A hercegnő erősen, bát­
ran nézett Pedro szemébe. És a levegő 
királya egyszerre csak lesütötte a sze­
mét, az arca hamuszinü. az ajka sze­
derjes lett és könnyek eredtek meg a 
pilláján. Sirt. X

A hercegnő meghatottan, anyásán 
nézte a nagy, nagy gyereket. Máltához 
vonta, megölelte és Pedro dadogva, 
pityeregve szólt:

— Most már tudod ... hogy miért 
nézejc... bátran ... a halál szemébe.

FOLYTATÁS ÉS VÉGE

csibéi. Egy pillanatra megáltofTIffeg- 
ismerte őket amint r*gi ismerősöket 
szokás aztán apró kecses léptekkel sie­
tett a szomszéd drogériába. Olyan volt 
mint régente. Csak a haja volt egy 
árnyalattal aranyosabb s a ruhája egy 
kissé díszesebb. s a szeme egy csöp­
pet hidegebb.

— Gyűlölöm ezt az ablakot — 
mondta a fiatalabbik a hevesebbik — 
mert torzítva mutatja az embereket. 
Nem .nézek ki többé rajta.

— Nem is érdemes — dunnyögte a 
másik kettő, És nem is néztek ki so­
káig egész tavaszig.

Tavaszszál egy olyan kora tavaszi 
napon, mikor először örvendünk, hogy 
vege a sok fagyoskodásnak és lessük, 
hogy a körutak fáin mikor pattannak 
ki az első rügyek s mint nőnek, fa­
kadnak lassan világoszöld, egészséges 
levelekke, egy ilyen napon már nem 
bírták tovább. Megszegtek a fogadásu­
kat s szomjas, kutató, mosolygó sze­
mekkel néztek aaf arra siető, tolongó, 
jókedvű sokaságot. Épen háromnegyed 
baromra járt az idő.

— Jobbra nézzetek — mondta egy­
szerre izgatottan.

Kíváncsian néztek aréa. Egy fiatal 
leány jött arra. Apró, fürge léptekkel 
sietett. Kenyes keztyüs kezével ügye­
sen, diszkréten fogta össze a ruháját. 
A ruhája pedig abból a jól isnert ró­
zsaszín perkálszüvetből Üészült, a mi 
olyan jolesően ri ki a sok divatos, suj- 
tasos, selyemmel, bársonynyal fölcif- 
razott ruha közül, mint az üvegházi 
lumondhatatlan nevű s színű virágok 
közt a búzavirág. Fekete, bársonyos 
nézésű szemét a földre szegezte szi­
gorúan, komolyan.

— Bájos, elragadó s milyen tisztes­
séges — mondta a lelkesedésre hajló 
fiatalabbik ember, a másik kettő pe­
dig komolyan és szakértelemmel bó­
lintott hozzá.

—- Csak el ne késsen — mondta 
még az egyik s aggódva nézett a ke­
tyegő órára.

És aggódtak érte mindhárman, mert 
már két perccel elmúlott háromnegyed 
három...

r:\

■ PA.

Vasárnap és mindennap gondoljon arra, 
hogy a bankbetét a legbiztosabb.

MEGTAKARÍTOTT pénzét küldje be 
HOZZÁNK MINT BANKBETÉTET.

Mi nemcsak megőrizzük, de kamatot is fizetünk. 
Anyagilag független csak úgy lehet, ha van megtakarí­

tott pénze. Meg van védve minden eshetőség ellen ée soha 
sem szórni másokra. .

BANKUNK SZIKLASZILAKD.

Alapfoké, tartalék és belétek összege 
- $2,857,097.76

Általunk kiállított betétkönyv mindig készpénz, mert be­
tétjét bármikor kamatostul visszafizetjük.

Pénzküldés Magyarország minden részébe a legolcsóbb 
napi árfolyam mellett.

NÉMETH ÁLLAMI BANK
NÉMETH JANOS, ELNÖK

FŐÜZLET: FIÓKÜZLET:
A Bankpalotában 1697 Second Arena»,

10 BAST 22nd STREET, . Comer 83rd Street .
— NEW YORK, N. Y.
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GYORS, PONTOS és LELKIISMERETES 
KISZOLGÁLÁSBAN RÉSZESÜLI

Kipróbált, valódi, tiszta és hatásos gyógyszer-különlegességeket 
beszerezhet, ha rendelését mindig ide, erre a címre küldi be.

PÁRTOS PATIKA
160 SECOND AVE., NEW YORK, N. Y.

Töltse ki és vágja ki az alanti RENDELÉSI IVET azután a pénzzel együtt küldje ^hoöánk, - Apénzt 
beküldheti express money order vagy csekk alakjában, es készpénzben is ajanl tt ^

VÁGJA KI! Rendeljen ezentúl ezen iv szerint! VÁGJA KI

PARTOS PATIKA, ISO SECOND AVE.. New York. Kérem ex» RENDELtSI-IV »Upjé- e következőket »xoe»*l megküldési

PARTOLA, fertőtlenítő, vértisztité és hashajtó cukorkát, ár» SI.00, 6 dobozzal $5.00 ----------------------------------------------------------------
PAÄTOGLORY, Megerősítő kivonatot, üvegje $1.25, 5 uc.ggsl $5.00 --------------------------------- ------------------TT:".
HERKULES. . legújabb és le.fi.om.bb VALÓDI PARTOS-fél GYOMOR ERŐSÍTŐT, ár. .«r üreggel $2.00. k»t “*•**•«

$10.00, 12 üveggel $18.00 .................—------------- --------------—  --------------—.................................. — — — —...............................................
LIRO, főfájás elleni ostyákat, ár» $1.00, 6 dobozzal $5.00--------------------------------------------------------------------------------------- " '
KÖSZVÉNY fájdalmak elle.i Partos-féle szereket, ár» $3.00, dupla adaggal $5.00......................... -.......................... -..................................
PARTONE vasostyát, vérszegénység alt»», ára $1.50, 4 dobossal $5.00 --------------------------------------------■
PARTON IC VASBORT, üvegje $1.50, 4 üveggel $5.00 ...------------- — — —---------- --------------—------------------------------ ------------------------ --
PARTOWILL gyomor porokat, ára $1.00, S dobozzal $5.00...--------- — — ----------------------- (----------------------—--------------------------- --------
HOFFMAN CSEPPEKET, ára üvegenként 50 cent ás 1 dollár----------------------------------------.......................... -------------------------------------------------
PARTOBRACET gyönge férfUk részére, ára $2.00, 6 dobozzal $10.00 ................... .. .............................................— --------------------- ----------
PARTOCYL kenőcsöt viszketés, pattanások ollen, ára $1.00, 6 tégelylyel $5.00 .................... .................................... —..................................
PARTOZONET, sebék vérzése ellen, ára $1.00, 6 dobozzal $5.00 -------— — — — — —------------------------ —------------ ------------------
PARTOCOUGHOT köhögés ellen, ára $1.00, 6 üveggel $5.00...................................... —..................... ..................................................... .. ..................
PARTOSOOTH SYRUPOT (szörp) gyermekeknek fogzáskor, üregenként $1.00------------------------- -------------------------------------------------—
PARTOPINET. gyermekeknek köhögés ellen, ám $1.00, 6 üveggel $5.00............—..................................... -.................. ....................—
PARTOMILKET por ólakban, viszel felhígítva kitűnő gyermeVtápszer, ám $1.00. 6 dobozzal $5.00 ----------------- --------------------
PEMETE cukorkát, köhögés és torokbaj ellen, ára 35c. 3 dob izzat $1.00............ ........................................................——.......... ..................
KÁRPÁTI MELL TEÁT, ám 60 cent. 2 dobozzal $1.00.................-..................................................... ............................. .............-..................—...............
PARTOS-féle rheum, elleni RUMATIN pofokat én PARTOPAINT, ára $3.00, dupU adaggal $5.00----------- ---------- ------------------ --
PARTOS-féle VÉRT1SZTITÓ PISKÓTÁKAT, ára $4.00 --------------------- ---------------........................................------------------------ ---------------- ----
PARTOACHE. fülbaj elleai porokat, ára 1 dollár. 6 dobozzal $5.00 ...................................................... .. ................................-..................................
PARTOSWEATET Ubiszadás ellen, ára $1.00, 6 üveggel $5.00 ...-------------------------------------- ------------------ --------------------------------- —
TRIPLETS KEVERÉKET 3-as számot férfiak részem, ára 1 adaggal *3.00, 4 adaggal $10.00.................................—----------------
TRIPLETS KEVERÉKET 4-es számul, nőknek anyaméh bán sírnak ellen, ám adaggal $3.00, 4 adaggal $10.00------- ----------
DODOT és DODOSZALAT. férfiak részére, 1 adag ára $3.50, dupla adaggal $6.00------- ---------------- -------------------------------------------
PARTOPILE aranyér elleni kenőcsöt, ám $1.50, 4 tubussal $5.00 ----------- ............................... ............... .......................................... —-----------
PARTOHERB vesefü és gyökérteát, ára $1.00 ,6 dobozzal $5.00.................... .......................... .................. — —,-------------v------------------ ------------
PARTOPAIN 1 fájdalomcsilUpitőt, ám 50c ----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
PARTOPAIN 2 fájdalomcsilUpitőt, ára 50c --------------------- --------------------------------- ----------------------------------------------------- ---------------- ----------------
PARTOCERIN kenőcsöt, ütés folytán támadt daganatra, ám $100. 6 tégelylyel $5.00.................... .............................— -----------------
PARTO-BALM OLAJAT, égési sebek ellen, ára $1.00, 6 üveggel $5.00...............r—..................... ......................................................................
PARTO-BALM KENÖCSÖT sebekre, ára $1.00, 6 tégellyel $5.00 ——..........................— — ............ .......... ............ -í-.............
PARTOWORMOT. giliszták elhajlására, ára $1.00, 6 adaggal $5.00............—............. ..... .......................... ......... ................— ----------—
PARTOTAPET, pántlika giliszta ellen (felnőttek részére), dupla adaggal $5.00------------------------------------- ------------------------„•-------—
NOVET, ágybavizelés elleai szert, ára $1.50, 4 üveggel $5.00 . -,--------------- ------------------ ------------------------------ ----------------------------------------
PARTOS-ASTHMA, nehéz lélegzés elleni szert, ára $1.50, 4 üveggel $5.00 —----------- ------------— —------------ ---------------- -----
PARTOS-féle SÓSBORSZESZT, áfa nagy üveggel $2.00,"kis üveggel 50c és $1.00. -------------------------- ------------------------ ------------
PARTOS-féle Egri Császár Szemtizet >ra $1.00, 6 üveggel $5.00 —------------------- -------------------------------- --------— --------------------------
PARTOLIN, haj, bajusz és szakái nővesztőt (kenőcs), ára $1.00, 6 tégellyel $5.00----------------------- -----------------------------------------------
HAIRTON1C hajápoló vizet, ára $1.00, 6 üveggel $5.00.,--------------- r-------------------------------------- ---------- ---------------------------- ------------------
PARTOS-féle HAJTISZTITÓT, ára 75c............ ............................................ — j-,................—...................--------------------------------- —............... .............
PARTOCREMET nappali használatra, ára $1.00, 6 tégellyel $5.00 --------------- i— ---------------  ---------------------------- --------------------------
PARTOCREMET. éjjeli használatra, ára $1.00, 6 tégellyel $5.00 .................... ..............................................................................-................—
PARTO-3ZAPPANT, növény-balzsam a re szépítő szappant, ára 35c, 3 drb. $1.00--------------- ----------------------------------------------------------
PARTOPASTÁT a legkellemesebb fogtuztitét, ára 35 cent, 3 darab $1.00 ------------------------ ,----------- "------------- ---------- ------- -------
ELZA-V1ZET, a haj természetes színének visszaadó jé t, ára $1.50, 4 üveggel $5.00------------------------------------------------------ ------------
PARTOS-féle valódi DIÓFA OLAJAT, ára $1.00.........................—---------------------- -r------------ ------------ —................— .................. ..................
PARFÜMÖT, rezedát, ibolyát, orgonát, rózsát, ára $1.00 ás $2.00---------A-..---------------------------—-------------------- ----------------------------
BAJUSZPEDRŐT, ára 35c, 3 dobozzal $1.00.............. -.................. ..................................................... .....................—--------------------- ------------------------
BAJUSZKÖTÖT, ára 50c, 75c és $1.00--------- --------- -............................................... ............... .............r........................ ............................. ........................-
HAHtDYE hajfestéket, megfelelő színben, ára $1.50, 4 üvegtál $5.00---------------------------------------------- -------------------- -----------------------
PARTOM INT szájmosó vizet .egy üveg ára 50 cent ------------------------------------ --------------- ---------- --------------r——----------------------------
PARTOCORN tyukszemirtó és bőrkeméayedés elleni szert, ára 35c, 3 üveggel $1.00------------------------------------------------ ------------------
ARCFINOMITÓ PÚDERT, fehéret, rózsaszínt vagy krémet, ára $1.00, 6 dobozzal $5.00............ ........................— -------------------------
PARTOS-féle speciális VILLANY GÉPET $10-tól 15—20 ás $25.00-ig ----------- ---------------- —------------- ---------------------------------- -
PARTOS-féle speciális GUMM1HAR1SNYAT, egy UbraS, 10 és 15 dolUr, mindkét Ubra 10, 18 ás 28 dollár.

(Mérték veendő és a pénzzel együtt beküldendő). --------------- ------------—•-------------------------- ---------- —------------ ----------------------------
PARTOS-féle speciális HASKÖTŐT, ára $6.00-tól $15.00-ig............................-— — —-------------- --------------------------------------------———

(Márták veendő éa a pénzzel együtt beküldendő) -------------------- ---------------------------------------- -------------------------- —----------------------------
PARTOS-féle ELSŐRENDŰ SÉRVKÖTŐT, egyoldalú $5.00, kétoldalú $10.00------- ----------------------------------- -------------------------------

(Mérték veendő és a pénzzel együtt beküldendő) ----------------------- ------------------------------‘--------------------------------- — —------------------------
PARTOS-féle SPECIÁLIS SÉRVKÖTŐT, egyoldalú $12.00, kétoldalú $20.00 ---------------------------------- -------------------------------------------

(Mérték veendő és a pénzzel együtt beküldendő)----------- -------------------- ----------- -----------  ------------------- ----------------------------- ---------

A fenti rendelés árát............ ...............— - —.....................-dolUr -----------—centet itten küldöm.

_______________________________ ___________ -_______________ 1______1 --------------------- ------------Házszám, (Acs vagy box

.................... .......... .............................................Állam................. .................................-............—:..................... - _

—--------------------------------------------------------------------——1-------------- --------

Név
Vár,

FONTOS TUDNIVALÓ!
AKI AZT AKARJA. HOGY CSOMAGJÁT BIZTOSÍTVA (INSURED!) K0LDJEM. AZ CSATOLJON A FENTI RENDELÉSÉNEK ÖSSZEGÉ­

HEZ KÜLÖN 20 CENTET. — BETEHETI A 20 CENTET -BÉLYEGEKBEN IS A BORÍTÉKBA.

HA ÖN A 20 CENTET AKAR KÉSZPÉNZBEN KÜLDI. AKAR PEDIG A MONEY-ORDER ÖSSZECÉHEZ CSATOLJA.
VÉTLENÜL EMLÍTSE MEG, HOGY A 20 CENTET A CSOMAG BIZTOSÍTÁSÁRA SZÁNTA.

LEVELÉBEN OK-


